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TEM

On | Off and everything in between

Smo vodilni proizvajalec stikal in vtiCnic v regiji. Svojim uporabnikom
ze pol stoletja zagotavljamo pozitivno ter enostavno izkusnjo, hkrati
pa s preprosto vgradnjo in uporabo izdelkov, Sirokim izborom barv in
materialov, zadovoljimo Se tako zahtevne Zelje vsakega uporabnika in
prostora.

We are the leading manufacturer of switches and sockets in the region.
For half a century, we have been providing our users a positive and easy
experience, simple installation and use of products, a wide range of
colours and materials, which convince even the most demanding.



TEM

Dobrodosli v druzini [TOD UL

Welcome to the MO D UL family

Ambientu vdahnite osebno noto in vas slog poudarite s stikali
in vtiCnicami iz druzine MODUL.

Give your ambience a personal touch and show off your style with
switches and sockets from MODUL family.

odkrivamo nove poglede

discovering new insights



mobuL MmobuL mobuL moDuUL
LINE SOFT PURE EDGE



Izberi OBLIKO Izberi BARVO
|TI ODUL Select your DESIGN Select your COLOUR
O 0

MODUL

LINE
MODUL

SOFT
MODUL

PURE

kovina

les

steklo




Sestavi KONFIGURACIJO Pomagaj si z APLIKACIJO
Create your CONFIGURATION Use the APP




moDUL

LINE

Ciste, ravne linije ustvarjajo brezéasen dizajn.

Straight, smooth lines create a timeless design.
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MODUL | LINE

moDUL

LINE

PW MW IW ES AT SB

bela-sijaj bela-mat bez-sijaj srebrna-mat antracit érna-mat

polar white  matte white  ivory white elox silver anthracite sog/to%ch
ac



|zberi svojo barvo
Select your colour

13

PW bela-sijaj MW bela-mat IW  bez-sijaj
polar white matte white ivory white

SW  kamen beli ES srebrna-mat SG zlata-mat
stone white elox silver sand gold

Tl ti_tan. IB modra-mat AT  antracit
titanium impulse blue anthracite

NB ¢&rna-sijaj SB ¢rna-mat
night black soft touch black



mMoDUL

SOFT

Zaobljene oblike in nezni prehodi prinesejo mehkobo v vas dom.

Rounded shapes and soft transitions bring softness into your home.
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MODUL | SOFT

MoDUL

SOFT

PW MW IW ES

bela-sijaj bela-mat bez-sijaj srebrna-mat

polar white  matte white  ivory white elox silver



|zberi svojo barvo
Select your colour
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PW bela-sijaj
polar white

ES srebrna-mat
elox silver

WW oreh
walnut

NB ¢&rna-sijaj
night black

MW bela-mat
matte white

Tl titan
titanium

WE wenge
wenge

SB ¢rna-mat
soft touch black

IW  bez-sijaj
ivory white

SG zlata-mat
sand gold

AT antracit
anthracite



MmoDUL

PURE

Popolnost ambienta se skriva v podrobnostih. Dovolite naravi, da z
dekorativnimi okvirji iz lesa, stekla in kovine obogati vas prostor.

The details represent the completeness of the entire ambience. Let the
nature enrich your space with decorative cover plates made of wood,
glass and metal.
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MODUL | PURE

MoODUL

PURE

PW MW IW ES

bela-sijaj bela-mat bez-sijaj srebrna-mat

polar white  matte white  ivory white elox silver



|zberi svojo barvo
Pick your colour

GL bela
glass light

GD ¢&rna
glass dark

steklo
glass

kovina
metal

MH kovano jeklo
hammered steel

MS satinirano srebro
satin silver

MN satiniran nikelj
satin nickel

ME zarjavelo Zelezo
etched iron

les
wood

WM javor
maple

WB bambus
bamboo

WW oreh
walnut

WE wenge
wenge



MmoDUL

PURE

STEKLO - lahkotno in prefinjeno.
Naj svezina zaveje v vas dom.

GLASS - light and sophisticated.
Let freshness breeze through your home.



steklo
glass
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MmoDUL

PURE

KOVINA - hladna, a hkrati plemenita.
Odprite vrata prvinskosti in bodite nevsiljivo opazni.

METAL - cold, yet noble.
Embrace this pristine material and
effortlessly catch attention.



kovina
metal
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MmoDUL

PURE

LES - raznolik, a hkrati edinstven.
Odstrite pot toplini narave.

WOOD - versatile, yet unique.
Give way to nature’s warmth.
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MoDUL

EDGE

Nova prestizna linija, ki nudi posebno €utno in vizualno izku$njo
kot nikoli doslej. Si upate?

The new prestigious product line offers a special sensory and visual
experience like no other before. Are you bold enough?
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MODUL | EDGE

PB

érna

black

MoDUL

EDGE

PA PG

antracit Zlata

anthracite gold

PC

krom

chrome



|zberi svojo barvo
Select your colour

kovina steklo
metal glass

MA srebrna GL bela
silver glass light

MT  antracit GD ¢rna
anthracite glass dark

MZ  zlata
gold



MoDUL

EDGE

Cistost stekla dovoli svetlobi, da se poigra in manifestira
v novih steklenih dekorativnih okvirjih EDGE. Kontrastni
barvi zadovoljita Se tako prefinjen okus.

The purity of the glass allows the light to playfully
manifest in the new EDGE glass decorative cover
plates. The two contrast colours satisfy even the most
sophisticated taste.



steklo
glass

GL bela
glass light

GD ¢rna
glass dark
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MoDUL

EDGE

Po zaslugi impresivne obdelave aluminij zasije v novi
lu€i - kovinskih dekorativnih okvirjih EDGE. V treh
barvnih izkusnjah, vrednih pozornosti.

Thanks to the impressive treatment, the aluminium

shines with a new light — EDGE metal decorative

cover plates. The three colours are worthy of your
attention.



kovina
metal

MA srebrna
silver

MT antracit
anthracite

MZ zlata
gold
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UNIVERZALNOST
MODUL UNIVERSALITY

moDUL

«——— LINE

«——— SOFT
—— PURE
—— EDGE

-
-
M l » e
v
3x2M
4x2M



MoDUL

MoDUL
«——— LINE
«——— SOFT
— PURE
-~ EDGE

1/3M

1M=Ei
“ 4

2/3M

3M

4M

7™ 2x7M




MODUL ENOSTAVNOST
SIMPLICITY

Funkcijske elemente enostavno pritrdite v nosilec. Za vas
smo razvili reSitev “klik-in, klik-out”, ki vam skrajSa ¢as
montaze. Priklju¢ni kontakti so lahko dostopni s sprednje
strani.

The function elements are easily fitted inside the mounting Mut

frame.

The “klik-in, klik-out” solution we have developed for you
will reduce installation time. The connection contacts are
easily accessible from the front.
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Modul lahko vgradite v katerokoli vrsto stene,
naj bo klasi¢na, suho montazna ali betonska.
Vgradnja je enostavna, ponuja vam moznosti
sestavljanja pravokotnih ali okroglih doz na
ustrezne razdalje.

Uporabljeni materiali so testirani po visokih
standardih.

The Modul is suitable for all wall types and
can be used in conventional, hollow wall or
concrete constructions. It is easy to install and
enables you to combine rectangular or round
boxes at the proper distances. The materials
used are compliant with high standards.

opeka / brick votla stena / hollow wall beton /concrete

Modul vam ponuja veliko moznosti tudi ob
uporabi okroglih doz. Kombinirate lahko
vodoravno ali navpiéno, samostojno ali v
skupinah. Kovinski nosilec zagotavlja odli¢no

stabilnost tudi pri grobi uporabi in je primeren za

vse dekorativne okvirje.

The Modul enables a many possibilities even
with round boxes. You can combine them
horizontally or vertically, individually or in
groups. The metal mounting frame ensures
excellent stability even with rough use and is
suitable for any decorative cover plates.



MODUL OSNOVNI FUNKCIJSKI ELEMENTI
BASIC FUNCTIONAL ELEMENTS

O pw 0 Mmw H SB W AT [ Es O w
bela-sijaj bela mat ¢rna-mat antracit srebrna-mat bez-sijaj
polar white matte white soft touch black anthracite elox silver ivory white
GRAFIKE
SYMBOLS
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 20 21
O /\ 999 1
LR 7O KB ewNvg<=0dH @+ -
2
22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37
B —
Lr ny I A o on p @ % %
>~ TN H
@ ! E T i alarm alarm + Q [N \, AC
38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48
;‘ I —_— I = Q
D oa O O ( S 2 A

X

Zanesljiva prikljucitev vodnikov
razliénih premerov.

Reliable connection even when
different size of wires are used.

Vse vtinice imajo vgrajeno varovalo
pred dotikom elementov pod napetostjo.

All the sockets are equipped with a safety
shutters assuring the protection to live contacts.



41

il

- preklopov

Dolga zivljenska doba stikal in
ustreznost sodobnim standardom.

Long-life of switches and adequacy
fo the international standards.

kontakti

Zanesljivost preklopa omogocajo
srebrne kontaktne kovice.

The switch is highly reliable via its
silver rilvets contacts.



MODUL V PROSTORU
IN AMBIENT
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MODUL POSEBNOSTI
SPECIAL PRODUCTS

BIOPASS - stikalo na prstni odtis
BIOPASS - fingerprint switch

Odklepanie brez kljuCev.
Keyless unlocking.

MULTIMEDIJA
MULTIMEDIA

Multimedijski center, ki vam nudi moznost prikljucitve ve¢ razli¢nih
komponent na enem mestu.

Multimedia center that allows you to connect a multiple number of
components in one place.
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OKRASI GA PO SVOJE
MAKE IT UNIQUE

Izberite barvo osvetlitve in dodajte zelene grafike, ki ustrezajo
vaSemu ambientu.

Choose a illumination colour and add desired graphic to suit the
ambience of your room.

/'\\ I A
,ﬁ\ I i . OFF ON wiu

alarm



MODUL POSEBNOSTI
SPECIAL PRODUCTS
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MODUL POSEBNOSTI
SPECIAL PRODUCTS

VECOPRAVILNO CASOVNO STIKALO

MULTIPURPOSE TIMER SWITCH

4v1 4in1

o Casovnik e ftimer

o rele o relay

o tipkalo e push button

o stikalo e swifch
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S T I K A L A S M

— SM11 PW IN 01
| | L
s | 3 s !

tip naziv tehni€ni opis velikost barva opcijski opis 1 opcijski opis 2
type description technical data size colour optional data 1 optional data 2
SM10 STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M ] PW bela-sijaj NT nevtral
SWITCH 1WAY polar white neutral 01
SM11 TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ ™ [ ] MW bela- mat
PUSH BUTTON 1WAY matte white IN indikator
indi 02
SM12  STIKALO ENOPOLNO 20A 250V~ 1M W SB érma-mat | indicator
SWITCH 1WAY soft touch black
B AT antracit 03
anthracite
] ES srebrna-mat
elox silver
O W bez-sijaj
ivory white

STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M

SM10 - stikalo brez tipke
- 16AX 250V~, tip SM10
- ustreza EN 60669-1
- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
L 1
40/07 - switch without button

- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M

SM11 - tipkalo brez tipke
- 16A 250V~, tip SM11
- ustreza EN 60669-1
- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

L}? ;  PUSHBUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
o— - push button without button

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ENOPOLNO 20A 250V~ 1M

SM12 - stikalo brez tipke
- 20A 250V~, tip SM12
- ustreza EN 60669-1
- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 1WAY 20A 250V~ 1M
L 1
40/07 - switch without button
- 20A 250V~ type SM12
- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M

SM20 - stikalo brez tipke L —
- 16AX 250V~, tip SM20 N—|
- ustreza EN 60669-1 ‘:04
- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm? T1=12
- samo v kombinaciji s tipko TM15

L o' SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M
- switch without button
L2 o 2 - 16AX 250V~ type SM20
- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?
- only in combination with button TM15

L1 L2



W

T CH E S

S

M
SM40
1
o—
L—o—o
o2
SM41

SM60

A

SM61

SM70

STIKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16AX 250V~ 1M

- stikalo brez tipke

- 16AX 250V~, tip SM40

- ustreza EN 60669-1

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~ type SM40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M

- tipkalo brez tipke

- 16A 250V~, tip SM41

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M
- push button without button

- 16A 250V7, type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO MENJALNO 16AX 250V~ 1M

- stikalo brez tipke

- 16AX 250V~, tip SM60

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~ type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO MENJALNO 16A 250V~ 1M

- tipkalo brez tipke

- 16A 250V~, tip SM61

- ustreza EN 60669-1

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M

- push button without button

- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm? * elektronika /
electronics

STIKALO KRIZNO 16AX 250V~ 1M

- stikalo brez tipke L
- 16AX 250V~, tip SM70 N
- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- switch without button

- 16AX 250V~ type SM70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

1M = 22,5x45
2M = 45x 45
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[] PW bela-sijaj
polar white

] MW bela-mat
matte white

S TI K AL A S

Il SB érna-mat B AT antracit [] ES srebrna-mat 0 W bez-sijaj

soft touch black

JsmioPw
J sM1oMwW
H SM10SB
B SM10AT
[0 SM10ES
Jsmiow

[J SM10PWIN
[JSM10MWIN
l SM10SBIN
Il SM10ATIN
[J SM10ESIN
[J SM10IWIN

JsMm11PwW
O SM11MW
B SM11SB
W SM11AT
OO SM11ES
O sm11iw

[J SM11PWINO1
[J SM11MWINO1
Il SM11SBINO1
Il SM11ATINO1
[0 SM11ESINO1
[0 SM11IWINO1

anthracite elox silver ivory white

STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM10

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~, type SM10

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M __IN

- IN indikator

- 16AX 250V~, tip SM10

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- tlivka ni prilozena

- zamenljiva tipka

SWITCH 1WAY 16AX 250V~ 1M _IN
- IN indicator

- 16AX 250V~ type SM10

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.56 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, tip SM11

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V7, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M __IN 01

- IN 01 indikator zvonec

- 16A 250V~, tip SM11

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- tlivka ni prilozena

- zamenljiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 01
- IN 01 indicator bell

- 16A 250V~ type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

M



W

T CH E S

S M

[J SM11PWINO2
[J SM11MWINO02
l SM11SBIN02
Il SM11ATINO2
[J SM11ESINO2
[J SM111WINO2

[J SM20PWNTO03
1 SM20MWNTO03
Il SM20SBNTO03
Il SM20ATNTO3
[J SM20ESNTO03
[J SM20IWNTO03

[J SM20PWIN
[J SM20MWIN
Il SM20SBIN
Il SM20ATIN
[0 SM20ESIN
[J SM20IWIN

1 SM40PWNT10
[J SM40MWNT10
Il SM40SBNT10
B SM40ATNT10
[J SM40ESNT10
[J SM40IWNT10

[JSM41PWNT10
[JSM41MWNT10
B SM41SBNT10
Il SM41ATNT10
[J SM41ESNT10
[0 SM41IWNT10

[ Sme0PW
[J SMeoMW
l SM60SB
B SM60AT
[ SM60ES
1 smeo0Iw
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TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M __IN 02

- IN 02 indikator lu¢

- 16A 250V~, tip SM11

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- tlivka ni prilozena

- zamenljiva tipka

PUSH BUTTON 1WAY 16A 250V~ 1M __IN 02
- IN 02 indicator light

- 16A 250V~, type SM11

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M __ NT 03

- NT 03 nevtral 0-1

- 16AX 250V~, tip SM20

- ustreza EN 60669-1

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __ NT 03
- NT 03 neutral 0-1

- 16AX 250V~ type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M __IN

- IN indikator

- 16AX 250V~, tip SM20

- ustreza EN 60669-1

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- tlivka ni prilozena

- zamenljiva tipka

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ 1M __IN
- IN indicator

- 16AX 250V, type SM20

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- lamp is not included

- replaceable button

STIKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16AX 250V~ 1M __NT 10

- NT 10 nevtral 1-0-2

- 16AX 250V~, tip SM40

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- zamenljiva tipka

SWITCH SHUTTERS 1-0-2 16AX 250V~ 1M _ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16AX 250V~ type SM40

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button

TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M __ NT 10

- NT 10 nevtral 1-0-2

- 16A 250V~, tip SM41

- ustreza EN 60669-1

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- zamenljiva tipka

PUSH BUTTON SHUTTERS 1-0-2 16A 250V~ 1M _ NT 10
- NT 10 neutral 1-0-2

- 16A 250V~, type SM41

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- replaceable button

STIKALO MENJALNO 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM60

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

SWITCH 2WAY 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V, type SM60

- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button



[1SsMme1PW
[JSMe1MW
B SM61SB
B SM61AT
[0 SM61ES
I sme1Iw

[J SM62PWCD
[J SM62MWCD
l SM62SBCD
B SM62ATCD
[0 SM62ESCD
[0 SmM62IWCD

[J sM70PW
J sM7oMwW
l SM70SB
B SM70AT
[0 SM70ES
0 sm70lw

S T I K AL A

TIPKALO MENJALNO 16A 250V~ 1M

- 16A 250V~, tip SM61

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

PUSH BUTTON 2WAY 16A 250V~ 1M
- 16A 250V~, type SM61

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

TIPKALO MENJALNO Z VRVICO 16A 250V~ 1M __ CD

- CD indikator+vrvica

- vrvica dolzine 1.5m

- 16A 250V~, tip SM62

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

PUSH BUTTON 2WAY WITH CORD 16A 250V~ 1M _ CD
- CD indicator+cord

- cord lenght 1.5m

- 16A 250V~ type SM62

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

STIKALO KRIZNO 16AX 250V~ 1M

- 16AX 250V~, tip SM70

- ustreza EN 60669-1

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
- zamenljiva tipka

SWITCH INTERMEDIATE 16AX 250V~ 1M
- 16AX 250V~ type SM70

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- replaceable button

1M = 22,545 )

2M = 45 x 45

]
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B UTTONS

tip naziv

type description

TM11 TIPKA
BUTTON

T™M12 TIPKA
BUTTON

TM21 POLNILO
BLANK

PW

T

M

NT

03

55

velikost
size

™M

2M

™M

O TM11PW
O T™11MW
W TM11SB
B TM11AT
OTMIHES
OTMIIW

O TM11PWIN
O TM11MWIN
W TM11SBIN
B TM11ATIN
O TMTHESIN
O TM11IWIN

O TM12PW
O ™™12MwW
B TM12SB
B TM12AT
O TM12ES
OT™mi2w

O TM12PWIN
O TM12MWIN
B TM12SBIN
Il TM12ATIN
O TM12ESIN
O TM12IWIN

¢

barva
colour

[] PW bela-sijaj
polar white

[] MW bela- mat
matte white

B SB ¢rma-mat
soft touch black

B AT antracit
anthracite

[J ES srebrna-mat
elox silver

] W bez-sijaj
ivory white

TIPKA 1M

- zamenljiva tipka velikosti 1M
- ustreza EN 60669-1

BUTTON 1M
- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 1M INDIKATOR

- zamenljiva tipka velikosti 1M
- ustreza EN 60669-1

BUTTON 1M INDICATOR
- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 2M

- zamenljiva tipka velikost 2M z nosilcem tipke
- uporablja se pri nadgradniji stikala ali tipkala

velikosti 1M v velikost 2M

- ustreza EN 60669-1
BUTTON 2M

- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 2M INDIKATOR

- zamenljiva tipka velikost 2M z nosilcem tipke
- uporablja se pri nadgradniji stikala ali tipkala

velikosti 1M v velikost 2M

- ustreza EN 60669-1

BUTTON 2M INDICATOR
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1

] !

opcijski opis 1 opcijski opis 2
optional data 1 optional data 2
NT nevtral
neutral 01
IN indikator
| indicator 02
03



O TM13PWIL
O TM13MWIL
H TM13SBIL
Il TM13ATIL
O TM13ESIL
O TM13IWIL

O TM15PW
O T™M15MW
W TM15SB
B TM15AT
O TM15ES
O TM15IW

O TM21PW
O T™M21MW
B TM21SB
B TM21AT
O TM21ES
O T™m21IwW

O TM22PW
0 T™M22MW
l TM22SB
B TM22AT
O TM22ES
O T™M221W

O TM31PW
O TM31MW
M TM31SB
B TM31AT
O TM31ES
O TM31IW

1M =225 x 45
2M = 45 x 45

T 1 P K E

TIPKA 2M Z NAPISNO PLOSCICO

- zamenljiva tipka velikost 2M z nosilcem tipke

- uporablja se pri nadgradniji stikala ali tipkala
velikosti 1M v velikost 2M

- ustreza EN 60669-1

BUTTON 2M WITH INSCRIPTION PLATE

- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button

from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1

TIPKA 1M DVOPOLNA

- zamenljiva tipka velikosti 1M
- samo v kombinaciji z mehanizmom SM20
- ustreza EN 60669-1

BUTTON 1M 2POLE

- replaceable button 1M

- only in combination with mechanism SM20
- in accordance with EN 60669-1

POLNILO 1M

- za zapolnjevanje praznih mest
- ustreza EN 60669-1

BLANK 1M
- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1

POLNILO 2M

- za zapolnjevanje praznih mest
- ustreza EN 60669-1

BLANK 2M
- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1

UVODNICA 1M

- uvodnica za kabel
- ustreza EN-60669-1

CABLE OUTLET 1M
- outlet for cable
- in accordance with EN-60669-1

|
J

T™M11 ™12 T™21 T™M22
™15 ™13

M 2

T

M




B UTTONS

M

LASERSKI TISK NA TIPKE

- laserski tisk poljubne grafike na ozna¢ena mesta

- standardni simboli iz zaloge, ostali po narogilu ™ 2M
LASER PRINT ON BUTTONS A A DG
- laser print of any graphics on marked locations
- standard symbols from stock, other on request B B E H
(¢} CLE] |
GRAFIKE
SYMBOLS
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 20 21
0 N 59 1
g 2 7 0 & @ o v =0 o+ -
22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37
B ]
: @53 ay I A OFF  ON Q @
O LR Ay 1A + Q AC B &
38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48
| = a
N —_ 1 = 4 a2
Jor O O ( S 2 A
X
STANDARDNE GRAFIKE
STANDARD SYMBOLS
01 02 03 05 06 07 10 11 12
01 03 05 06 07 11
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IA20 WH

tip

type
IA10
1A20

1A21

S

Il G NALI ZACIJA | A

naziv tehniéni opis
description technical data
TLIVKA 230V~ 0,34W
NEON LAMP

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

230V~ AC/DC 0,40W

24V AC/DC 0,20W

O I1A100R

[J1A20WH
M IA20GR
M IA20RD
M 1A20BL

[J1A21WH
M IA21RD

[J1A22WH
M 1A22RD

IA50

)

barva
colour

[] WH bela
white

[ BL modra

blue

rdec¢a
red

W RD

zelena
green

B GR

oranzna
orange

TLIVKA 230V~ 0,34W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

[ OR

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT LAMP 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

RC VEZJE 250V~

- RC vezje za odpravo motenj pri
delovanju LED sijalk

- mozna je vzporedna vezava ve¢ RC vezij N
s sijalkami

-0,1 yF, 100 Q, 250V~

RC CIRCUIT 250V~

- RC circuit to eliminate disturbances in the operation
of LED lamps

- parallel connections of more RC circuits with lamps
are possible

- 0,1 uF, 100 Q, 250V~




S I GNALI Z AT

Indikacija /
Indication

SM10, 11, 12

SM60 + SM60

SM60 + SM70 + SM60

O N I A

* Signalizacija /
Signalization

SM10, 11, 12

SM60 + SM60

SM60 + SM70 + SM60

Stalna signalizacija
Permanent signalling

SM10, 11, 12

SM60 + SM60

SM60 + SM70 + SM60

SM20

* vezave niso primerne za varéne (CFL, LED) sijalke /

the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

SM20

1{}2
L1 L2

1M =225 x 45
2M = 45 x 45
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VM11 PT

. .
tip naziv tehni¢ni opis velikost barva
type description technical data size colour
VM10  VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M ] PW bela-sijaj bela+prozorna [T PP bela+bela
SOCKET SCHUKO+KS polar white white+transparent white+white
VM11  VTICNICA SCHUKO+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M ] MW bela- mat MT bela+prozorna [T7] MM bela+bela
SOCKET SCHUKO+KS+COVER matte white white+transparent white+white
VM20  VTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M Il SB ¢ra-mat BT ¢&rna+prozorna B BB ¢rna+dma
SOCKET EURO+KS soft touch soft touch soft touch
black black+transparent black+black
B AT antracit AT antracit+prozorna [l AA antracit+antracit
anthracite anthracite+transparent anthracite+anthracite
[] ES srebrna-mat ST srebrna+prozorna [T ss srebrna+srebrna
elox silver silver+transparent silver+silver
[ W bez-sijaj IT beZ+prozorna [T bez+ber
ivory white ivory+transparent ivory+ivory
M RD rdeca RT rde€a+prozorna B RR rdeca+rdeda
red red+transparent red+red
B GR zelena GT zelena+prozomna [l GG zelena+zelena
green green+transparent green+green

[ OR oranzna OT oranzna+prozorna @ 00 oranzna+oranzna
orange orange-+transparent orange+orange

VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

CIvMm1oPw - 16A 250V~, tip VM10

LJ VM10MW - ustreza IEC 60884-1, CEE7

W VM10SB - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

W VM10AT - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

[JVM10ES

O vmMmiolw SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V~, type VM10

- in accordanceé with IEC 60884- 1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

@A W VM10RD - 2P+E schuko
G :VM10GR - 16A 250V~, tip VM10
- ustreza IEC 60884-1, CEE7
Q0D EVM100R - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm2

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko

- 16A 250V7, type VM 10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M

7] - 2P+E schuko+pokrov

LI VM11PT - 16A 250V~, tip VM11

VMT1MT - ustreza IEC 60884-1, CEE7

VM11BT - vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

VM11AT - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

VMAIT SOCKET SCHUKO+KS+COVER
2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E schuko+cover

[T vMi1PP - 16A 250V", type VM11

- in accordance with IEC 60884 1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- shuttered live contacts



S O C KET S vV M

VTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P euro
LI VM20PW - 10A 250V~, tip VM20
[ VM20MW - ustreza IEC 60884-1, GEE7
W VM20SB - vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
B VM20AT - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
[0 VM20ES
0 VM20IW SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M
- 2P Euro

- 10A 250V~, type VM20

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E francoska

LI VM40PW - 16A 250V~, tip VM40

L] VM4OMW - ustreza IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7

W VM40SB - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

B VM40AT - vgrajena za$cita pred dotikom kontaktov

[J VM40ES

] VM40IW SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E French

- 16A 250V7, type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

O3 r HW VM40RD - 2P+E francoska
o : VMA0GR - 16A 250V~, tip VM40
0 - ustreza IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
3D EVM400R - vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VM40

- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M

7] - 2P+E francoska+pokrov
; VMa1PT - 16A 250V~, tip VM41
VM41MT - ustreza |EC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
VM41BT - vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
VM41AT - vgrajena zas¢ita pred dotikom kontaktov

[T VM41PP
VM41ST SOCKET FRENCH+KS+COVER
VM41IT 2P+E 16A 250V~ 2M
- 2P+E French+cover
- 16A 250V~, type VM41
- in accordance with IEC 60884-1, NF C 61-314, CEE7
- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- Shuttered live contacts

VTICNICA ITALIJANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M

- 2P+E italijanska P17/11
I VM3O0PW - 16A 250V~, tip VM30
L] vM3oMw - ustreza IEC 60884-1, CEI 23-50
W VM30SB - vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
B VM30AT - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
[J VM30ES )
] VM30IW SOCKET ITALIAN P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M

- 2P+E ltalian P17/11

- 16A 250V7, type VM30

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO/ITA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko/italijanska P17/11
LI VM31PW - 16A 250V~, tip VM31
L vM31MwW - ustreza |EC 60884-1, CEl 23-50
H VM31SB - vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
B VM31AT - vgrajena zascita pred dotikom kontaktov
[JVM31ES
O VM31Iw SOCKET SCHUKO/ITA P17/11+KS

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schukol/ltalian P17/11

- 16A 250V~ type VM3 1

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts



[JVM32PW
O VM32Mw
M VM32SB
W VM32AT
[0 VM32ES
0 vma21w

[J VM33PW
JVM33MW
l VM33SB
W VM33AT
[0 VMB3ES
[0 VM33IW

O vm21PW
O vM21Mw
W VM21SB
B VM21AT
O VM21ES
O vm21Iw

[JVM52PW
O VM52MwW
B VM52SB
B VM52AT
[0 VM52ES
0 vms21W

[J VM55PW
[J VM55MW
B VM55SB
B VM55AT
[0 VM55ES
[0 VM55IW

VM80

VTICNICA SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko/italijanska P30

- 16A 250V~, tip VM32

- ustreza IEC 60884-1, CEl 23-50

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO/ITA P30+KS

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko/Italian P30

- 16A 250V~ type VM32

- in accordance with IEC 60884-1, CEl 23-50
- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA ITALIJANSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M

- 2P+E italijanska P11

- 10A 250V~, tip VM33

- ustreza IEC 60884-1, CEI 23-50

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET ITALIAN P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M
- 2P+E Italian P11

- 10A 250V~ type VM33

- in accordance with [EC 60884-1, CEl 23-50

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA EURO/AMERISKA+KS 2P 16A 250V~ 1M

- 2P euro/ameriSka

- 16A 250V~, tip VM21

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zas¢ita pred dotikom kontaktov
- samo za drzave izven EU

SOCKET EURO/AMERICAN+KS 2P 16A 250V~ 1M
- 2P Euro/American

- 16A 250V~ type VM21

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- Shuttered live contacts

- only for countries not members of EU

VTICNICA BRITANSKA BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- 2P+E britanski standard BS 1363-2

- 13A/250V~, tip VM52

- ustreza BS 1363-2

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-4 mm?

- vgrajena zas¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET BRITISH BS 1363-2+KS 2P+E 13A 250V~ 2M
- 2P+E British BS 1363-2

- 13A 250V~ type VM52

- in accordance with BS 1363-2

- screw contacts 1.5-4 mm?

- Shuttered live contacts

VTICNICA VECSTANDARDNA+KS 2P+E 13A 250V~ 2M

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1,5-2,5mm?
- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET MULTI-STANDARD+KS 2P+E 13A 250V~ 2M
- plug-in contacts 1.5-2.5 mm?
- shuttered live contacts

PRENAPETOSTNA ZASCITA MPE MINI 275V/50Hz

- vzporedna vezava s prvo vtiénico v seriji
- razred zascite llI

- Uc=275Vac, Uoc/Isc=6kV/3kA, Up<800V
- ustreza IEC 61643-1

- vodniki 1.5mm2, IP20

- zvocni signal ob uni¢enju

SURGE PROTECTOR MPE MINI 275V/50Hz

- paralel connection with the first socket in the row
- protection class Il

- Uc=275Vac, Uoc/Isc=6kV/3kA, Up<800V

- in accordance with IEC 61643-1

- wires 1.5mm?2, IP20

- sound signal at breakdown



S O C KET S vV M

UJEMANJE VTICNIC IN VTICEV
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

VTICNICA/
SOCKET
STILVTICA/
PLUG STYLE VM10 VM20 VM30 VM33 VM31 VM32 VM40 VM21 VM55
VM11 VM41
nemski /
German

@ . . . .

francoski /
French

italijanski /
ltalian S11

Q . . . . .

italijanski /
ltalian S17

UJEMANJE VTICNIC IN VTICEV
SOCKETS AND PLUGS MATCHING

VTICNICA /
SOCKET

STILVTICA /
PLUG STYLE VM21 VM52 VM55

ameriSki /
American

H
&

britanski /

British

1M =22,5x 45
2M = 45 x 45




— KM10

tip naziv

type description

KM10 VTICNICA TV OSNOVNA
SOCKET TV BASIC

KM11 VTICNICA TV KONCNA
SOCKET TV END-LINE

KM12 VTICNICA TV PREHODNA
SOCKET TV TROUGHPASS

PW

K OMUNIKAZQC

tehnicni opis velikost
technical data size

0dB ™M
1dB M

10dB ™M

CJKM10PW
O KM10MW
Bl KM10SB
B KM10AT
O KM10ES
O KM10IW

[JKM20PW
I KM20MW
W KM20SB
Il KM20AT
[0 KM20ES
0 KM201W

COKM11PW
O KM11MW
HKM11SB
W KM11AT
COKM11ES
O KM11IW

¥ Ad: 1dB
@EW 500 mA max
4V 0500
IEC 60169-2 male

O KM12PW
O KM12MW
B KM12SB
B KM12AT
COKM12ES
OKM12IW

Ad: 10dB

IEC 60169-2 male

)

barva
colour

[] PW bela-sijaj
polar white

] MW bela- mat
matte white

B sSB ¢&ra-mat
soft touch black

B AT antracit
anthracite

[] ES srebrna-mat
elox silver

] W bez-sijaj
ivory white

VTICNICA TV OSNOVNA 0dB 1M

- TV osnovna
- du$enje 0dB
- konektor zadaj — F standard

SOCKET TV BASIC 0dB 1M

- TV basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

VTICNICA TV OSNOVNA 0dB 2M

- TV osnovna
- dusenje 0dB
- konektor zadaj — F standard

SOCKET TV BASIC 0dB 2M

- TV basic

- reduction 0dB

- back connector - F standard

VTICNICA TV KONCNA 1dB 1M

- TV konéna

- frekvencni pas 5+2400 MHz

- duSenje < 1 dB

- ustreza EN 50083-1

- vija¢na prikljucitev

SOCKET TV END-LINE 1dB 1M
- TV end-line

- frequency range 5+2400 MHz
- reduction < 1 dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

VTICNICA TV PREHODNA 10dB 1M

- TV prehodna

- frekvenéni pas 5+2400 MHz

- dusenje < 10 dB

- ustreza EN 50083-1

- vijaéna prikljucitev

SOCKET TV TROUGHPASS 10dB 1M
- TV troughpass

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 10 dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

J

E



Cc OM MU N

I ¢ ATI1 ON S K M

CJKM15PW
O KM15MW
Bl KM15SB
B KM15AT
O KM15ES
O KM151W

I KM24PW
0 KM24MW
Hl KM24SB
Il KM24AT
O KM24ES
O Km241W

O KM16PW
O KM16MW
Bl KM16SB
W KM16AT
O KM16ES
O KM16IW

¥ Ad: 1dB
@EW 500 mA max
SAdihad
IEC 60169-2 male

O KM19PW
O KM19MW
W KM19SB
B KM19AT
O KM19ES
O KM19IW

I KM29PW
[ KM29MW
W KM29SB
B KM29AT
[0 KM29ES
O Km291W

[JKM25PW
I KM25MW
l KM25SB
Il KM25AT
[0 KM25ES
O Km251W

¥ Ad: 1dB
A

24V 500 mA max
e ((®)( o )

VTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 1M

- SAT osnovna
- du$enje 0dB
- konektor zadaj — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 1M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

VTICNICA SAT OSNOVNA 0dB 2M

- SAT osnovna
- du$enje 0dB
- konektor zadaj — F standard

SOCKET SAT BASIC 0dB 2M
- SAT basic

- reduction 0dB

- back connector — F standard

VTICNICA SAT KONCNA 1dB 1M

- SAT konéna

- frekvenéni pas 5+2400 MHz

- duSenje < 1dB

- ustreza EN 50083-1

- vijacna prikljucitev

SOCKET SAT END-LINE 1dB 1M
- SAT end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

VTICNICA R OSNOVNA 0dB 1M

- Rosnovna
- dusenje 0dB
- konektor zadaj — F standard

SOCKET R BASIC 0dB 1M
- R basic

- reduction 0dB
- back connector — F standard

VTICNICA R OSNOVNA 0dB 2M
- Rosnovna

- dusenje 0dB

- konektor zadaj — F standard
SOCKET R BASIC 0dB 2M

- R basic

- reduction 0dB
- back connector — F standard

VTICNICA SAT-TV KONCNA 1dB 2M

- SAT-TV konéna

- frekvencéni pas 5+2400 MHz

- duSenje < 1dB

- ustreza EN 50083-1

- vija¢na prikljucitev

SOCKET SAT-TV END-LINE 1dB 2M
- SAT-TV end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 1dB

- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts
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K OMUNIKATCIJE K M

OSNOVNE VEZALNE SHEME

BASIC CONNECTION SAMPLES

samostojna vezava zvezda vezava prehodna vezava

stand alone connection star connection throughpass connection

razdelilnik
/ signal splitter

10dB 1dB
KM10 KM10 KM12 KM11
KM20 KM20
KM11 KM11
KM15 KM15
KM24 KM24
KM16 KM16
KM19 KM19
KM29 KM29
KM25 KM25
VTICNICA AVDIO 2xRCA 1M
[ KM22PW - avdio 2x RCA . o
] KM22MW - pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem
B KM22SB SOCKET AUDIO 2xRCA 1M
- audio 2x RCA
B KM22AT - soldering connection of cable at the back side
[0 KM22ES
O Km221w
VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA 1M
- avdio 2x @4mm
LI KM23PW - za priklop zvoéniskega vodnika, vtica @4mm ali vili¢astega
U KM23MW kabel Gevlja
W KM23SB - pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem
B KM23AT SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 1M
0 KM23ES - audio 2x @4mm
[0 KM23IW - to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades
- soldering connection of cable at the back side
VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA 2M
- avdio 2x @4mm
I KM26PW - za priklop zvoéniskega vodnika, vtica @4mm ali
L] KM26MW viligastega kabel Gevija
W KM26SB - pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem
B KM2GAT SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS 2M
O KM26ES - audio 2x @4mm
0 KM26IW - to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades
- soldering connection of cable at the back side
1M =22,5x 45
2M = 45 x 45

KM10 KM11 KM15 KM16 KM19 KM22 KM25 KM20 KM26
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[JKM30PW
[J KM30MW
W KM30SB
Il KM30AT
[0 KM30ES
[0 KM30IW

CJKM31PW
O KM31MW
W KM31SB
W KM31AT
O KMB1ES
O KM31IW

[JKM36PW
I KM36MW
W KM36SB
B KM36AT
[JKM36ES
[ KM36IW

[JKM37PW
O KM37MW
Bl KM37SB
B KM37AT
[JKM37ES
O KM371W

[JKM35PW
[ KM35MW
l KM35SB
B KM35AT
[0 KM35ES
O KM351W

[JKM38PW
[ KM38MW
W KM38SB
B KM38AT
[JKM38ES
[0 KM38IW

VTICNICA TEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT vijak

-RJ11 6/4

- ustreza |IEC 60603-7

- vija¢na pritrditev vodnikov

SOCKET TEL LT RJ11 6/4 1M

- TEL LT screw

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7
- screw contacts

VTICNICA TEL BT SEC 6/6 1M

- TEL BT britanski standard
- SEC sekundarna 6/6

- ustreza BS 6312

- vija¢na pritrditev vodnikov

SOCKET TEL BT SEC 6/6 1M
- TEL BT British standard

- SEC secondary 6/6

- in accordance with BS 6312
- screw contacts

VTICNICA TEL KS RJ11 6/4 1M
- KS keystone pritrditveni standard
RJ11 6/4

- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4 1M

- KS keystone fixing standard
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 1M
- KS keystone pritrditveni standard

- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8 1M
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS 1M

- KS keystone pritrditveni standard
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER KS 1M

- KS keystone fixing standard

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

ADAPTER KS S PRASNO ZASCITO 1M

- KS keystone pritrditveni standard s protipra$nim pokrovom
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER KS WITH DUST PROTECTION 1M

- KS keystone fixing standard with dust protection
- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included
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[JKM39PW
[J KM39MW
W KM39SB
Il KM39AT
[0 KM39ES
[ KM391IW

[JKM50PW
[ KM50MW
W KM50SB
Il KM50AT
[0 KM50ES
[0 KM501W

I KM40PW
[ KM40MW
l KM40SB
B KM40AT
[0 KM40ES
0 Km401W

[JKM43PW
[0 KM43MW
W KM43SB
B KM43AT
[0 KM43ES
[0 KM43IW

I KM46PW
[J KM46MW
Hl KM46SB
B KM46AT
[0 KM46ES
0 Km461W

[JKM52PW
0 KM52MW
l KM52SB
B KM52AT
[0 KM52ES
O Km521W

K OMUNIKAZQC

VTICNICA CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8
- ustreza ISO/IEC 11801

SOCKET CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M
- KS keystone fixing standard

- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8
- in accordance with ISO/IEC 11801

ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M

- KS keystone pritrditveni standard
- primeren za HDMI, USB
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER KS UNIVERSAL 1M

- KS keystone fixing standard

- suitable for HDMI, USB

- communication module not included

ADAPTER PD 1M

- PD Panduit Mini-COM pritrditveni standard
- komunikacijski modul ni vgrajen
ADAPTER PD 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard
- communication module not included

ADAPTER PD S PRASNO ZASCITO 1M

- PD Panduit Mini-COM pritrditveni standard s
protiprasnim pokrovom
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER PD WITH DUST PROTECTION 1M

- PD Panduit Mini-COM fixing standard with
qust protection

- communication module not included

ADAPTER R&M 1M
- R&M pritrditveni strandard
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER R&M 1M
- R&M fixing standard
- communication module not included

ADAPTER R&M CAT6A 1M
- R&M pritrditev za CAT6A
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER R&M CAT6A 1M
- R&M fixing for CAT6A
- communication module not included

J
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O KM47PW
I KM47MW
W KM47SB
W KM47AT
O KM47ES
O KM47IW

[JKM53PW
[0 KM53MW
l KM53SB
B KM53AT
O KM53ES
[0 KM53IW

ADAPTER R&M S PRASNO ZASCITO 1M

- R&M pritrditveni standard s protiprasnim pokrovom
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER R&M WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing standard with dust protection
- communication module not included

ADAPTER R&M CAT6A S PRASNO ZASCITO 1M

- R&M pritrditev za CAT6A s protiprasnim pokrovom
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER R&M CAT6A WITH DUST PROTECTION 1M
- R&M fixing for CAT6A with dust protection
- communication module not included

69



K OMUNIKACIJS KI PRI BOR K A

ADAPTER LK 1M
[ KM45PW - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine pritrditveni strandard
] KM45MW - komunikacijski modul ni vgrajen
B KM45SB ADAPTER LK 1M
B KM45AT - LK LeoniKerpen eLine / BKS NewLine fixing standard
[ KM45ES - communication module not included
[ KM451W

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M

KA26 - adapter za pritrditev modulov Nexans
LANmark in Schrack velikosti 45x45mm
- primerna za Nexans tip N423.540N
- primeren za Schrack tip HSEMD02W2F
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER NEXANS/SCHRACK 2M

- fixing adapter for Nexans LANmark and
Schrack module 45x45mm

- suitable for Nexans type N423.540N

- suitable for Schrack type HSEMDO2W2F

- communication module not included

ADAPTER AT&T SYSTIMAX S PRASNO ZASCITO 1M

[ KM48PW - AT&T Systimax pritrditveni standard s protiprasnim pokrovom
[ KM48MW - komunikacijski modul ni vgrajen

B KM48SB ADAPTER AT&T SYSTIMAX WITH DUST PROTECTION 1M

B KM48AT - AT&T Systimax fixing standard with dust protection
- communication module not included

[J KM48ES
[0 KM48IW

VTICNICA USB TIP A 1M

- USB 2.0 vti¢nica tip A
CIKMS1PW - vijaéna pritrditev vodnikov, raster 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P
LI KM51MW - ozi¢enje:
W KM51SB ;m ;— VCC §+5(\é Irdevcf:a ?ica)

— signal - (bela zZica

W KMS1AT PIN 3 —signal + (zelena Zica)
CIKM51ES PIN 4 — GND - masa (&ma zica)
O KM51IW S — oklop

- ustreza direktivi 2011/95/EU (RoHS2)

SOCKET USBTYPEA 1M
- USB 2.0 socket type A
- screw contacts, raster 5 mm, 1,5 mm?, 1x2P + 1x3P
- wiring:
PIN 1 — VCC (+5V, red wire)
PIN 2 — Data - (white wire)
PIN 3 — Data + (green wire)
PIN 4 — GND - ground (black wire)
S - shield
- in accordance with directive 2011/95/EU (RoHS2)

1M =225 x 45
2M = 45 x 45

Vi

]
KM30 KM31 KM35 KM36 KM40 KM45 KM46 KM51
KM38 KM37 KM43 KM47
KM48 KM39 KM50
KM52

KM53
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|
tip naziv
type description
KA10 KONEKTOR KS CAT3
CONNECTOR KS CAT3
KA11 KONEKTOR KS CAT5e
CONNECTOR KS CAT5e
KA12 KONEKTOR KS CAT5eS

CONNECTOR KS CAT5eS

CATIO

tehniéni opis
technical data

RJ11 6/4
RJ45 8/8

RJ45 8/8

KA10

KA11

KA12

KA15

KA16

KA17

A CCESSOR

KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT3, RJ11 6/4
- ustreza |IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT3 RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

- CAT3, RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5e RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT5eS RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT5eS, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

CONNECTOR KS CAT5eS RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT5eS, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KONEKTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8
- ustreza ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6 SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6 UTP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8
- ustreza ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

KONEKTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6a STP toolless, RJ45 8/8
- ustreza ISO/IEC 11801

CONNECTOR KS CAT6a SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- CAT6a STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

E
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K A C

KA18

KA27

KA28

IJd S K1 P R I

KONEKTOR SLIM KS CAT6S SCH RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard

- slim verzija

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- ustreza ISO/IEC 11801

- primeren tudi za dvojni adapter KE46

CONNECTOR SLIM KS CAT6S SCH RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- slim style

- CAT6S STP toolless, RJ45 8/8

- in accordance with ISO/IEC 11801

- suitable also for KE46 double adapter

KONEKTOR KS HDMI

- KS keystone pritrditveni standard
- samo v kombinaciji z adapterjem KM50
- HDMI/HDMI

CONNECTOR KS HDMI

- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

KABEL KS HDMI

- KS keystone pritrditveni standard
- samo v kombinaciji z adapterjem KM50
- HDMI/HDMI

CABLE KS HDMI
- KS keystone fixing standard

- only in combination with adapter KM50
- HDMI/HDMI

B O R

K

A
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EM31 PW
. d

tip naziv tehni€ni opis velikost barva
type description technical data size colour
EM12 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI RL 300W M [] PW bela-sijaj [ BL modra
MENJALNI polar white blue
DIMMER ROTATIVE 2WAY
L] MW bela-mat [l RD rdeca
EM23 ZATEMNILNIK VGRADNI R (250 W), / matte white red
DIMMER INBOX (RC,RL 200VA)
M SB ¢ma-mat B GR zelena
soft touch black green
B AT antracit @ OR oranzna
anthracite orange
[0 ES srebrna-mat B RG rdeca/zelena
elox silver red/green
O W  bez-sijaj
ivory white

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI RL 300 W 1M

- rotacijski z menjalnim stikalom
L Em12Pw - breme RL, 40W - 300W
L] EM12MW - napajanje 230V~ 50Hz
Ml EM12SB - mozna vezava z menjalnim stikalom
W EM12AT - montaza ve¢ naprav skupaj v eno dozo dovoljena samo
pod pogojem, da njihovo skupno maksimalno breme ne
O EM12ES presega maksimalne mo&i enega zatemnilnika
O EM12IW - v istem tokokrogu je dovoljena uporaba samo enega

zatemnilnega stikala
- varovalka ni vgrajena — potrebna vezava zunanje varovalke
- ustreza EN 60669-1
- vijaéni kontakti - 1.5+2.5mm?
- vgrajena LED indikacija stopnje zatemnitve

DIMMER ROTATIVE/2WAY RL 300W 1M

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 300W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?

- integrated LED indication of dimming level

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI LED 60 W 1M

- rotacijski z menjalnim stikalom
LI EM13PW - bremena: LED, 0 — 60 W (max. 6 LED zatemnilnih sijalk)
[JEM13MW GLS,0-60W
W EM13SB - napajanje 230V~ 50Hz
W EM13AT - mozna vezava z menjalnim stikalom

- montaza ve¢ naprav skupaj v eno dozo dovoljena samo
CJ EM13ES pod pogojem, da njihovo skupno maksimalno breme
O EM13IW ne presega maksimalne moc¢i enega zatemnilnika

- v istem tokokrogu je dovoljena uporaba samo enega

zatemnilnega stikala
- varovalka ni vgrajena — potrebna vezava zunanje varovalke

- ustreza IEC60669-2-1
- vijaéni kontakti - 1.5+2.5mm?

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 60W 1M
- rotation control with 2-way switch
- loads: LED, 0 — 60W (max. 6 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 60W
- supply voltage 230V~ 50Hz
- 2-way switch combination is possible
- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer
Uy 40 - one circuit allows the use of only one dimmer
- no built-in fuse — external fuse must be used
6 - in accordance with IEC60669-2-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?
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ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI LED 180 W 1M

] EM14PW - rotacijski z menjalnim stikalom
- bremena:
L] EM14MW LED, 0 — 180 W (max. 20 LED zatemnilnih sijalk)
W EM14SB GLS,0-180 W
B EM14AT - napajanje 230V~ 50Hz
- mozna vezava z menjalnim stikalom
CIEM14ES - montaza ve¢ naprav skupaj v eno dozo dovoljena samo
O EM14IW pod pogojem, da njihovo skupno maksimalno breme

ne presega maksimalne moc¢i enega zatemnilnika
- v istem tokokrogu je dovoljena uporaba samo enega
zatemnilnega stikala
- varovalka ni vgrajena — potrebna vezava zunanje varovalke
- ustreza IEC60669-2-1
- vijaéni kontakti - 1.5+2.5mm?

DIMMER ROTATIVE/2WAY LED 180W 1M

- rotation control with 2-way switch

- loads:
LED, O — 180W (max. 20 dimmable LED lamps)
GLS, 0 - 180W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is possible

- installing several devices together in one box is only permitted if their total
maximum load does not exceed the maximum power of a single dimmer

- one circuit allows the use of only one dimmer

- no built-in fuse — external fuse must be used

- in accordance with IEC60669-2-1

- screw contacts - 1.5-2.5mm?

EM12
EM13
EM14

L1
L2

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI R 250W 1M

JEM15PW - Lotacijsléi bre6V stikaIaW

- breme R, 40W - 250
LJEM1SMW - napajanje 230V~ 50Hz
M EM15SB - vezava z menjalnim stikalom ni mozna
B EM15AT - vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena
] EM15ES - ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
O EM15IW - LED indikacija

DIMMER ROTATIVE R 250W 1M

- rotation control without switch

- load R, 40W - 250W

- supply voltage 230V~ 50Hz

- 2-way switch combination is not possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- LED indication

EM15

L1
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CJEM16PW
O EM16MW

B EM16SB
W EM16AT
[JEM16ES
O EM16IW

e o
-+ 2L c
EM16

[
+ L2 L1
EM16

EM23

&

1-10 V ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MENJALNI

- nominalna delovna napetost: 10VDC
- minimalna delovna napetost: 0,7VDC
- obmocje zatemnjevanja: 0,7% - 100%
(odvisno od napajalnika in bremen)
- minimalni ponorni tok: 0,1TmA
- maksimalni ponorni tok: 120mA
- maksimalna poraba: 0,35W
- prenapetostna zas¢ita: 15,8VDC do 250mA (nezamenljiva)
- najvedji pulzni tok: 3ADC
- vrsta bremen: 0-10V, 1-10V in PWM
- tip stikala: mehanski: potisni vklop/izklop
- ni¢elni vodnik: ni potreben
- nominalna delovna napetost: 100-240 VAC, 50-60 Hz
- maksimalni trenutni tok: 10A
- maksimalni delovni tok: 8A
- maksimalna obremenitev (pri 230 VAC): 1800VA (1800 x pf = max. W)
- izolacijska upornost: > 100MQ pri 250 VAC
- prenapetostna in kratkosti¢na zascita: 10A, 350VAC (nezamenljiva)
- rotacijski kot: 270° + 5°
- temperatura delovanja: -5 do 40°C
- temperatura skladi$¢enja: -30 do 80 °C
- maksimalna temperatura ohisja: 65°C
- maksimalna vlaznost: 90% (brez kondenzacije)
- EMC in imunost: CISPR 15(2008), IEC 61547
- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015

1-10 V DIMMER ROTARY TOGGLE

- nominal operating voltage: 10 VDC

- minimum operating voltage: 0.7 VDC

- dimming range: 0.7% - 100% (depending on power supply and loads))
- minimum sink current:: 0.7 mA

- maximum sink current:: 120 mA

- maximum consumption: 0.35 W

- surge protection: 15.8 VDC up to 250 mA (not replaceable)
- maximum pulse current: 3 ADC

- load types: 0-10 V, 1-10 V and PWM

- switch type: mechanical: push on/off

- zero cable:: not required

- nominal operating voltage: 100-240 VAC, 50-60 Hz

- maximum instantaneous current: 10 A

- maximum operating current: 8 A

- maximum load (at 230 VAC): 1800 VA (1800 x pf = max. W)
- isolation resistance: > 100 MQ at 250 VAC

- surge protection and Short-circuit protection: 10 A, 350 VAC (not replaceable)
- rotation angle: 270° + 5°

- operating temperature: -5 to 40°C

- storing temperature: =30 to 80°C

- maximum housing temperature: 65°C

- maximum humidity: 90% (no condensation)

- EMC & immunity: CISPR 15(2008), IEC 61547

- LVD: IEC 60669-1:2017, IEC 60669-2-1:2015

ZATEMNILNIK VGRADNI R (250 W), (RC,RL 200VA)

- vgradni, za vezavo s tipkalom

- breme RLC 15-250W ali 15-200 VA

- napajanje 230 V~ 50Hz

- mozna vezava vec¢ tipkal

- vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena

- vgrajena spominska funkcija

- funkcija mehkega vklopa/izklopa

- »leading edge«

- ustreza EN60669, EN60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- vija¢na pritrditev vodnikov do preseka 2,5mm?

DIMMER INBOX R (250 W), (RC, RL 200 VA)

- inbox, controlled by external push button

- load RLC 15-250W or 15-200 VA

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations are possible

- more dimmers combination is not allowed

- light intensity memory

- soft start/stop function

- »leading edge«

- in accordance with EN60669, EN60950, EN 61000, ETSI EN 300 220-1,
ETSI EN 300 220-2

- screw contacts to wires 2,5 mm?
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KRMILNI modul MZC za EM18

EM17 - MZC priklopite po vezalni shemi.
- mozna vezava z ve¢ tipkali
- montaza samo ene naprave v eno dozo
- samo za notranjo uporabo
- napajanje: 230 V~ 50Hz
- maksimalna upornost zic: 50 kQ
- maksimalen tok na enoto MZC: 10 mA
- Stevilo zatemnilnikov na MZC: 1-4

K

A

- maksimalno $tevilo MZC v vezavi: omejeno na varovalko v tokokrogu

- temperatura delovanja: -5 °C do 45 °C

- temperatura skladiscenja: -30 °C do 80 °C

- maksimalna vlaznost: 90 % (brez kondenziranja)
- dimenzije ohisja: 36 x 36 x 12 mm

MZC CONTROL Module for EM18
- Connect the MZC according to the wiring diagram.
- Possible wiring with several push buttons.
- Only one device installation per mounting box.
% - For indoor use only.
- Power supply: 230V~ 50Hz

- Max. current per MZC unit: 10mA
- Number of dimmers on MZC: 1-4

- Max. number of MZC in the wiring: limited to the fuse in the circuit
45°C

- Operating temperature: -5°C to

- Storage temperature: -30°C to 80°C

- Max. humidity: 90% (no condensation)
- Casing dimensions: 36x36x12 mm

sm11

*%

EM18.
I

EM17

*¥

Dimmer 3

1
=
** Must be connected
Sm11 to right white wire
— EM18

12 - Max. cable resistance: 50kQ
L

o4

EM17

EM18. —®—

sm11

o

Dimmer 4

EM17

Master
L push button

swn Controls any

number of EM17

EM17

ZATEMNILNIK VGRADNI LED 250W

EM18 - vgradni, za vezavo s tipkalom
- za leading ali trailing edge
- napajanje 230 V~ 50 Hz
- mozna vezava z ve¢ tipkali

To Dimmer
1,2,3&4

To Dimmer
56,7&8

To Dimmers

- funkcija pomnjenja zadnje nastavitve, razen v primeru izpada napetosti

- funkcija mehkega vklopa/izklopa

- nastavitev minimalne svetilnosti

- montaza samo ene naprave v eno dozo
- samo za notranjo uporabo

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

DIMMER INBOX LED 250W

- inbox, controlled by external push button

- for leading or trailing edge

- supply voltage 230V~ 50Hz

- several push-buttons combinations is possible

- soft start / stop function

- minimum intensity control

- only one dimmer per wall box

- only for indoor usage

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- memory function of the last setting, except in the case of a power failure
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POZOR!

V primeru montaze ve¢ zatemnilnih stikal v isto dozo

se za vsako dodatno zatemnilno stikalo zmanjsa
maksimala skupna mo¢ za 10%.

ATTENTION!
If more dimmers are conected in one box reduce

maximum common power for 10% for each dimmer.

EM15 (40+250W)

EM12 (40-300W)

® ®

230V~ 230V~ 230V~ 230V~

EM18 (2:250VA)

® ® ® ®
=
@,

fy @0 A

230V~ 12V~ 12V~ LED

230V~

C

EM19

S E M

ZATEMNILNIK VGRADNI DC LED 96W

- vgradni, za vezavo s tipkalom

- vezava z vsemi LED napajalniki s konstantno napetostjo in nekaterimi LED
napajalniki s konstantnim tokom, 9 — 48V DC, max 96W (tudi za LED trakove)

- ni za uporabo z induktivnimi bremeni

- mozna vezava z ve¢ tipkali in ve¢ zatemnilniki
- funkcija pomnjenja zadnje nastavitve, razen v primeru izpada napetosti

- funkcija mehkega vklopa / izklopa
- montaZa samo ene naprave v eno dozo
- samo za notranjo uporabo

DIMMER INBOX DC LED 96W

- inbox, controlled by external push button

- for use with constant voltage LED drivers and some constant current
LED drivers, 9-48V DC, max 96W (also for LED strips)

- not for use with inductive loads

- several push-buttons combinations and several dimmers is possible
- memory function of the last setting, except in the case of a power failure

- soft start / stop function
- only one dimmer per wall box
- only for indoor usage

9-48V
VDC out

9-48V
DCLED

DCout DCin
EM19

T

EM13 (0+60W), EM14 (0+180W),
EM23 (15:250W, 15+200VA),

® 6
k=t

i
)
EM19 |
£l

1 - Zarnica z zarilno nitko /
incandescent lamp

2 - halogenska Zarnica /
halogen lamp

3 - klasi¢ni transformator /
classical transformer

4 - zatemnilni elektronski transformator /
dimmable electronic transformer

5 - zatemnilna LED sijalka /
dimmable LED lamp
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STIKALO / ZATEMNILNIK UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M

[ EM25PW - univerzalni elektronski zatemnilnik za vklop,
izklop in zatemnjevanje vseh zatemnilnih zarnic

L] EM25MW in sijalk (klasi¢ne, halogenske, LED, CFL, ...)

W EM25SB in nekaterih nezatemnilnih sijalk

B EM25AT - samodejno zazna vrsto sijalke in temu
prilagodi rezim delovanja

[ EM25ES - z zatemnjevanjem se zmanj$a poraba

[ EM251W elektri¢ne energije

- funkcija mehkega zagona podalj$a
zivljenjsko dobo sijalk
- upravljanje preko vgrajenih mikro-stikal
- vgrajena spominska funkcija - ob izklopu si
zapomni nivo zatemnitve
- mozna vezava do pet (5) dodatnih upravijalnih tipkal EM26
- vezava z menjalnimi stikali ni mozna
- vgrajene zascite pred kratkim stikom, pregrevanjem in preobremenitvijo
- napajanje 230V~ 50Hz
- vgrajena elegantna LED indikacija, z moznostjo nastavitev barve in jakosti
- omogoca zamenjavo klasi¢nega stikala — dvozi¢na vezava®
- s trozi€no vezavo dosezemo polno funkcionalnost zatemnilnika®
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1
- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm? (maks. moment privitja vijakov 0,4 Nm)

TOUCH EM25 je mikroprocesorsko voden elektronski zatemnilnik.
Omogoca vklop, izklop in zatemnjevanje vseh zatemnilnih in
nekaterih nezatemnilnih Zarnic in sijalk. Vgrajeni mikroprocesor
samodejno zazna vrsto sijalke in prilagodi rezim delovanja. Ob izklopu
si zapomni zadnjo nastavitev, saj ima vgrajeno spominsko funkcijo.
Funkcija mehkega zagona podalj$a Zivljenjsko dobo sijalk. V tipko
je vgrajena elegantna LED indikacija, z moznostjo izbire barve in
nastavitve jakosti. Na EM25 lahko veZzemo do 5 dodatnih upravljalnih
tipkal EM26 (»slave«).

TOUCH EMZ25 is microprocessor controlled electronic light
dimmer. It serves as switch and dimmer for dimmable and some
of non-dimmable lamps. Integrated microprocessor automatically
identifies the type of lamp and adjusts the operating mode.
It remembers the level of dimming after switching off due to
integrated memory function. Soft-start function extends the lamp
service life. An elegant LED indication is integrated into the button
and the option of choosing a colour and intensity level is provided.
Optionally one can connect of up to 5 additional control tasters
EM26 (»slavex).

SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC 0-300W 2M

- universal electronic dimmer for ON/OFF switching and dimming of all
dimmable lamps (classical, halogen, LED, CFL, ...) and some
non-dimmable lamps

- automatic detection of lamp type and adjustment of operating mode

- reduction of energy consumption

- Soft start function extends life of lamps

- controlled by build-in micro switches

- memory function included — memorizes brightness on turn-off

- up to five (5) additional control units EM26 can be connected

- connection with 2-way switch is not possible

- build-in short-circuit, overheating and overload protection

- supply voltage 230V~ iz

- an elegant integrated LED indication with the option of setting colour and intensity.

- replacement of classical switch is possible at two-wire connection(”)

- full functionality is achieved at three-wire connection®

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

(dvozicna vezava
two-wire connection

EM25

[ =4
[ X%}

- dvoZziéna vezava omogoca zatemnjevanje zatemnilnih
Zarnic in sijalk
- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps

@)trozicna vezava
three-wire connection

EM25

L X S
.

N
!
= —

- trozi¢na vezava omogoc¢a zatemnjevanje zatemnilnih
zarnic in sijalk in nekaterih nezatemnilnih LED in CFL sijalk

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and some
of non-dimmable LED and CFL lamps

1 2 5 6 7 1 2 4 6 7 8 9
= I = k= a = 0 =
@ @ @ D@ @ NON-DIMMABLE ' NON-DIMMABLE
3 ¥
CFL LED B CFL LED CFL LED
Min 40 W 40 W 40 VA 40 VA 40 VA Min. ow ow 0VA 0VA 0VA 0VA 0VA
Max. 300 W 300 W 300 VA 100 VA 100 VA Max. 300 W 300 W 120 VA 120VA  120VA 120 VA 120 VA
1 - Zarnica z zarilno nitko / 4 - zatemnilni elektronski transformator / 6 - zatemnilna var¢na CFL sijalka / 8 - nezatemnilna varéna CFL sijalka /
incandescent lamp dimmable electronic transformer dimmable energy saving CFL lamp non-dimmable energy saving CFL lamp
2 - halogenska zarnica / 5 - klasi¢ni transformator / 7 - zatemnilna LED sijalka / 9 - nezatemnilna LED sijalka /

halogen lamp classical transformer dimmable LED lamp non-dimmable LED lamp

opombe /
remarks
- (P filter EM27
- priporo¢amo uporabo filtra EM27 /
it is recommended to use filter EM27

- vse krmiljene Zarnice in sijalke morajo biti enake /

all controlled lamps must be the same
- tabela bremen velja za sijalke s faktorjem PF>0.5/

table of loads is valid for lamps with power factor PF>0.5
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vklop in izklop ter zatemnjevanje lugi /
on / off swithcing and dimming of lamp

vklop / izklop
kratek pritisk
on / off
short press

stopnjevanje

intenzivnosti svetila

daljsi pritisk
dimming up
long press

zatemnjevanje
daljSi pritisk
dimming down
long press

opozorila za vgradnjo /
installation precautions

E L EKTR ON

izbira barve in nastavitev jakosti LED enote /
LED unit colour and intensity level selection

izklop luci
kratek pritisk
lamp off
short press

hkratni pritisk ~3s
vgrajena lucka 3x utripne
simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3
times

izbira barve

kratek pritisk

colour selection
short press

osvetlievanje vgrajene LED
daljSi pritisk

integrated LED dimming up
long press

*funkcija “RESET” /
“RESET” function

I K A E M

izklop Iuci
kratek pritisk

lamp off
short press

hkratni pritisk ~3s
vgrajena lu€ka 3x utripne

simultaneous press ~3s
integrated LED blinks 3
times

ponovni hkratni pritisk ~5s
vgrajena lu¢ka 5x utripne

re-simultaneous press ~5s
integrated LED blinks 5
times

* - priporoéamo ob vgraditvi zatemnilnika in
menjavi zarnic ali sijalk
- obvezno ob uporabi nezatemnilnih sijalk
- funkcija “RESET” pri uporabi dvoZi¢ne

vezave ne deluje
- mozno samo pri EM25

- it is recommended at dimmer installation
and lamp replacement

- mandatory when using non-dimmable lamps

- “RESET” function is not possible when using
two-wire connection

- only possible on EM25

stopnjevanije intenzivnosti vgrajene LED enote
dalj$i pritisk

intensity escalation of the
integrated LED unit
long press

shranitev nastavitev - hkratni kratek pritisk
vgrajena lucka 3x utripne

settings saving - simultaneous short
press
integrated LED blinks 3 times

pri montazi ne pritiskaj na tipko /
do not push on button during mounting
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J EM26PW
0 EM26MW
W EM26SB
B EM26AT
[ EM26ES
[ EM26IW

(gvozitna vezava

two-wire connection
L
N
EM25 EM26
L N XS

- dvozi¢na vezava omogoca zatemnjevanje zatemnilnih

zarnic in sijalk

- pri dvozi¢ni vezavi uporaba vsakega dodatnega upravljainega
tipkala pove¢a minimalno mo¢ bremena za 25W

- two-wire connection allows dimming of dimmable lamps
- in a two-wire connection each additional control unit

increases the minimum load by 25W

2M = 45 x 45

EM27

TIPKALO UPRAVLJALNO 2M

- v povezavi z univerzalnim zatemnilnikom EM25

omogoca upravljanje luci z ve¢ (do pet) lokacij
z enako funkcionalnostjo kot EM25

- napajanje 230V~ 50Hz

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5mm? (maks.
moment privitja vijakov 0,4 Nm)

PUSH-BUTTON CONTROL UNIT 2M

- connected to universal dimmer EM25 allows

controlling of lamps with same functionality as EM25

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- screw contacts 1.5mm? (max. tightening torque 0.4Nm)

@hrozicna vezava
three-wire connection

EM25

EM26

- trozi¢na vezava omogoc¢a zatemnjevanje zatemnilnih
zarnic in sijalk in nekaterih nezatemnilnih LED in CFL sijalk

- three-wire connection allows dimming of dimmable lamps and

some of non-dimmable LED and CFL lamps

FILTER OMREZNIH MOTENJ
- filter frekvencnih motenj za EM25 L
- slika je simboli¢na N
FREQUENCY FILTER EM25
- frequency filter for EM25
- image is symbolic
L NXS
(—
filter
EM27

EM26

SET STIKALO / ZATEMNILNIK UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20
[JEM25PPOL20 - set vsebuje zatemnilnik EM25, nosilec 2M in

okvir LINE 2M PW
- za tehni¢ni opis glej EM25
SET SWITCH / DIMMER UNIVERSAL RLC
0-300W 2M PP OL20
- set includes dimmer EM25, mounting frame

2M and cover plate LINE 2M PW
- for technical details see EM25

EM26
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IR STIKALO 5A 230V~ 1M
EM31PW - IR infrardece stikalo
- - napajanje: 230V~ £10 % 50Hz
LJ EM31MW - rele: 5A/ 250V~ (zero crossing)
W EM31SB - stopnja varnosti: IP40
- presek Zzic pri stiéniku: 0,75 - 2,5 mm?
W EM31AT - kot zaznavanja: do 110° pri 20°C
O EM31ES - obmogje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C
O EM31IW - nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno
5sdo 12 min

- nastavljivost osvetlitve: od priblizno 5 do 200 LUX
- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C
- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm
in ohigja CUBO IP20
- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~ 1M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm2
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
- only for indoor usage

IR STIKALO 5A 230V~ 2M
- IR infrardece stikalo
I EM32PW - napajanje: 230V~ +10 % 50Hz
L] EM32MW - rele: 5A/ 250V~ (zero crossing)
W EM32SB - stopnjlfl varnosti: IPéO 07525 )
- presek Zzic pri sti¢niku: 0,75 - 2,5 mm
W EM32AT - kot zaznavanja: do 110° pri 20°C
[0 EM32ES - obmogje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C
O EM32IW - nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno
5sdo 12 min
- nastavljivost osvetlitve: od priblizno
5 do 200 LUX

- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C

- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm
in ohigja CUBO IP20

- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~ 2M
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

obmodje zaznavanja / - adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
detection range - operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes and surface mount box CUBO IP20
110° - only for indoor usage

[
IC D || [(F=

T
o
o
o
3
() || [ 3




E LECTR R ONITCGCS E M
nastavitev ob¢utljivosti in ¢asa osvetlitve /
time and twilight adjustment

LY—T 0

O

leca

fresnel lens

nastavitev ob&utljivosti svetlobe @ Q| nastavitev ¢asa
twilight sensor threshold adjustment | ep—(@|  time adjustment
1y pu—
1 2 3 4
=
Min. W W 1VA
Max. 800 W 800 W 5A 6x20 VA

1 - zarnica z zarilno nitko /
incandescent lamp

2 - halogenska zarnica /
halogen lamp

opozorila /
attention
N

1mM=22,5x%x45
2m =45x45

3 - uporovno grelno telo /
resistive heating element

4 - elektronski transformator /
electronic transformer

O

Ao
-O- 5 LUX 200 LUX
O
~5s ~12min
5 6 7 8
[y S E CFL LED
W W 1VA 1VA
6x36W  4x36W (20uF)  6x23 VA 6x20 VA

7 -var¢na CFL sijalka /
energy saving CFL lamp

8 - LED sijalka /
LED lamp

5 - fluorescentna cev (izvedba 1) /
fluorescent tube (version 1)

6 - fluorescentna cev (izvedba 2) /
fluorescent tube (version 2)
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TERMOSTAT OSNOVNI 6A 230V~ 2M

[ EM37PW - termostat elektronski osnovni
B EM37SB - nadin delovanja: ogrevanije / hlajenje / izklop
- napajanje: 230 VAC, 50 Hz
W EM37AT - izhod: 6(2) A, 230 VAC, preklopni rele
- obmocje regulacije: +10 °C do +30 °C
O EM37ES - histereza: £0,5 °C, ED = 20min
O EM37IW - za$¢ita proti zmrzovanju (nacin ogrevanje): +6 °C

- za$¢ita proti pregrevanju (nacin hlajenje): +32 °C
- funkcija ECO za znizanje temperature za 3 °C
za 6 ur v nacinu ogrevanje in poveéanje
temperature za 3 °C za 6 ur v nacinu hlajenje
- funkcija adaptivni ECO, avtomatsko vsak dan
ob istem &asu zniza temperaturo za 3 °C
za 6 ur v nadinu ogrevanje in pove¢a temperaturo
za 3 °C za 6 ur v nacinu hlajenje
- moznost vklopa ECO rezima delovanja z zunanjim prozenjem preko

Termostat je namenjen reguliranju temperature v prostoru. Termostat loenega vhoda .

omogoéa dva nacina delovanja — ogrevanje ali hlajenje. Vgrajene - LED signalizacija delovanja )

ima varovalne funkcije zasGito proti zmrzovanju (na¢in ogrevanja) in - ni primeren za elektricno talno ogrevanje

zadgito proti pregrevanju (nacin hlajenja). Delovanje se signalizira s - Vijaéna pritrditev vodnikov max. 2.5 mm? )

pomocjo LED signalizacije. Nastavljanje termostata se vr$i s pomocjo - ustreza LV Direktivi, EMC direktivi, standardi EN60730-1 in EN60730-2-9
rotacijskega gumba za nastavitev temperature in kapacitivnih tipk - za pravilno delovanje, priporo¢amo vgradnjo v samostojno dozo, lo¢eno
na dotik. od naprav, ki generirajo toploto

- temperatura uporabe: 5 + 35 °C

The thermostat is intended for regulating temperature in a room. - temperatura skladiscenja: -20 + 50 °C

A thermostat enables two modes of operation — heating or cooling. THERMOSTAT BASIC 6A 230 V ~ 2M

It has safety functions installed for protection against freezing - electronic thermostat. basic

(hegti;rg mode) and protection against overheating (cooling - operation mode: heafing/coo//ng/tum off
mode). Y

The operation is indicated via LED signaling. Thermostat setup gg\tn/%sggj% 22‘5?0‘/\'24% 5,2/: stitch

is performed with the help of a rotary button for setting the R regfl/af/on ranée' 10 °C to +{/3‘O °C

temperature iy - hysteresis: +0.5 °C, ED = 20min
and with other capacitive touch buttons. R a%ti—freeze protect/én (heating mode): +6 °C
- overheating protection (cooling mode): +32 °C
L - ECO function for lowering the temperature by 3 °C for 6 hours in the heating
N mode and raising temperature by 3 °C for 6 hours in the cooling mode
- adaptive ECO function, automatically every day at the same time lowers the
temperature by 3 °C for 6 hours in the heating mode and raises temperature
by 3 °C for 6 hours in the cooling mode
- option to turn on the ECO operating mode by external trigger via a separate input
- LED signalling of the operation
E elektronika - not suitable for electrical floor heating
electronics - screw contacts max. 2.5 mm?
- in accordance with the LV Directive, the EMC Directive, standards EN60730-1
and EN60730-2-9

T - for correct operation, we recommend installing in an independent single box,
separate from devices that generate heat
obtoc¢na &rpalka, gorilnik (direktna prikljucitev), - operating temperature: 5 + 35 °C
termoelektriéni pogon / - storage temperature: -20 + 50 °C

circulation pump, burner (direct connection)
thermoelectric drive

L
) nastavitev delovanja in temperature /
N function and temperature adjustment
nastavitev temperature
LI—7 ™7 q
temperature setting
i) /
N % tipka za izbiro delovanja in 30, 10 tipka za izbiro “ECO” rezima in
LED signalizacija stanja: 9 LED indikator “ECO” rezima
rdeca: ogrevanje zelena: ECO rezim vklopljen
modra: hlajenje oranzna: adaptivni ECO aktiviran
ne sveti: izkloplieno 24 - ne sveti: dnevni rezim
kotel, toplotna &rpalka, gorilnik (krmilni vhod T1/T2) / function selection button and % O% €CO “ECQ” function selection button and
boiler, heat pump, burner (control input T1/T2) LED status signalization: LED “ECQ” status indicator
red: heating green: ECO energy saving ON
blue: air conditioning orange: adaptive ECO mode activated
no light: switched off no light: day mode

LED signalizacija stanja izhodnega releja
bela: rele vkloplien
ne sveti: rele izklopljen

LED output relay state signalization
white: relay ON
no light: relay OFF

elektronika /
electronics

opozorila /
attention

motorni pogon (omejena uporaba pri talnem ogrevanju) /

motor drive (limited use with underfloor heating) / /
B

7

min|1,5m
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TERMOSTAT OGREVANJE 5(2)A 230V~ 2M

- nadin delovanja: ogrevanje
L EMssPW - napajanje: 230 VAC, 50 Hz
L] EM38MW - napetostni pulz: 4 kV
W EM38SB - p%raclj)azexe(rgije: 5<3 %)5 ;/}IBO VAC. 50 H
- izhod: max. ; s z
B EM3SAT - izhodni priklju¢ek: NO (max. 10 aktuatorjev)
[ EM3BES - obmocje regulacije: +5 °C do +30 °C
[0 EM38IW - zasGita proti zmrzovanju: +5 °C
- histereza: 0,5 K
- za&¢ita: IP30

- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektriénega priklju¢ka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:
0,75 - 1,5mm?2 (mehkozilni);
1,0 - 2,5 mm?2 (trdozilni)
- skladno z direktivo DIN EN 60730

HEATING THERMOSTAT 5(2)A 230V~ 2M

- operation mode: heating

- power supply: 230 VAC, 50 Hz

- voltage pulse: 4 kV

- energy consumption: < 0.5 W

-output: 2 A (max. 5 A); 230 VAC, 50 Hz

- switching output: NO (max. 10 actuators)

- requlation range: +5°C to +30°C

- frost protection: +5°C

- hysteresis: 0.5 K

- protection: IP30

- sensor type: Bimetal

- type of electrical connection: Spring-loaded contacts

- type of conductors: 0.75 — 1.5 mm? (flexible-stranded core);
1.0 = 2.5 mm?2 (solid core)

- in compliance with Directive DIN EN 60730

TERMOSTAT OGREVANJE/HLAJENJE 3(1,5)A 230V~ 2M

- nadin delovanja: ogrevanje/hlajenje

LI EM39PW - napajanje: 230 VAC, 50 Hz

L] EM39MW - napetostni pulz: 4 kV

W EM39SB - poraba energije: < 0,5 W

B EM39AT - izhod: 1.5 A (max. 3 A); 230 VAC, 50 Hz
- izhodni prikljuéek:

[0 EM39ES preklopno stikalo (max. 5 aktuatorjev)

[ EM39IwW - obmocje regulacije: +5 °C do +30 °C

- zas¢ita proti zmrzovanju: +5 °C
- histereza: 0,5 K
- za$¢ita: IP30
- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektri¢nega priklju¢ka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:
0,75 - 1,5mm? (mehkozilni);
1,0 - 2,5 mm? (trdozilni)
- skladno z direktivo DIN EN 60730

HEATING/COOLING THERMOSTAT 3(1.5)A 230V~ 2M

- operation mode: cooling/heating

- power supply: 230 VAC, 50 Hz

- voltage pulse: 4 kV

- energy consumption: < 0.5 W

-output: 1 A (max. 3 A); 230 VAC, 50 Hz

- switching output: mode selector switch (max. 5 actuators)

- regulation range: +5°C to +30°C

- frost protection: +5°C

- hysteresis: 0.5 K

- protection: IP30

- sensor type: Bimetal

- type of electrical connection: Spring-loaded contacts

- type of conductors: 0.75 - 1.5mm?2 (flexible-stranded core);
1.0 - 2.5 mm? (solid core)

- in compliance with the Directive DIN EN 60730

EM38 EM39
[* elektronika / [* elektronika /
L|N 1J electronics LIN|1 electronics
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[J EM40PW
J EM40OMW
W EM40SB
B EM40AT
[J EM40ES
[0 EM40IW

3M = 67,5x45

EM47
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NOSILEC Z VIJAKI ZA TERMOSTATE FANTINI COSMI 3M

- nosilec z vijaki za termostate Fantini Cosmi 3M

- namenjen za uporabo z dnevnimi termostati
Fantini Cosmi za modela CH121 in CH123

- namenjen za uporabo s tedenskimi termostati
Fantini Cosmi za modela CH141A in CH143A

- montaza v pravokotne doze velikosti 3M

- primeren za sestavo z okvirji PURE, Line, Soft

MOUNTING FRAME WITH SCREWS FOR
FANTINI COSMI THERMOSTATS 3M

- mounting frame with screws for Fantini Cosmi thermostats 3M

- suitable for use with Fantini Cosmi daily thermostats models
CH121 and CH123

- suitable for use with Fantini Cosmi weekly thermostats models
CH141A and CH143A

- for mounting in rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates PURE, Line, Soft

KARTICNO STIKALO ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO 3A 250V~ 3M

- karti¢no stikalo osnovno, poljubna ISO kartica

- napajanje 230V~ 50Hz

- izhod 3A 250V~ za vklop zunanjega
kontaktorja *

- zakasnitev izklopa 15-20s

- ustreza EN 61000-6-1

- kartica ni prilozena

- ni namenjeno kontroli pristopa

ENERGY SAVER CARD SWITCH 3A 250V~
M

- card switch basic, any ISO card

- supply voltage 230V~ 50Hz

- output 3A 250V~ for switching contactor *
- switch off delay 15-20s

- in accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

L
N

EM40

% zunanji kontaktor_—

contactor

KARTICA ISO

- ISO kartica
- za uporabo s kartié¢nim stikalom EM40
- velikost: 85x54 mm

CARD ISO

- I1SO card

- for combination with card switch EM40
- size: 85x54 mm
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KARTICNO STIKALO ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO RF HF 13,56MHz 3M

- kartiéno stikalo elektronsko na RFID ISO kartico
W EMa4BK - napajanje iz rele enote EM49 preko kabla s

konektorji RJ12

- izhod za povezavo z rele enoto EM49

- zakasnitev izklopa “main power” ob
izvle€enju kartice 15-20 s

- zakasnitev izklopa “HVAC” ob izvleGenju kartice
pri odprtih balkonskih vratih ali oknu - 1 min

- ustreza EN 61000-6-1

- kartica ni prilozena

- ni namenjeno kontroli pristopa

ENERGY SAVER CARD SWITCH RF HF 13,56MHz 3M

- electronic card switch for RFID ISO card

- supply from relay unit EM49 through cable connectors RJ12

- output to be connected to relay output unit EM49

- 15-20s “main power” switch off delay with card withdrawal

- 1 min “HVAC” switch off delay with card withdrawal when
balcony doors or windows opened

- in accordance with EN 61000-6-1

- card is not included

- not for access control

RELE ENOTA ZA KARTICNO STIKALO 2X16A 250V~

- rele enota za karti¢na stikala EM44

- napajanje 230V~ 50 Hz

- ustreza EN 61000-6-1

- montaza na DIN letev 35mm, 3MU

- vhodi in izhodi glede na vgradnjo: enosobno ali dvosobno

ENERGY SAVER CONTROL UNIT 2x16A 250V~

- relay unit for card switches EM44

- supply voltage 230V~ 50Hz

- in accordance with EN 61000-6-1

- mounting on DIN rail 35mm, 3MU

- input and output depending on implementation: single
or double room

RAZDELILNIK SPL-1

EM45 - za povezavo dveh karti¢nih stikal EM44 z rele enoto EM49
- komunikacijski konektor RJ12
- velikost: 37 x 30 x 27 mm

SPLITTER SPL-1

- used to connect two peripheral modules EM44 to relay unit EM49
- communication connector RJ12

- Size: 37 x 30 x 27 mm

vezalna shema za enosobno delovanje / vezalna shema za dvosobno delovanje /
wiring diagram for single room implementation wiring diagram for double room implementation

DOOR, BALCONY or

WINDOW SWITCH
EM45
—= 000

e o o o
10 11 12 13 HHRMZ Eui44 10 11 12 13 RJ12 Eui44
SW1SW2 SW1SW2

EM49 EM49 —

L1234 LWLLWL7T LN L1234 LWLLWLT LN
L] L]

Room service 1
Do not disturb e——— Room service 2
MAN e&——— Do not disturb 1
HVAC e——— — Do not disturb 2
Main 1
Main 2

-

povezovalni kabel RJ12 med EM44 in EM49 /
connection cable RJ12 between EM44 and EM49
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VTICNICA ZA BRIVNIK 230V~/120V~ 3M

- vtiénica za brivnik z lo¢ilnim transformatorjem 20VA
CJEMEOPW - vhod: 230V~ 50-60Hz
[JEM60MW - izhod:
M EM60SB 230V~ za 2P 2.5A EURO vti¢ ali
B EM60AT 120V~ za 2P 15A ameriski vti¢
- razred zascite Il
O] EMBOES - ustreza EN 61558-2-5
[ EM6e0IW

SOCKET SHAVER 230V~/120V~ 3M

- shaver supply unit with isolating
transformer 20VA

- supply: 230V~ 50-60Hz

- output:
230V~ for 2P 2.5A Europlug or
120V~ for 2P 15A American plug

- Class Il
- in accordance with EN 61558-2-5
L
N
EM60 ol
L
3M = 67,5x45
N
POLNILNIK USB 5V 2,4A 1M
EM67PW - za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega
= USB priklju¢ka (kompatibilno tudi z Apple napravami)
L] EM67TMW - napajanje: 100-230 V~ 50/60 Hz
W EM67SB - poraba med delovanjem:
300 mA pri 100 V~/150 mA pri 230 V~
B EM67AT - poraba v mirovanju: 30 mW pri 230 V~
CIEM67ES - izhodna napetost: 5 VDC (5 %) SELV
O EMB7IW - nihanje izhodne napetosti: 150 mV

- nominalni izhodni tok: 2,4 A (£10 %)

- ucinkovitost: maksimalno 77 %

- temperatura delovanja: 0 °C/+ 45 °C (notranja uporaba)

- IP zas¢itni razred: IP20, samo za notranjo uporabo

- varnostni razred naprave Il

- prenapetostna zas¢ita (EN 62109): razred IlI

- vija¢na pritrditev vodnikov max. 2.5 mm?

- naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm

- ustreza standardu EN 60950-1 in direktivam EMC in LVD

L
230V~
N

- ni primeren za vgradnjo v doze globine 45 mm
in ohisja CUBO P20

T USB POWER SUPPLY UNIT 5V 2,4A 1M

m@ - for charging of electronic devices via a standard USB port (also
compatible with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V~

- standby power consumption: 30mW at 230V~

- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV

- output ripple voltage: 150mV

- nominal output current: 2,4A (+10%)

- efficiency: maximum of 77%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

- in accordance with EN 60950-1 and LVD & EMC directives

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

and surface mount boxes CUBO IP20
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POLNILNIK USB 5V 3,0A
1 EM6SPW - za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega USB
EMBSMW prikljucka (kompatibilno tudi z Apple napravami)
L] EM68 - napajanje: 100-230 V~ 50/60 Hz
W EM68SB - poraba med delovanjem:
W EM68AT 300 rgA pri 100 V~/150 mA pri 230 V~
- poraba v mirovanju:
[ EMBBES 30 mW pri 230 V~
[0 EM68IW - izhodna napetost:

5VDC (+5 %) SELV
- nihanje izhodne napetosti: 150 mV
- nominalni izhodni tok: 3,0 A (+10 %)
- tip konektorja: USB A/ USB C
- u€inkovitost: maksimalno 77 %
- temperatura delovanja: 0 °C/+ 45 °C (notranja uporaba)
- IP zas¢itni razred: IP20, samo za notranjo uporabo
- varnostni razred naprave |l
- prenapetostna zascita (EN 62109): razred IlI

38 235v~ - vijaéna pritrditev vodnikov max. 2.5 mm?
N - naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm
<>

- ustreza standardu EN 60950-1 in direktivam EMC in LVD
- ni primeren za vgradnjo v doze globine 45 mm
in ohisja CUBO P20

USB POWER SUPPLY UNIT 5V 3,0A

- for charging of electronic devices via a standard USB port
(also compatible with Apple devices)

- power supply: 100-230V™~ 50/60Hz

- power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V~

- standby power consumption: 30mW at 230V~

- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV

- output ripple voltage: 150mV

- nominal output current: 3,0 A (£10%)

- connector type: USB A/ USB C

- efficiency: maximum of 77%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

- in accordance with EN 60950-1 and LVD & EMC directives

— not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20

LED ZASILNA SVETILKA 250V~ 0.9W, NiCd 3h 7M

- zasilna LED svetlika
LIEMS5 - napajanje 250V~ 50Hz 3xLED 0,3W,

10000mcd, 6500K

- NiCd akumulator 4,8V 400 mAh, zamenljiv

- avtonomija 3h, polnenje 24h

- razred zasgite ||

- ustreza EN 60598-1, EN 60598-2-2,
EN 60598-2-22

LED EMERGENCY LIGHT 250V~ 0.90W, NiCd 3h 7M

- emergency LED lamp

- supply voltage 250V~ 50Hz 3x LED 0,3W, 10000mcd, 6500K
- NiCd accumulator 4,8V 400 mAh, replaceable

- aut 3h, charging 24h
M =157 X 45 LNy <, charging

- in accordance with EN 60598-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22

[==r
[z
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N
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LED ZASILNA SVETILKA 230V~50Hz, 0.5W, NiMH 2h 2M

EM57 - zasilna LED svetilka

- moznost uporabe kot prenosne rocne svetilke
(izvle¢ni mehanizem

- napajanje 230V 50Hz 1xLED 0.5W

- NiMH akumulator 3,6V 140mAh, zamenljiv

- avtonomija 2 h, polnjenje 36 h

- varnostni razred naprave |l

- ustreza EN60598-1, en60598-2-2, EN62471,
EN55015:2006, EN61547

LED EMERGENCY LIGHT 230V~50Hz, 0.5W,

NiMH 2h 2M

- emergency LED lamp

- option to use it as a hand lamp (pull-out
mechanism)

- supply voltage 230V~ 50Hz, 1xLED 0.5W

- NiMH accumulator 140mAh, replaceable

- autonomy 2h, charging 36h

- class device Il

- in accordance EN60598-1, EN60598-2-2, EN62471,
EN55015:2006, EN61547




[JEM50WH
B EM50BL

Il EM50RD

EMS0 B EM50GR

B EM51RG

B EM52RG

B EM52RG90
B EM52RG91
B EM52RG99

2
O) smao

2M = 45x 45

ELEKTRONIKA E

LED AMBIENTALNA ENOTA ENOBARVNA 250V~ 0,8W 2M

- LED ambientalna enota za stopni$ca in hodnike
- napajanje 230V~ 50Hz 0,8W, 6500K
- razred zascite Il
- ustreza EN 60598-1
- uporaba tudi za usmerjanije ali signalizacijo
z moznostjo laserskega tiska poljubne grafike

LED AMBIENT UNIT MONOCOLOUR

250V~ 0,8W 2M

- step marker LED unit

- supply voltage 230V~ 50Hz 0,8W, 6500K
- Class Il

- in accordance with EN 60598-1

- optional usage for directional signalization
with customized laser printing on diffuser

SVETILKA LED DVOBARVNA 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvobarvna svetilka (rdeCa/zelena) za S|gnallzacuo
- napajanje 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K

- razred zascite |1

- ustreza EN 60598-1

- vsebuje grafiko kot na sliki

- moznost laserskega tiska poljubne grafike

LED LAMP DUAL COLOR 250V~ 2x0,4W 2M

- signaling dual color (red/green) LED lamp

- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K
- Class Il

- in accordance with EN 60598-1

- diffuser includes graphics as shown

- possible customized laser printing on diffuser

SVETILKA LED 3D DVOBARVNA 250V~ 2x0,4W 2M

- LED dvobarvna svetilka (rdec¢e/zelena) s
3D simbolom, za signalizacijo
- napajanje 230V~ 50Hz 2x0,4 W, 6500K
- razred zascite |
- ustreza EN 60598-1
- moznost tiska razli¢nih grafik po narocilu
- 90 moski simbol, 91 Zenski simbol,
99 simbol po narogilu

LED LAMP 3D DUAL
COLOR 250V~ 2x0,4W 2M
- signalling LED lamp, dual color
(red/green) with 3D symbol
- supply voltage 230V~ 50Hz 2x0,4W, 6500K
-class Il B EM52RG91
- in accordance with EN 60598-1
- possible customized graphics on request
- 90 male symbol, 91 female symbol, 99 symbol
on request

B EM52RG90
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STIKALO NA PRSTNI ODTIS BIOPASS 2M

[ EM71PW - stikalo na prstni odtis v kompletu z notranjo
rele enoto in napajalnikom
L] EM71IMW - kapaciteta: 500 prstnih odtisov
MW EM71SB - enostavno upravljanje prek mobilne
W EM71AT aplikacije X-Manager
- napajalna napetost:
L EM71ES 8-30 VV — DC ali AC (napajalnik prilozen)
O EM71IW - kapacitivni senzor

- 2 izhodna releja

- maksimalna napetost/tok na releju: 40V/3A

- as prozenjareleja: 1-10's

- maksimalna mo¢: 3,6 W

- Temperaturno obmocje delovanja: -30 °C do +80 °C

- Maksimalna vlaznost okolice do: 100 % IP65

- 256-bitna enkripcija povezave med stikalom in notranjo rele enoto
- Set vklju¢uje tudi nosilec NM24 in dekorativni okvir OS20.

FINGERPRINT SWITCH BIOPASS 2M

- fingerprint switch with included internal relay unit and power supply
- capacity: 500 fingerprints

- easy management via X-Manager mobile app

- power supply voltage: 8-30V — DC or AC (power supply included)

- capacitive sensor

- 2 output relays

- maximum voltage/current on relay: 40V/3A

- relay triggering time: 1-10 sec

- maximum power: 3.6W

- 256-bit encrypted link between switch and internal relay unit

- Set also includes NM24 mounting frame and OS20 decorative cover plate.

X-Manager app

zunanja enota
exterior unit

*—
notranja rele enota
interior relay unit
o © RESET RELAY2NO @
S OLK+830vV  RELAY2(Q) g
S O LKGND oM@ S
L &
g @RELAYTC g{GND@ g
ORI - L5V @
podpora.tem.si
— elektri¢na klju¢avnica
electric lock

zunanja enota
exterior unit
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VECOPRAVILNO CASOVNO STIKALO EM82

] EM82PW - Napajalna napetost: 230 VAC, 50Hz
- Izhod: Rele 16 A/ 250 V AC, 50Hz
LJ EM82MW - Presek 7ic: 0,75 — 4.0 mm?
W EM82SB - Temperatura delovanja: 0 do +40 °C
W EMS2AT - Temperatyra skladi$cenja: -5 do +60 °C
- Funkcije: Casovnik, Rele (krmiljeno stikalo), Stikalo, Tipkalo
[0 EM82ES - Indikacija programa / stanja: RGB LED
[ EM82IW - Stevilo tipk: 2

- Vrsta delovanja tipke: Kapacitivho

- Stevilo prikljuckov: 6 - 2x N, 2x L, 1x Izhod (L'), 1x Krmiljen vhod (S)

- MoZnost krmiljenega vhoda: Da. Prikljucitev signala omrezne napetosti
(230 VAC) na sponko S

- Implementirano delovanje »zero crossinga« (preklop stikala ob prehodu
napetosti skozi 0 V)

- Poraba v stanju OFF /ON: 0.3 W /1.0 W

- Stikalo EM82 NI PRIMERNO za vgradnjo v podometne doze globine 45 mm
in ohisja CUBO IP20.

- Stikalo je namenjeno za uporabo v notranjih prostorih,
zas¢itenih pred vplivom viage.

MULTIPURPOSE TIMER SWITCH EM82

- Supply voltage: 230 VAC, 50Hz

- Output: Rele 16 A/ 250 V AC, 50Hz

- Wire cross section: 0,75 — 4.0 mm?

- Operating temperature: 0 to + 40 °C

- Storage temperature: -5 to + 60 °C

- Functions: Timer, Relay (controlled switch), Switch, Push button

- Program/status indication: RGB LED

u - Number of buttons: 2
- Push button operation type: Capacitive
- Number of ports: 6 - 2x N, 2x L, 1x Output (L), 1x Controlled input (S)
E - Controlled input option: Yes. Connection of the main voltage signal (230 VAC)

to terminal S.

- Implemented “zero crossing” operation (switching the switch when the
voltage passes through 0 V)

- Power consumption in the OFF / ON state: 0.3 W/ 1.0 W

- The EM82 switch is NOT SUITABLE for installation in concealed boxes with a
depth of 45 mm and CUBO P20 housing.

- The switch is intended for indoor use, protected from moisture.

1

— 1-Tipka 1 N NEVTRALNI VODNIK
2
/T %'_'I-_ED |“2ID|KAT0R L Fazni voDNik
- TiPkA

_— L' IzHoD (KRMILJENA FAZA)
S VHobni KRMILNI SIGNAL (230 VAC)

|——.
EM82-1 15 v A SWITCH or A TIMER mope
EM82-2 1s iIn A PUSH BUTTON mope

EM82 1s v A SWITCH or A TIMER wmope

L—= L—
N
EM82

| elektronika

electronics

EM82 1s N A SWITCH or A TIMER mope |_
EMB2 1s In A RELAY mobe
1 2 3 4 5 6 7 8
oy L eI ® q
cos fi=0.6 iCFL iLED
Max. 16 A 16 A 16 A 8A 8 A5 A 200 VA 200 VA
1 - incandescent lamp 3 - resistive heating element 5 - classical transformer 7 - energy saving CFL lamp

2 - halogen lamp 4 - electronic transformer 6 - motor 8 - LED lamp
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OPERATION OF THE CONTROL SIGNAL S — MODE 1
Switch Mode: SWITCH Input Signal Mode: | Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: 1 Switch Mode: PUSH BUTTON Input Signal Mode: 1
ON ON ON
ON ON Input
Input signal J OFF I|:|put|
signal o o Sona o | OFF
Arbitrary i
Arbitrary Button press [P— Arbitrary
Button press — Button press
on on
oN Output @ @ o
Output - Settime = Settime - Output
— L of OFF OFF
on
Input Jﬂ
ON ON signal
Input 9 — ON
signal PRESS PRESS Input
—_ o - Arbitrary signal -
o Button press
Arbitrary . =
Button press oN &l Arbitrary
Output Button press —|
ON N @ OFF. @ S i
[ H
Output . 1
OFF on N
. T Gl Output
" OFF OFF OFF
on signal OFF
Input PRESS RESS
signal OFF Arbitrary
Button press FiGURE 8: DISPLAY OF THE OPERATION OF THE EXTERNAL SIGNAL S AND BUTTONS
’ pRESS pRess IN THE PUSH BUTTON OPERATING MODE AND EXTERNAL SIGNAL IN MODE 1
Arbitrary & &
Button press Output & ® OPERATION OF THE CONTROL SIGNAL S — MODE 2
OFF OFF
ON Settime . .
. = Switch Mode: TIMER Input Signal Mode: 2
OFF
FiGURE 7: DISPLAY OF THE OPERATION OF THE EXTERNAL SIGNAL S AND BUTTONS - !
IN THE TIMER OPERATING MODE AND EXTERNAL SIGNAL IN MODE 1 sig’:"‘al
FiGURE 6: DISPLAY OF THE OPERATION OF THE EXTERNAL =
SIGNAL S AND BUTTONS IN THE SWITCH oPERATING .
Arbitrary
Button press
NO PRESS

MODE AND EXTERNAL SIGNAL IN MODE 1

ON

Output
loe
Switch Mode: RELAY Input Signal Mode: | N
Input
ON ON signal | =
Input
signal Arbitrary ; e —|
9 1 OFF OFF Button press ‘
B ON ON
Arbitrary Output )
Button press oFF i OFF
NOT IN FUNCTION Settime
ON ON Input -
Output signal | o
(eld7 OFR Arbitrary e s
Button press
ON ON
FiGURE 9: DISPLAY OF THE OPERATION OF THE EXTERNAL SIGNAL S AND BUTTONS OUbE [©)
IN THE RELAY OPERATING MODE AND EXTERNAL SIGNAL IN MODE 1 — o e Settime | =
Ficure 10: DISPLAY OF THE OPERATION OF THE EXTERNAL SIGNAL S AND
OPERATING MODE SETTINGS OF THE EXTERNAL CONTROL SIGNAL S BUTTONS IN THE TIMER OPERATING MODE AND EXTERNAL SIGNAL IN MODE 2
Selecti ng MODE 1 for Input Slgnal Selecting MODE 2 for input Sig nal
ON
Input Input
signal OFF signal OFF
PRESS PRESS
Button 1 Button 1
PRESS PRESS
Button 2 Button 2
FIGURE 12: SETTING THE OPERATING MODE OF THE INPUT SIGNAL S FoR MODE 2

FiGURE 11: SETTING THE OPERATING MODE OF THE INPUT SIGNAL S
For MODE 1
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STIKALO BREZDOTICNO 10A 240V~

- stikalo brezdoti¢no za vklop in izklop ("master”)

- napajanje: 240 V~ 50 Hz

- izhodni rele 10A / 250V~ (2400W pri 240V ~)

- nastavljiv domet od 2 do 10 cm

- namenjeno za montazo v standardne okrogle doze @60 mm

- za priklop je nujen ni€elni vodnik (N)

- vezava z menjalnimi stikali ni mozna

- mozna vezava do 5 upravljalnih stikal EM81

- enostavna montaza dekorativnih okvirjev s
pomocjo magnetov

- vijaéna pritrditev vodnikov do 2,5 mm? (maks. moment
privitja vijakov 0,4 Nm)

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- samo za notranjo uporabo

SWITCH, TOUCHLESS 10A 240V~

- touchless switch for turning on/off ("master”)

- power supply: 240 V™~ 50 Hz

- output relay 10A / 250V~ (2400W at 240V™)

- adjustable range from 2 to 10 cm

- intended for installation into a standard round @60 mm box

- a neutral lead (N) is required for connection

- connection with toggle switches is not possible

- connection with up to 5 EM81 control switches is possible

- simple installation of decorative covers with the help of magnets
- screw fastening of leads up to 2.5 mm? (max. screw tightening torque is 0.4 Nm)
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1

- only for indoor use

STIKALO BREZDOTICNO UPRAVLJALNO

- stikalo upravljalno (»slave«)

- deluje samo v povezavi s stikalom EM80 ("master”)

- nastavljiv domet od 2 do 10 cm

- enostavna montaza dekorativnih okvirjev s
pomocjo magnetov

- vijaéna pritrditev vodnikov do 2,5 mm? (maks. moment
privitja vijakov 0,4 Nm)

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- samo za notranjo uporabo

SWITCH, TOUCHLESS, CONTROL UNIT
- control switch ("slave”)
- works only when connected with the EM80 switch ("master”)
- adjustable range from 2 to 10 cm
- simple installation of decorative covers with the help of magnets
- screw fastening of leads up to 2.5 mm? (max. screw
tightening torque is 0.4 Nm)
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- only for indoor use
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[JEM90OPW
0 EM9OMW
Il EM90SB
Il EM9OAT
[J EM9OES
[J EM90IW

[JEM91PW
CJEM9TMW
W EM91SB
M EM91AT
CJEM91ES
CJEM91IW

[CJEM92PW
O EM92MW
l EM92SB
Il EM92AT
O EM92ES
O EM92IW

[JEM93PW
CJEM93MW
Il EM93SB
Il EM93AT
[JEM93ES
[J EM93IW

BRENCAC 8VA 230V~ 1M

- signalni brenéa¢
- dolZina zvoka je enaka dolZini pritiska na tipko
- napajanje 230V~ 50Hz 8VA

BUZZER 8VA 230V~1M

- signal buzzer

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA

BRENCAC 8VA 12V~ 1M

- signalni bren¢ad
- dolzina zvoka je enaka dolZini pritiska na tipko
- napajanje 12V~ 50Hz 8VA

BUZZER 8VA 12V~1M

- signal buzzer

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA

ZVONEC 8VA 230V~ 1M

- signalni zvonec
- dolzina zvoka je enaka dolZini pritiska na tipko
- napajanje 230V~ 50Hz 8VA

BELL 8VA 230V~1M

- signal bell

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 230V~ 50Hz 8VA

ZVONEC 8VA 12V~ 1M

- signalni zvonec
- dolzina zvoka je enaka dolZini pritiska na tipko
- napajanje 12V~ 50Hz 8VA

BELL 8VA 12V~1M

- signal bell

- the sound emission has the same lasting time as
the control operation

- supply voltage 12V~ 50Hz 8VA
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ELEKTRONSKI ZVONEC 230V~ 6mA rms 1M

[0 EM94PW - napakjjanje %33“V~1 545)/760 xz

- poraba melodija 1; 4,7 mA rms
L] EM94MW - poraba melodija 2; 5,9 mA rms
W EM94SB - nivo zvoka melodija 1; 90,5 dB
Bl EM94AT - nivo zvoka melodija 2; 86 dB
] EM94ES - temperatura delovanja:

0°C/45 °C (notranja uporaba)
[0 EM94IW - temperatura skladis¢enja -20°C /50 °C
- IP za¢itni razred :
IP20 (samo za notranjo uporabo)
- varnostni razred naprave |l
- prenapetostna zascita (EN62109): razred IlI
- vija¢na pritrditev vodnikov max. 2,5 mm?
- naprava z odmikom kontaktov min. 3mm
- zvonec mora biti varovan z ustreznim zunanjim odklopnikom
- direktivi EMC in LVD

ELECTRONIC BELL 230V~ 6mA rms 1M
- power supply 230 V™ 50/60 Hz
- power consumption when playing melody 1: 4.7 mA rms
- power consumption when playing melody 2: 5.9 mA rms
EM94 - sound level of melody 1: 90.5 dB
- sound level of melody 2: 86 dB
- operating temperature 0°C/45°C (indoor use)
L - storage temperature: —20°C /50°C

N - IP protection class: IP20 (indoor use only)

- class device Il
R - overvoltage category (EN62109): Class Il
y il L Nl - screw contacts: max. 2.5 mm?2
- device with a contact gap of at least 3 mm
0 0 - an easily accessible cut-off switch must be installed
upstream from bell
EM94 SM11 sSM11 EM94 - complies with EMC & LVD directives

REGULATOR GLASNOSTI ZA 100V AVDIO LINIJO 35W 2M

] EM95PW - regulator glasnosti (atenuator ) za 100V avdio sisteme
- nazivna mo¢ 35W ( max. 45W), 6 stopenjska

L] EMO5MW nastavitev glasnosti

W EM95SB - primeren za vgradnijo v glodboke clioge (min. 60 mm)
- ni primeren za vgradnjo v doze globine 45 mm

B EMO5AT in ohigja CUBO P20

[ EM95ES - samo za notranjo uporabo

[J EM95IW

VOLUME CONTROL 100V AUDIO LINE 35W 2M

- volume control (attenuator) for 100V
audio systems
- power rating 35W (max.45W), 6 steps
volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

— and surface mount boxes CUBO IP20
100V audio line - for indoor use only
Emos N |
_ |
i
| |
i+ I
1 2 3 L _®_ a
! 100V speaker
— —
REGULATOR GLASNOSTI NIZKOOHMSKI 4-8 Q 35W 2M
] EM96PW - regulator glasnosti za nizkonapetostne izhode 4-8 Q 35W
- za priklop na HI-Fi naprave
L] EM96MW - nazivna mo¢ 35W, 6 stopenjska nastavitev glasnosti
W EM96SB - primeren za vgradnjo v globoke doze (min. 60 mm)
- ni primeren za vgradnjo v doze globine 45 mm in
B EM9GAT ohigja CUBO 1P20
[ EM96ES - samo za notranjo uporabo
[J EM96IW
VOLUME CONTROL 4-8 Q 35W 2M
- volume control (attenuator) for low voltage
outputs 4-8 Q, 35W
- power rating 35W, 6 steps volume control
- suitable for boxes min. 60 mm deep
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
and surface mount boxes CUBO IP20
- for indoor use only
4-8Q) lo-voltage line
EM96
EM95
+ EM96
1 2 3
! 4-80) speaker
l_'l —T
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— CM25

tip naziv

type description

CM10 SET VTICNIC 2x SCHUKO
SOCKET SET 2x SCHUKO

CM11 SET VTICNIC 3x SCHUKO
SOCKET SET 3x SCHUKO

CM15 SET VEZNIKOV BARVNI

LINK WIRE SET

PW

OS

tehni¢ni opis

technical data

2P+E 16A 250V~

2P+E 16A 250V~

3x1.5mm?

[JCM10PW
O CM10ES

CJCM11PW
COCM11ES

3 ¢

velikost barva opcijski opis 1
size colour optional data 1
4M (] PW bela-sijaj @OL okvir LINE
polar white cover plate LINE
7™ [] MW bela- mat (0)os okvir SOFT
matte white cover plate SOFT
1M M sB ¢ma-mat
soft touch black
B AT antracit
anthracite
[] ES srebrna-mat
elox silver
O] W bez-sijaj
ivory white

SET VTICNIC 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M

- set vtiénic 2x schuko VM10 2P+E 16A 250V~

- vti€nici povezani z vezniki CM16

- z nosilcem 4M brez vijakov

- za pritrditev nosilcev uporabiti vijake CM17, CM18 N
ali CM19

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- ustreza |IEC 60884-1, CEE7

SOCKETS SET 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M
- socket set 2x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~

- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 4M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 0
- screw contacts 1.5-2.56 mm? ‘ /
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7

SET VTICNIC 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M

- set vticnic 3x schuko VM10 2P+E 16A 250V~

- vti€nice povezane z vezniki CM16

- z nosilcem 7M brez vijakov

- za pritrditev nosilcev uporabiti vijake N
CM17, CM18 ali CM19

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- ustreza |IEC 60884-1, CEE7

SOCKETS SET 3x SCHUKO 2P+E

16A 250V~ 7M

- socket set 3x schuko VM 10 2P+E 16A 250V~
- prewired with link wires CM16

- with mounting frame 7M without screws

- for mounting frame fixing use screws CM17, CM18 or CM19 ‘y

- screw contacts 1.5-2.5 mm?
- in accordance with IEC-60884-1, CEE7
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CM15

CM16

CM17
CM18
CM19

[J cm22PwW
[J cm22MwW
W CM22SB
[l CM22AT
[JCM22ES
[ cm221w

[J cM23PW
[J CM23MW
Il CM23SB
Il CM23AT
[JCM23ES
[ CM23IW

[JCM25PWOL
[JCcm251woL

[JCM25PWOS
[J CM25IW0S

S ET 1 C

SET VEZNIKOV BARVNI 3x1.5mm? 1M

- set veznikov za povezavo dveh elementov velikosti 1M
- vsebuje 10 ¢rnih, 10 modrih in 10 rumeno-zelenih veznikov
LINK WIRE SET 3x1.5mm? 1M

- link wire set to connect two elements size 1M
- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

25

SET VEZNIKOV BARVNI 3x2.5mm? 2M

- set veznikov za povezavo dveh elementov velikosti 2M
- vsebuje 10 ¢rnih, 10 modrih in 10 rumeno-zelenih veznikov

LINK WIRE SET 3x2.5mm? 2M

- link wire set to connect two elements size 2M
- includes 10 black, 10 blue and 10 yellow/green wires

2

s

SET VIJAKOV 3,5

- set vijakov za pritrditev nosilcev setov NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

- CM17 - 1=20mm, 100kos S

- CM18 - I=35mm, 50kos

- CM19 - I=50mm, 50kos

SCREW SET 3,5

- screw set for fixing mounting frames NM30,
NM32, NM40, NM41, NM70

-CM17 - =20mm, 100pcs

-CM18 - [=85mm, 50pcs

-CM19 - [=50mm, 50pcs

2
35
50

SET ZA STIKALA IP44 2M

- za vgradnjo v vlazne prostore

- IP44 zas¢ito zagotavlja za vsa stikala Modul
- stikala in tipke niso sestavni del seta

- okvir SOFT 2M z napisno plo&¢ico

- ustreza IEC 60669-1

SET SWITCHES IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection provides for all Modul switches
- switches and buttons are not part of the set

- SOFT 2M cover plate with inscription plate

- in accordance with IEC 60669-1

SET ZA VTICNICE IP44 2M

- za vgradnjo v vlazne prostore

- IP44 zascito zagotavlja le v kombinaciji z vti¢nico s
pokrovom (VM11, VM41)

- vti€nice niso sestavni del seta

- okvir SOFT 2M z napisno plos¢ico

- ustreza |IEC 60884-1

SET SOCKETS IP44 2M

- for usage in humid areas

- IP44 protection can be achieved only in combination
with covered socket (VM 11, VM41)

- sockets are not part of the set

- SOFT 2M cover plate with inscription plate

- in accordance with IEC 60884-1

KOPALNISKI SET 3x20A 250V~ 4M

- set stikal 3xSM12 20A 250V~ z nosilcem
in okvirjem
- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- ustreza EN 60669-1 8
- moznost pritrditve na Ze vgrajene doze
pritrditvenih mer od 108 do 135mm ali
na doze velikosti 4M
- vi$ina okvirja 90mm

SWITCH SET FOR BATHROOM 3x20A 250V~ 4M

- switch set 3xSM12 20A 250V~ with mounting
frame and cover plate

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- in accordance with EN 60669-1

- universal solution for renovation on boxes with
fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- cover plate height 90mm

M
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NOSILEC KOPALNISKI SET 4M

NM41 - nosilec kopalniski set univerzalni z vijaki
- moznost pritrditve na Ze vgrajene pravokotne
doze pritrditvenih mer od 108 do 135mm ali
na doze velikosti 4M 8
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME BATHROOM SET 4M

- universal mounting frame for bathroom set with screws

- universal solution for mounting on rectagular boxes
with fixing dimmensions 108-135mm or boxes 4M size

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE KOPALNISKI SET

1 oL41PW - dekorativni okvir kopalniski set LINE
- vi§ina 90mm
- 8::21 '\Nﬂgv - ustreza EN 60669-1 5
oL41IwW COVER PLATE LINE BATHROOM SET
OL41ES - decorative cover plate bathroom set LINE
OL41SG - height 90mm
oL411B - in accordance with EN 60669-1
I OL41AT
I OL41TI
[N OL41SB

OKVIR SOFT KOPALNISKI SET

] OS41PW [ OS41SB - dgl_(oraéi(\)/ni okvir kopalniski set SOFT
] os41mMw [ OS41WE \eia o oo
] 0OS41NB I OS41AT

T os4tiw M 0s41Tl  COVER PLATE SOFT BATHROOM SET
1 OS41ES - decorative cover plate bathroom set SOFT
1 0s41SG - height 90mm

- in accordance with EN 60669-1



ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM M O D UL

— TM11 AW IN
®

tip naziv velikost barva opcijski opis 1
type description size colour optional data 1
TM11 TIPKA ™M [] AW antibakterijsko bela NT nevtral
BUTTON antibacterial white neutral
TM21  POLNILO M ‘
BLANK IN  indikator
VM10  VTICNICA oM | indicator
SOCKET }

ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM MODUL

- stikala in vti€nice so vsakodnevno izpostavljene dotiku vecjega Stevila ljudi, zato so to pogosta mesta za razvoj in Sirjenje bakterij

- zahvaljujo¢ svojim naravnim antibakterijskim lastnostim je srebro Ze 3 tisocletja v uporabi kot varno in u€inkovito dezinfekcijsko sredstvo, saj je
popolnoma naravno ter zdravju in okolju prijazno

- poseben antibakterijski dodatek srebrovih ionov zagotavlja dolgoro€no, zanesljivo in u¢inkovito zascito pred razvojem in Sirjenjem razli¢nih bakterij,
mikrobov in glivic

- antibakterijska zas¢ita pomeni vecjo higieni¢nost, ¢istoco in zdravje ljudi

- antibakterijski program MODUL je primeren za uporabo povsod, kjer veljajo strogi higienski pogoji (bolnisnice, zdravstveni domovi, farmacevtski
objekti, domovi za)starejée, negovalni domovi, laboratoriji, restavracije, hoteli, letaliS¢a, avtobusne in ZelezniSke postaje, poslovni in trgovski prostori,
javne institucije ...

- laboratorijska testiranja so bila opravljena v neodvisni instituciji na podlagi najvisjih japonskih standardov JIS Z 2801

- nizki stroski za zagotavljanje zdravja ljudi

- oblika in funkcionalnost antibakterijskega programa MODUL omogocata enostavno ¢is¢enje in vzdrzevanje

- antibakterijski program MODUL kombiniramo z antibakterijskimi tipkami, okvirji in vtiénicami skupaj s klasi€nimi nosilci in stikali

- vsak izdelek je zaradi laZje identifikacije na zadnji strani ozna¢en z AW (antibacterial white)

ANTIBACTERIAL PROGRAM MODUL

- switches and sockets are daily touched by many people, so this is a common place for development and spread of bacteria

- thanks to its natural antibacterial characteristics silver has been used for three millennia as a safe and effective disinfectant, since it is completely
natural, healthy and environmentally friendly

- special antibacterial silver ions additive provides long-term, reliable and effective protection against the development and spread of bacteria,
microbes and fungi

- antibacterial protection ensures hygiene, cleanliness and health for people

- perfectly suitable for use in environments with strict hygiene conditions (hospitals, health centers, pharmaceutical facilities, homes for elderly,
nursing homes, laboratories, restaurants, hotels, airports, bus and railway stations, business and shopping areas, public institutions ...)

- independent laboratory testings have been carried out in accordance with highest Japanese standards JIS Z 2801

- low cost for providing human health

- design and functionality of antibacterial program MODUL allow easy cleaning and maintenance

- antibacterial buttons, cover plates and sockets are combined with classic mounting frames and switches

- products are labelled on the back with AW (antibacterial white)
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TIPKA 1M

- zamenljiva tipka velikosti 1M
HTMIAW - ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

BUTTON 1M

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

TIPKA 1M INDIKATOR

TM11AWIN - zamenljiva tipka velikosti 1M
- - ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zascita skladna z JIS Z 2801

BUTTON 1M INDICATOR

- replaceable button 1M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

TIPKA 2M

O TM12AW - zamenljiva tipka velikost 2M z nosilcem tipke
- uporablja se pri nadgradniji stikala ali tipkala
velikosti 1M v velikost 2M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

BUTTON 2M
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

TIPKA 2M INDIKATOR

1 TM12AWIN - zamenljiva tipka velikost 2M z nosilcem tipke
- uporablja se pri nadgradniji stikala ali tipkala
velikosti 1M v velikost 2M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zascita skladna z JIS Z 2801

BUTTON 2M INDICATOR
- replaceable button 2M with button carrier
- to upgrade switch or push button
from size 1M to size 2M
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

POLNILO 1M

TM21AW - za zapolnjevanje praznih mest
- - ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zascita skladna z JIS Z 2801

BLANK 1M

- blank modul to fill up empty spaces
- in accordance with EN 60669-1
- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

POLNILO 2M

- za zapolnjevanje praznih mest
L TM22AW - ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

BLANK 2M

- blank modul to fill up empty spaces

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801
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B AKTERIJSKI PROGRAM M O D UL

[J VM10AW

I VMT1AW

[J VM20AW

COKM11AW

¥ Ad: 1dB

@EAV 500 mA max
-
IEC 60169-2 male

[JKM35AW

VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, tip VM10

- ustreza |IEC 60884-1, CEE7

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

- antibakterijska za&¢ita skladna z JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VM10

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

VTICNICA SCHUKO+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~, tip VM11

- ustreza IEC 60884-1, CEE7

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zasg¢ita pred dotikom kontaktov

- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

SOCKET SCHUKO+KS+COVER

2P+E 16A 250V~ 2M

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VM 11

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.56 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

VTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P euro

- 10A 250V~, tip VM20

- ustreza IEC 60884-1, CEE7

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena zas¢ita pred dotikom kontaktov

- antibakterijska za$¢ita skladna z JIS Z 2801

SOCKET EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M

- 2P Euro

- 10A 250V~ type VM20

- in accordancé with IEC 60884- 1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- built-in contact protection

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

VTICNICA TV KONCNA 1dB 1M

- TV kon¢na

- frekvenéni pas 5+2400 MHz

- dusenje <1 dB

- ustreza EN 50083-1

- vijaéna prikljucitev

- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801
SOCKET TV END-LINE 1dB 1M

- TV end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction < 1 dB

- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

ADAPTERKS 1M

- KS keystone pritrditveni standard

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, .

- komunlkacuskl modul ni vgrajen

- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

ADAPTER KS 1M

- KS keystone fixing standard

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...

- communication module not included

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801
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[ 10S20AW

[10Ss24AW

[ 10s26AW

1 0S30AW

[ 0S40AW

[—10S70AW
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OKVIR SOFT 2M

- dekorativni okvir SOFT 2M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zascita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2M

- decorative cover plate SOFT 2M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 2x2M

- dekorativni okvir SOFT 2x2M

- horizontalna ali vertikalna vgradnja

- ustreza EN 60669-1

- antibakterijska za$¢ita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 2x2M

- decorative cover plate SOFT 2x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 3x2M

- dekorativni okvir SOFT 3x2M

- horizontalna ali vertikalna vgradnja

- ustreza EN 60669-1

- antibakterijska zas¢ita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 3x2M

- decorative cover plate SOFT 3x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 3M

- dekorativni okvir SOFT 3M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska za$¢ita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 3M

- decorative cover plate SOFT 3M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 4M

- dekorativni okvir SOFT 4M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska za$¢ita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 4M

- decorative cover plate SOFT 4M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801

OKVIR SOFT 7M

- dekorativni okvir SOFT 7M
- ustreza EN 60669-1
- antibakterijska zascita skladna z JIS Z 2801

COVER PLATE SOFT 7M

- decorative cover plate SOFT 7M

- in accordance with EN 60669-1

- antibacterial protection in accordance with JIS Z 2801



OKVIRJI PURE O

les
wood

WB bambus WW oreh
bamboo walnut

WM javor WE wenge
maple wenge

Narava je edinstvena in dragocena, kot nasi okvirji, med katerimi ni enakega.
Reklamacij glede razlicnosti izgleda in medsebojnega razlikovanja pri lesenih
okvirjih ne moremo upostevati.

Nature is unique and precious, as our decorative cover plates where no two are the same.
Complaints about wooden decorative cover plate’s diverse appearance and differentiation
cannot be considered.

MoODUL

PURE
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kovina
metal
MH kovano jeklo ME zarjavelo Zelezo
hammered steel etched iron
MS satinirano srebro MN satiniran nikelj
satin silver satin nickel
steklo
glass
GL bela GD ¢&rna

glass light glass dark



OP30 WB

tip naziv

type description

OP13 OKVIR PURE
COVER PLATE PURE

OP20 OKVIR PURE
COVER PLATE PURE

OoP23 OKVIR PURE
COVER PLATE PURE

MODUL

PURE

O K V I

velikost
size
1/3M
2M

2/3M

¢

R

barva

colour

etched iron

satin silver

N Rinl

satin nickel

1 OP20MH
1 OP20ME

== OP20MS
Il OP20MN

OP24MH
OP24ME
OP24MS
OP24MN

i

OP26MH
OP26ME
OP26MS
OP26MN

i

1 OP28MH
[ OP28ME
[ OP28MS
I OP28MN

MH kovano jeklo
hammered steel
ME zarjavelo zelezo

MS satinirano srebro

MN satiniran nikelj

i

i 1l

B0

J |

P UR E O P

[ WB bambus [ ] GL bela

bamboo glass light

1 ww oreh I GD ¢ma

walnut glass dark

1 WM javor

maple

1 WE wenge

OP20WB
OP20WW
OP20WM
OP20WE
OP20GL
OP20GD

OP24WB
OP24WW
OP24WM
OP24WE
OP24GL
OP24GD

OP26WB
OP26WW
OP26WM
OP26WE
OP26GL
OP26GD

OP28WB
OP28WW
OP28WM
OP28WE
OP28GL
OP28GD

wenge

OKVIR PURE 2M

- dekorativni okvir PURE 2M

- ustreza EN 60669-1

- samo v kombinaciji z nosilcem
NM24 ali NM25

COVER PLATE PURE 2M

- decorative cover plate PURE 2M

- in accordance with EN 60669-1

- only in combination with mounting
frame NM24 or NM25

OKVIR PURE 2x2M

- dekorativni okvir PURE 2x2M

- horizontalna ali vertikalna vgradnja

- ustreza EN 60669-1

- samo v kombinaciji z nosilcema
NM24 ali NM25

COVER PLATE PURE 2x2M

- decorative cover plate PURE 2x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25

OKVIR PURE 3x2M

- dekorativni okvir PURE 3x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1
- samo v kombinaciji z nosilci
NM24 ali NM25

COVER PLATE PURE 3x2M

- decorative cover plate PURE 3x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25

OKVIR PURE 4x2M

- dekorativni okvir PURE 4x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1
- samo v kombinaciji z nosilci
NM24 ali NM25

COVER PLATE PURE 4x2M

- decorative cover plate PURE 4x2M

- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

- only in combination with mounting
frames NM24 or NM25



C OV E R P LATES

P UR E O P

OP30MH
OP30ME
OP30MS
OP30MN

B

OP40MH
OP40ME
OP40MS
OP40MN

i

OP70MH
OP70ME
OP70MS
OP70MN

Bl

OP13MH
OP13ME
OP13MS
OP13MN

i

OP23MH
OP23ME
OP23MS
OP23MN

ML

OP30WB
OP30WW
OP30WM
[ OP30WE
[ OP30GL
I OP30GD

OP40WB
OP40WW
OP40WM
[ OP40WE
[ OP40GL
I OP40GD

1 opP7owB
1 oP7oww
1 orP7owM
[ OP70WE
[ OP70GL
I OP70GD

[ oPi13wB
1 oP13ww
1 OP13WM
[ OP13WE
[ OP13GL
I OP13GD

OP23WB
OP23WW
OP23WM
[ OP23WE
[ OP23GL
I OP23GD
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OKVIR PURE 3M
- dekorativni okvir PURE 3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE PURE 3M
- decorative cover plate PURE 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 4M
- dekorativni okvir PURE 4M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE PURE 4M
- decorative cover plate PURE 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 7M
- dekorativni okvir PURE 7M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE PURE 7M
- decorative cover plate PURE 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 1/3M
- dekorativni okvir PURE 1/3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE PURE 1/3M
- decorative cover plate PURE 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR PURE 2/3M
- dekorativni okvir PURE 2/3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE PURE 2/3M
- decorative cover plate PURE 2/3M
- in accordance with EN 60669-1



O KV IRUJ

basic
basic
PW bela-sijaj IW  bez-sijaj
polar white ivory white
ES srebrna-mat SB ¢rna-mat
elox silver soft touch black
AT antracit MW bela-mat
anthracite matte white

moDUL

LINE



C OV ER

dekor
decor

SG zlata-mat
sand gold

IB modra-mat
impulse blue

SW kamen beli
stone white

PLATES

L

N E

NB ¢rna-sijaj
night black

Tl titan
titanium
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OL30

tip naziv

type description

oL10 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE

OL13 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE

OL20 OKVIR LINE
COVER PLATE LINE

MODUL

LINE

PW

velikost
size
1/2M
1/3M

2M

O KV I R J I
¢
barva
colour
[ PW bela-sijaj [ SG
polar white
1 MW bela- mat I \B
matte white
1w bezsijaj [ B
ivory white
[ ES srebrna-mat
elox silver
I SB c¢rna-mat
soft touch black
] OL2oPwW [ OL20SG
[ ] OLeoMw [HEEE OL20NB
[ oLeow [ OL20IB
] OL20ES [ OL20AT
I ol20sB [ OL20TI
=1 oL20swW
[ oL24PW [ OL24SG
OL24MW [ OL24NB
oL24lw  [_] OL24IB
OL24ES [ OL24AT
I ol24sB [ OL24TI
=1 oL24sw
[ oL26PW [ OL26SG
] oL2eMW [HEEE OL26NB
[ oLeeiw [ OL26IB
[ OL26ES [ OL26AT
I OL26SB [ OL26TI
=1 oL26swW
[ oL28PW [ OL28SG
[ ] OoL2sMW (M OL28NB
[ oLesiw [ OL28IB
[] OL28ES [ OL28AT
I OL28SB [ OL28TI
=1 oL28swW
[ OL29PW
] oL2oamw
] OL29iw
[ OL29ES
I OL29SB
I OL29AT
I OL29TI

L N E O L
zlata-mat I AT antracit
sand gold anthracite
&érna-sijaj B 11 titan
night black titanium
modra-mat 1 sw kamen beli
impulse blue stone white

OKVIR LINE 2M

- dekorativni okvir LINE 2M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2M
- decorative cover plate LINE 2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 2x2M

- dekorativni okvir LINE 2x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE LINE 2x2M

- decorative cover plate LINE 2x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 3x2M

- dekorativni okvir LINE 3x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE LINE 3x2M

- decorative cover plate LINE 3x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 4x2M

- dekorativni okvir LINE 4x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE LINE 4x2M

- decorative cover plate LINE 4x2M
- horizontal or vertical mounting

- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LINE 5x2M

- dekorativni okvir LINE 5x2M
- horizontalna ali vertikalna vgradnja
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE LINE 5x2M
- decorative cover plate LINE 5x2M

- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
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C OV E R P LATES LI N E O L

OKVIR LINE 3M
[ OL3oPW [ OL30SG - dekorativni okvir LINE 3M
OL30MW [ OL30NB - ustreza EN 60669-1
OoL3oiw [ OL30IB
OL30ES N OL30AT COVER PLATE LINE 3M
- decorative cover plate LINE 3M
BN OL30SB 5 8::282\/\, - in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 4M
[ oL40Pw [ OL40SG - dekorativni okvir LINE 4M
[__] OL4oMw [HEEE OL40NB - ustreza EN 60669-1
[ oL40lw [ OL40IB
[ OL40ES [ OL40AT _COVER PLATE LINE 4M
] decorative cover plate LINE 4M
B OL40SB = ouaom - in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 7M
[ oL7o0PwW [ OL70SG - dekorativni okvir LINE 7M
] oL7oMw [HEEE OL70NB - ustreza EN 60669-1
[ oL7olw [ OL70IB
L] OL70ES [N OL70AT C iZEZgGAZEVgAEJeMLINE 7M
B OL70SB 5 8::;8;'\/\[ - in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 2x7M
OL71PW | OL71AT - dekorativni okvir LINE 2x7M
1 OL7iMW [ OL71TI - ustreza EN 60669-1
X
L_1 OL71Iw COVER PLATE LINE 2x7M
L] OL71ES - decorative cover plate LINE 2x7M
B OL71SB - in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 1/2M
1 oLiopw [ OL10SG - dekorativni okvir LINE 1/2M
] oLioMw [EEEE OL10NB - ustreza EN 60669-1
1 ottow [ oL108 COVER PLATE LINE 1/2M
L] OL10ES  [EEEM OL10AT - decorative cover plate LINE 1/2M
B OL10SB 5 8::13;'\/\/ - in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 1/3M
1 oLi3Pw [ OL13SG - dekorativni okvir LINE 1/3M
] oL13Mw [HEEE OL13NB - ustreza EN 60669-1
C_1otaw [ oL13B COVER PLATE LINE 1/3M
L] OL1SES [N OL13AT - decorative cover plate LINE 1/3M
B OL13SB 5 8Hg;‘w ~in accordance with EN 60669-1
OKVIR LINE 2/3M
[ oL23spw [ OL23SG - dekorativni okvir LINE 2/3M
oL2avMw [l OL23NB - ustreza EN 60669-1
OLzaw Sl OL23IB  COVER PLATE LINE 23M
- decorative cover plate LINE 2/3M
B OL23SB 5 8::22;'\/\/ - in accordance with EN 60669-1



basic
basic

PW bela-sijaj
polar white

ES srebrna-mat
elox silver

AT antracit
anthracite

MoDUL

SOFT

O K VIRJ

IW  bez-sijaj
ivory white

SB ¢&rna-mat
soft touch black

MW bela-mat
matte white

S O F T

@)

S
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C OV ER PLATES S O F T O S

dekor
decor
SG zlata-mat NB ¢&rna-sijaj
sand gold night black
TI  titan WE wenge
titanium wenge
WW oreh

walnut



OKVIRJI S OFT O S

OS30 PW

o—
o

tip naziv velikost barva
type description size colour
0S10 OKVIR SOFT 1/2M [ PW bela-sijaj [ SG zlata-mat 1 wWw oreh
COVER PLATE SOFT polar white sand gold walnut
13 1/3 ela-mat ¢rna-sijaj wenge
(o] OKVIR SOFT /3M [ MW bel Il \B ¢ ijaj [ we
COVER PLATE SOFT matte white night black wenge
0S20 OKVIR SOFT 2M [ 1 W bez-sijaj I AT antracit
COVER PLATE SOFT ivory white anthracite
[ ES srebrna-mat [ TI titan
elox silver titanium
I SB ¢rna-mat
soft touch black
OKVIR SOFT 2M
1 0S20PW [ 0S20SG - dekorativni okvir SOFT 2M
] OS20MwW I OS20NB - ustreza EN 60669-1
[__] 0S20lw  [EEE OS20AT
=] OS20ES I OS20T  iocorate cove pite SOFT 21
BN Os208B [ 822%? - in accordance with EN 60669-1
OKVIR SOFT 2x2M
[ 0OS24PW [ 0S24SG - dekorativni okvir SOFT 2x2M
0S24MW [ OS24NB - hotr|zont:élrr\1‘a6(a)lel3(\a/gr§|kalna vgradnja
0S24/W [ OS24AT - ustreza -
OS24ES [ 0S24TI COVER PLATE SOFT 2xaM
I 0s24sB [ 0S24ww - decorative cover plate SOFT 2x2M
[ 0s24WE - horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR SOFT 3x2M
] 0S26PW [] 0S26SG - dekorativni okvir SOFT 3x2M
1 OS26MW [ OS26NB - honzdor]talna ali vertikalna
] OS26lW [N OS26AT _vgradnja i
] OS26ES [N OS26TI ustreza EN 60669-1
B 0sS26SB  [__] 0S26WW COVER PLATE SOFT 3x2M
[] Os26WE - cé%:g{aéivze Ajover plate
X
- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1
OKVIR SOFT 4x2M
- dekorativni okvir SOFT 4x2M
% 8232,‘;‘0{, ; 82222@ - horizontalna ali vertikalna
vgradnja
L_] OS2sw NN OS28AT - ustreza EN 60669-1
[] OS28ES [ 0S28TI
I 0S28SB [ 0S28WW COVER PLATE SOFT 4x2M
[ OS28WE - decorative cover plate
SOFT 4x2M

- horizontal or vertical mounting
- in accordance with EN 60669-1

MmoDUL

SOFT



C OV E R

P LATES

S O F T O S

OS30PW
OS30MW
0OS30IW
OS30ES
0S30SB

i

0S40PW
0OS40MW
0S40IW
OS40ES
0S40SB

i

1 OS70PW
0S70MW
0S70IW
OS70ES
0S70SB

OS71PW
OS71MW
OS71IW
OS71ES
0S71SB

i

OS72PW
OSs72IW
OS72ES
I 0S72SB

0S30SG
OS30NB
OS30AT
OS30TI
OS30wWwW
OS30WE

i

08S40SG
OS40NB
OS40AT
OS40TI
OS40WW
OS40WE

i

[ OS70SG
[ OS70NB
OS70AT
OS70TI
OS70WW
OS70WE

il

I OS71AT
I Os71TI

[ 0S725G
B OS72AT
B OS72Tl
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OKVIR SOFT 3M
- dekorativni okvir SOFT 3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 3M
- decorative cover plate SOFT 3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 4M
- dekorativni okvir SOFT 4M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 4M
- decorative cover plate SOFT 4M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 7M
- dekorativni okvir SOFT 7M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 7M
- decorative cover plate SOFT 7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2x7M

- dekorativni okvir SOFT 2x7M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M
- decorative cover plate SOFT 2x7M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2x7M  Z NAPISNO PLOSCICO

- dekorativni okvir SOFT 2x7M z
napisno ploscico
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2x7M

- decorative cover plate SOFT 2x7M
with inscription plate
- in accordance with EN 60669-1



O K VI R J I
1 OS10PW [] 0OS10SG
[ OS1oOMW [ OS10NB
] OS10lw [ OS10AT
[ OS10ES [ OS10TI
I 0S10SB  [__] OS1owWw

] OS10WE
[ OS13PW [ OS13SG
] OS13Mw [EEEE OS13NB
[_]1 OS13W | OS13AT
1 OS13ES [ OS13Tl
I 0S13SB  [__] OS13wWw

[ OS13WE
] 0S23PW [ 0S23SG
] 0S23Mw [ OS23NB
[ 0S23wW [ OS23AT
[ OS23ES [ 0S23Tl
I 0S23SB [ | 0S23WW

] OS23WE

DEKORACIJE OKVIRJEV

S O F T O S

OKVIR SOFT 1/2M
- dekorativni okvir SOFT 1/2M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/2M
- decorative cover plate SOFT 1/2M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 1/3M
- dekorativni okvir SOFT 1/3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 1/3M
- decorative cover plate SOFT 1/3M
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR SOFT 2/3M
- dekorativni okvir SOFT 2/3M
- ustreza EN 60669-1

COVER PLATE SOFT 2/3M
- decorative cover plate SOFT 2/3M
- in accordance with EN 60669-1

- pri ve¢jem narocilu naredimo dekorativne okvirje v barvi po vasih Zeljah
- primerno za okvirje OL, OS

COVER PLATES DECORATIONS

- when ordering large quantities, cover plates can be made in the
colour of your choice

- suitable for cover plates OL, OS



FRAME S

A

moDuL

LINE
AxB

80 x 80 mm

151 x 80 mm

222 x 80 mm

293 x 80 mm

364,1 x 80 mm

122 x 80 mm

149 x 80 mm

207 x 80 mm

215 x 159 mm

80 x 80 mm

122 x 80 mm

122 x 80 mm

moDuL

SOFT
AxB

84 x 84 mm

155 x 84 mm

226 x 84 mm

297 x 84 mm

122 x 84 mm

144 x 84 mm

212 x 84 mm

212 x 158 mm

84 x 84 mm

122 x 84 mm

122 x 84 mm

moDuL

PURE
AxB

93 x 90 mm

164 x 90 mm

235 x 90 mm

304 x 90 mm

134 x 90 mm

157 x 90 mm

224 x 90 mm

134 x 90 mm

134 x 90 mm
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K O M B

N ATO R I

O

K

A

0OL20...
NM2...
0S20... 2M
OP20...
OL24...
2xNM2...
| 0S24...
OP24..
2x2M
2xNM2...
71
OL24... 0S24.. OP24...
OL26...
3xNM2...
OP26...
3x2M
3xNM2...
OL26... 0S26... OP26...
4XxNM2...
0S28...
4xNM2...
4x2M
oL2s... 0Ss28... OP28..
5xNM2...

OL29...

5x2M



C OMBI N ATI ON S
NM30
8;30...
| N 30...
3M
OP30...
OL40...
NM40
| I 0S40... 4M
OP40...
OL70...
NM70
1 1 0S70... 7|V|
OP70...
NM72
oL71
—T - o 2x7M
NM.... OL10...
O 1/2M
0S10...
OL13...
NM30
| 0S13... 1 /3M
OP13...
OL23...
NM23
NM32
O/ 1 0S23... 2/3|V|
OP23...
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NM30

tip
type
NM10
NM11

NM20

naziv
description

NOSILEC S KREMPELJCI
MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NOSILEC BREZ VIJAKOV
MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS

NOSILEC S KREMPELJCI
MOUNTING FRAME WITH CLAWS

NM20

NM21

NM24

NM25

N OS I LCI NWM

velikost
size

1/2M
1/2M

2M

NOSILEC S KREMPELJCI 2M

- nosilec 2M s krempeljci

- montaza v doze @60 (DE..) s krempeljci

- mozno horizontalno ali vertikalno nizanje 2x2M, 3x2M in 4x2M
- primeren za sestavo z okvirji LINE in SOFT

- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2M

- mounting frame 2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws
- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC BREZ VIJAKOV 2M

- nosilec 2M brez vijakov in brez krempeljcev

- montaza v doze @60 (HE.., BE..) z vijaki

- mozno horizontalno ali vertikalno nizanje 2x2M, 3x2M in 4x2M
- primeren za sestavo z okvirji LINE in SOFT

- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 2M

- mounting frame 2M without screws and without claws
- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

71

NOSILEC KOVINSKI S KREMPELJCI 2M

- kovinski nosilec 2M s krempeljci - toga izvedba

- montaza v doze @60 (DE..) s krempeljci

- mozno horizontalno ali vertikalno nizanje 2x2M, 3x2M in 4x2M <
- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT ™
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITH CLAWS 2M

- metal mounting frame 2M with claws - stiff version
- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M
- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC KOVINSKI BREZ VIJAKOV 2M

- kovinski nosilec brez vijakov in brez krempeljcev - toga izvedba

- montaza v doze @60 (HE., BE...) z vijaki

- mozno horizontalno ali vertikalno nizanje 2x2M, 3x2M in 4x2M N
- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME METAL WITHOUT SCREWS 2M

- metal mounting frame 2M without screws and without
claws - stiff version

- for mounting in boxes @60 (HE..., BE...) with screws

- possible horizontal or vertical combinations 2x2M, 3x2M and 4x2M

- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1




M O UNTI NG

NM10

NM11

NM23

FRAMES N M

NOSILEC S KREMPELJCI 1/2M

- nosilec 1/2M s krempeljci

- montaza v doze @60 (DE..) s krempeljci

- primeren za sestavo z okvirji LINE in SOFT
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 1/2M

- mounting frame 1/2M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT
- in accordance with EN 60669-1

71

NOSILEC BREZ VIJAKOV 1/2M

- nosilec 1/2M brez vijakov in brez krempeljcev
- montaza v doze @60 (HE.., BE..) z vijaki

- primeren za sestavo z okvirji LINE in SOFT

- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITHOUT SCREWS 1/2M

- mounting frame 1/2M without screws and without claws
- for mounting on boxes @60 (HE.., BE..) with screws

- suitable for assembling with cover plates LINE and SOFT
- in accordance with EN 60669-1

71

NOSILEC S KREMPELJCI 2/3M

- nosilec 2/3M s krempeljci

- montaza v doze @60 (DE..) s krempeljci

- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT o
- ustreza EN 60669-1 N

MOUNTING FRAME WITH CLAWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with claws

- for mounting on boxes @60 (DE..) with claws

- suitable for assembling with cover plates PURE, LINE
and SOFT

- in accordance with EN 60669-1
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NM30

NM40

NM70

NM72

NM32

N OS I LCI NWM

NOSILEC Z VIJAKI 3M

- nosilec 3M z vijaki

- montaza v pravokotne doze velikosti 3M

- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 3M

- mounting frame 3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates PURE,
LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC Z VIJAKI 4M

- nosilec 4M z vijaki

- montaza v pravokotne doze velikosti 4M

- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT .
- ustreza EN 60669-1 N

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 4M

- mounting frame 4M with screws

- for mounting on rectangular boxes 4M

- suitable for assembling with cover plates PURE,
LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC Z VIJAKI 7M

- nosilec 7M z vijaki

- montaza v pravokotne doze velikosti 7M

- primeren za sestavo z okvirji 2x 7M o
- ustreza EN 60669-1 N

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 7M

- mounting frame 7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 7M

- suitable for assembling with cover plates
2x 7TM

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC Z VIJAKI 2x7M

- nosilec 2x7M z vijaki

- montaza v pravokotne doze
velikosti 2x7M

- primeren za sestavo z okvirji 2x7M

- ustreza EN 60669-1

150

MOUNTING FRAME WITH

SCREWS 2x7M

- mounting frame 2x7M with screws

- for mounting on rectangular boxes 2x7M
- suitable for assembling with

cover plates 2x 7M

- in accordance with EN 60669-1

NOSILEC Z VIJAKI 2/3M

- nosilec 2/3M z vijaki

- montaza v pravokotne doze velikosti 3M

- primeren za sestavo z okvirji PURE, LINE in SOFT
- ustreza EN 60669-1

MOUNTING FRAME WITH SCREWS 2/3M

- mounting frame 2/3M with screws

- for mounting on rectangular boxes 3M

- suitable for assembling with cover plates
PURE, LINE and SOFT

- in accordance with EN 60669-1
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134

142

144
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DOZE

TEM



tip naziv

type description

DE10 DOZA OKROGLA ZA ZID
ROUND BOX BRICK

HE10 DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE
ROUND BOX HOLLOW WALL

BE10 DOZA OKROGLA ZA BETON

ROUND BOX CONCRETE

DE10

DE11

DE30

DE31

O KR OGWLE D O Z E

HE11 BE10

velikost
size

SM60-01

SM68X40

DOZA OKROGLA ZA ZID SM60-01

- @60, globina 40mm “
-650°C, 500V~

- ustreza IEC 60670-1

- *halogen free”

- moznost pritrditve nosilca z vijaki @ 3 mm ‘

ROUND BOX BRICK SM60-01 f'l ¥
- 060, depth 40mm >

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DOZA OKROGLA ZA ZID GLOBOKA SM60-06

- @60, globina 60mm

-650°C, 500V~

- ustreza |EC 60670-1

- *halogen free”

- moznost pritrditve nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX BRICK DEEP SM60-06
- 060, depth 60mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 <4
- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

VEZNI CLEN DOZE ZA ZID SM60-03
- za vertikalno povezavo doz SM60-06 ali SM60-01

na razdaljo 91 mm o
- ‘L‘Jr?“ieza IEfC 60670-1 N
- “halogen free -
COMBI-CLIP SM60-03 <

- for vertical fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on distance 91 mm
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

VEZNI CLEN DOZE ZA ZID SM60-04

- za horizontalno povezavo doz SM60-06 ali SM60-01
na razdaljo 71mm

- ustreza |IEC 60670-1

- “halogen free”

COMBI-CLIP SM60-04

- for horizontal fitting of boxes SM60-06 or SM60-01 on
distance 71mm

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free
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DE12

DE13

DE14

DE32

DE33

DE20

DE21

DE22

DOZA OKROGLA ZA ZID MD65-46

- @65, globina 46mm

- 650°C, 500V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

- moznost pritrditve nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX BRICK MD65-46

- 065, depth 46mm

-650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DOZA OKROGLA ZA ZID GLOBOKA MD65-60

- @65/60, globina 62mm Bg)
- 650°C, 500V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

- moznost pritrditve nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX BRICK DEEP MD65-60

- ©65/60, depth 62mm R
- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free 973

- option of mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

PODALJSEK DOZE ZA ZID MD65-46
- @65/60, globina 17mm D5,
-650°C, 500V~

- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

ADDITIONAL PIECE FOR MD65-46
- ©65/60, depth 17mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLEN DOZE ZA ZID MD65-71
- za povezavo doz MD65 na razdaljo 71 mm

- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

COMBI-CLIP MD65-71

- for fitting of boxes MD65 on distance 71mm
- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLEN DOZE ZA ZID MD65-91

- za povezavo doz MD65 na razdaljo 91mm
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

COMBI-CLIP MD65-91
- for fitting of boxes MD65 on distance 91mm

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

POKROV DOZE ZASCITNI 60

- zas¢itni pokrov doze @60 za DE10, DE11, DE13, DE14
- ustreza IEC 60670-1

- za za$¢ito pri ometavanju R
BOX COVER PROTECTIVE 60 % I
- protective cover for box @60 for DE10, DE11, DE13, DE14

- in accordance with IEC 60670-1
- box protection during plastering

POKROV DOZE ZASCITNI 65
- za$¢itni pokrov doze @65 za DE12

- ustreza IEC 60670-1
- za zasc¢ito pri ometavanju

BOX COVER PROTECTIVE 65

- protective cover for box @65 for DE12
- in accordance with IEC 60670-1

- box protection during plastering

POKROV DOZE DEKORATIVNI SM60

N
Qg5 N
- dekorativni pokrov doze @60 P
- ustreza IEC 60670-1 ®
- “halogen free”
BOX COVER DECORATIVE SM60
R

- decorative cover for boxes @60
- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free



O KR OGWLE D O Z E

opeka / brick
navodila za montazo / razdalja med dozami / razdalja med dozami /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
DE10,11

2

g
v

91*

DE12,13 ’\71‘

91*

* za okvirje PURE je minimalna razdalja
med dozami 100mm

* for PURE cover plates the minimum distance between
boxes is 100mm
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opeka / brick
DE10,11 NM20
DE12,13 NM24
2xDE10,11 + 2xDE31 2xNM20
2xDE12,13 + 1xDE32 2xNM24

2xDE10,11

2xDE12,13 + 1xDE32

3xDE10,11 + 3xDE31

3xDE12,13 + 2xDE32

3xDE10,11

3xDE12,13 + 2xDE32

4xDE10,11 + 4xDE31

4xDE12,13 + 3xDE32

4xDE10,11

4xDE12,13 + 3xDE32

2xNM20

3xNM20

3xNM24

3xNM20

4xNM20

4xNM24

4xNM20

2xNM24

3xNM24

4xNM24

DE10,11

DE12,13

DE10,11

DE12,13

5xDE10,11

5xDE12,13 + 4xDE32

129

NM10

NM23

5xNM20

— 5xNM24



HE10

HE11

BE10

BE11

BE20

BE21

O KR OGWLE

DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM68x40

- @60, globina 40mm

- vgradnja v izvrtino @68
-850°C, 400V~

- ustreza |IEC 60670-1

- montaza s krempeljci

- “halogen free”

- pritrditev nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x40

- 060, depth 40mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM68x55

- @60, globina 55mm

- vgradnja v izvrtino @68
-850°C, 400V~

- ustreza |IEC 60670-1

- montaza s krempeljci

- “halogen free”

- pritrditev nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX HOLLOW WALL SM68x55

- 060, depth 55mm

- cutting hole @68

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- mounting with claws

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DOZA OKROGLA ZA BETON

- @60mm, globina 49mm
-650°C, 500V~

- ustreza |IEC 60670-1

- “halogen free”

- pritrditev nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX CONCRETE

- @60mm, depth 49mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

DOZA OKROGLA ZA BETON GLOBOKA

- @60mm, globina 58mm
-650°C, 500V~

- ustreza |IEC 60670-1

- “halogen free”

- pritrditev nosilca z vijaki @ 3 mm

ROUND BOX CONCRETE DEEP

- ©@60mm, depth 58mm

-650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

- mounting the mounting frame with @ 3 mm screws

NOSILEC DOZE ZA BETON

- za utrditev doze z distanénim profilom BM82 v
nasprotno steno

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

COUNTER BOX SUPPORT CONCRETE

- to support concrete boxes with discance profile BM82
for extreme loads

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

UVODNICA DOZE ZA BETON 16

- za utrditev instalacijske cevi
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

PIPE STOPPER CONCRETE BOX 16
- for firming installation pipe to box

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

D O Z E
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votle stene / hollow walls beton / concrete
navodila za montazo / razdalja med dozami / razdalja med dozami /
assembly instructions distance between boxes: 71mm distance between boxes: 91mm
HE10,11

2

’&1‘ 91*

BE10

71 91*

* za okvirje PURE je min. razdalja me dozami 100mm

* for PURE cover plates the minimum distance between
boxes is 100mm



votle stene / hollow walls

HE10,11

BE10,11

2xHE10,11

2xBE10,11

2xHE10,11  2xBE10,11

3xHE10,11

3xBE10,11

3xHE10,11  3xBE10,11

4xHE10,11

4xBE10,11

4xHE10,11  4xBE10,11

beton / concrete

NM21

NM25

2xNM21

2xNM25

2xNM21

3xNM21

3xNM25

3xNM21

4xNM21

4xNM25

4xNM21

2xNM25

3xNM25

4xNM25

O KR OGWLE

D O Z E

HE10,11
NM11
BE10,11
HE10,11
NM32
BE10,11
5xHE10,11 5xNM21
5xBE10,11 5xNM25
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navodila za montazo /
assembly instructions




tip naziv velikost

type description size

DM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM3
RECTANGULAR BOX BRICK

HM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM3
RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL

BM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM3

RECTANGULAR BOX CONCRETE

DM30

DM31

DM40

DM41

PR AV OKOTNE

BM30

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM3

- velikost 3M, globina 49mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM3
- size 3M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM3-65

- velikost 3M, globina 65mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM3-65
- size 3M, depth 65mm

-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM4

- velikosti 4M, globina 49mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM4
- size 4M, depth 49mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM4-65

- velikosti 4M, globina 65mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM4-65
- size 4M, depth 65mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

D O Z E
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DM70

DM71

DM72

DM80
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DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM7

- velikost 7M, globina 49mm
- 650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM7
- size 7M, depth 49mm

-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM7-65

- velikost 7M, globina 65mm
- 650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM7-65
- size 7M, depth 65mm

-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM72-65

- velikost 2x7M, globina 64mm
- 650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- *halogen free”

RECTANGULAR BOX BRICK PM72-65 W
- size 2x7M, depth 64mm R
-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

VEZNI CLEN DOZE PM

- za vertikalno (A) in horizontalno (B) sestavo %

doz PM3, PM4 in PM7 ,1|
- primeren za dekorativne okvirje Line in Soft (za PURE 4

ni primeren) 1S
DISTANCE PIECE FOR BOX PM LISY
- for vertical (A) and horizontal (B) fitting of boxes Qs

PM3, PM4 and PM7
- suitable for Line and Soft decorative cover plates (not for PURE)



PR AV OKOTNE D O Z E

POKROV DOZE ZASCITNI PM3

DM33 - zas¢itni pokrov doze PM3
- ustreza |IEC 60670-1
- “halogen free”
- za zas¢ito pri ometavanju

BOX COVER PROTECTIVE PM3
- protective cover for box PM3

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKROV DOZE DEKORATIVNI PM3

DM34 - dekorativni pokrov doze 3M
- vijaka prilozena o
- ustreza IEC 60670-1 3|
- *halogen free” N

BOX COVER DECORATIVE PM3 N
- decorative cover for boxes 3M =

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

J

POKROV DOZE ZASCITNI PM4

DM43 - zascitni pokrov doze PM4
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”
- za zas¢ito pri ometavanju

BOX COVER PROTECTIVE PM4
- protective cover for box PM4

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKROV DOZE DEKORATIVNI PM4

DM44 - dekorativni pokrov doze 4M
- vijaka prilozena
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free” ©

BOX COVER DECORATIVE PM4
- decorative cover for boxes 4M
- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1 -~
- halogen free

L5

9

POKROV DOZE ZASCITNI PM7

DM73 - zas¢itni pokrov doze PM7
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”
- za zas¢ito pri ometavanju

BOX COVER PROTECTIVE PM7

- protective cover for box PM7

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

- box protection during plastering

POKROV DOZE DEKORATIVNI PM7

DM74 - dekorativni pokrov doze 7M
- vijaka priloZzena
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

BOX COVER DECORATIVE PM7
- decorative cover for boxes 7M

- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

L5
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POKROV DOZE DEKORATIVNI PM72

DM75 - dekorativni pokrov doze 2x7M
- vijaki priloZeni
- ustreza IEC 60670-1

BOX COVER DECORATIVE PM72
- decorative cover for boxes 2x7M
- screws are included

- in accordance with IEC 60670-1 R

==

LJ
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DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM3

HM30 - velikost 3M, globina 49mm
- vgradnja v izvrtino 2x@68/45mm
- 850°C, 400V~
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM3
- size 3M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/45mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM4

HM40 - velikost 4M, globina 49mm
- vgradnja v izvrtino 2x@68/70mm
- 850°C, 400V~
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM4
- size 4M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/70mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM7

HM70 - velikost 7M, globina 49mm
- vgradnja v izvrtino 2x@68/120mm
-850°C, 400V~
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

RECTANGULAR BOX HOLLOW
WALL VM7

- size 7M, depth 49mm

- cutting hole 2x@68/120mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM72

HM72 - velikost 2x7M, globina 63mm
-850°C, 400V~
- ustreza IEC 60670-1
- “halogen free”

RECTANGULAR BOX HOLLOW WALL VM72
- size 2x7M, depth 63mm

- 850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1
- halogen free
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BM30

BM40

BM70

BM80

BM82
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DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM3

- velikost 3M, globina 60mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM3
- size 3M, depth 60mm

-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM4

- velikost 4M, globina 60mm
-650°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM4
- size 4M, depth 60mm

- 650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM7

- velikost 7M, globina 60mm
- 650°C, 400V~

- ustreza |IEC 60670-1

- “halogen free”

RECTANGULAR BOX CONCRETE BM7
- size 7M, depth 60mm

-650°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1

- halogen free

PRITRDILNI CLEN DOZ BM

- za hitro pritrditev pravokotnih doz BM na armaturno mrezo
- primerno za palice do premera @8mm

FIXING COMBI-CLIP BM

- for fast fixation of BM rectangular boxes on reinforcing bar
- suitable for bar diameter up to @8mm

DISTANCNI PROFIL ZA DOZE

- za utrditev doz BM skupaj z nosilcem doze za beton v
nasprotno steno
- dolzina I=1m, premer @20mm

DISTANCE PROFIL FOR BOXES BM

- to support boxes BM with counter box support

on opposite wall
Q/

- length I=1m, diameter @20mm



DM30

HM30

BM30

DM40

HM40

BM40

DM70

HM70

BM70

DM72

HM72

DM30

HM30

BM30

opeka / brick

NM30

NM40

NM70

NM72

NM32

P RAV OKOTNE D O Z E

votle stene / hollow walls

beton / concrete

3M

4M

™

2xX7M

2/3M
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DW10

HW10

DE23

DE24

HW20

R A ZV ODNE D O Z E

RAZVODNA DOZA OKROGLA ZA ZID DSM78

- @78, globina 40mm

-650°C, 500V~

- ustreza IEC 60670-1 in IEC 60670-22
- “halogen free”

CONNECTION ROUND BOX BRICK DSM78

- @78, depth 40mm

- 650°C, 500V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- halogen free

RAZVODNA DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM78x45

- @78, globina 45mm

- vgradnja v izvrtino @80

-850°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1 in IEC 60670-22
- montaza s krempeljci

- “halogen free”

CONNECTION ROUND BOX HOLLOW WALL SM78x45
- @78, depth 45mm

- cutting hole @80

-850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free

POKROV DOZE DEKORATIVNI SM78

- dekorativni pokrov doze @78 -
- ustreza IEC 60670-1 and IEC 60670-22 &2
- “halogen free”
BOX COVER DECORATIVE SM78
- decorative cover for boxes @78
- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 6067022
- halogen free
8

POKROV DOZE ZASCITNI 78

- za8¢itni pokrov doze @78 =

- ustreza IEC 60670-1 in IEC 60670-22

- “halogen free” S
BOX COVER PROTECTIVE 78 0

- protective cover for box @78 8 h)

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22

- halogen free

RAZVODNA DOZA KVADRATNA ZA ZID SM105x105

- 105x105mm, globina 50mm

- vgradnja v izvrtino s prilozeno $ablono
- 850°C, 400V~

- ustreza IEC 60670-1 in IEC 60670-22
- montaza s krempeljci

- “halogen free”

CONNECTION SQUARE BOX BRICK SM105x105

- size 105x105mm, depth 50mm

- cutting hole according to attached template
-850°C, 400V~

- in accordance with IEC 60670-1 and IEC 60670-22
- mounting with claws

- halogen free
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tip naziv

type description

UW10 ENOREDNE SPONKE ZAPRTE
1 ROW TERMINAL BLOCKS

UW11 ENOREDNE SPONKE ZAPRTE
1 ROW TERMINAL BLOCKS

uUwi2 ENOREDNE SPONKE ZAPRTE

1 ROW TERMINAL BLOCKS

UW10TS
UW11TS
UW12TS

UW15CO
UW16CO
UW17CO

tehniéni opis velikost
technical data size
2x2.5mm? 10P
2x4mm? 10P
2x6mm?2 10P
ENOREDNE SPONKE ZAPRTE

- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm?
- termoplast PC, prozorne
- Stevilo polov: 10

1 ROW TERMINAL BLOCKS CLOSED
- 450V7; 2x2.5mm? + 2x6mm?

- thermoplast PC, transparent

- number of poles: 10

(NS12) 2x2.5mm? 10P
(NS12) 2x4mm? 10P
(NS12) 2x6mm? 10P
ENOREDNE SPONKE

- 450V~; 2x2.5mm? + 2x6mm?
- termoplast PA

- na voljo v razliénih barvah

- Stevilo polov: 12

1 ROW TERMINAL BLOCKS

- 450V~ ; 2x2.5mm? + 2x6mm?
- thermoplast PA

- available in different colours
- number of poles: 12

(NS12) 2x2.5mm? 12P
(NS12) 2x4mm? 12P
(NS12) 2x6mm? 12P
DVOREDNE SPONKE PP

-450 V~; 1 mm? = 16 mm?

- termoplast polipropilen PP, bele
- za uporabo do 80°C

- Stevilo polov: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PP

- 450V~ 1mm? = 16mm?

- thermoplast polypropylene PP, white
- for temperatures up to 80°C

- number of poles: 12

barva
colour

ERE
M co
] WH

[ ay

prozorna
transparent

barvne
colour

bela
white

siva
grey

SHGHG]
2112112
- [l

x2.50 110
x4 O 128
x6 O 146

17.5
21
25

x2.50 110
x4 O 1188
x6 O 129.8

B
16.4
19
213

[EIHEHAHAHEHAIHAHGHS
20 % &z % % 211 % 2%
el el el el el el el

D
10
10

1.8

A B C D E
UW29WHPP | 1.0-4.0mm? | 24 A | 450 V 94,9 13 16,6 81 6,4
UW30WHPP | 15-6.0mm? | 32 A | 450 V 1165 | 149 | 189 10 73
UW3IWHPP | 25-10mm? | 41A | 450V 1338 | 173 | 234 | 115 10
UW32WHPP | 4-16mm? T6A | 450V 1745 | 20,7 25 15 1
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DVOREDNE SPONKE PA

-450 V~; 1 mm? + 16 mm?

- termoplast poliamid PA, bele
- za uporabo do 110°C

- Stevilo polov: 12

2 ROW TERMINAL BLOCKS PA

E S
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-450V~; 1mm? = 16mm? "

- thermoplast polyamide PA, white '

- for temperatures up to 110°C L. A J

- number of poles: 12

A B C D E

UW25WHPA | 1.0-4.0mm? | 24 A | 450 V 93,6 134 16,2 8 6,4
UW26WHPA | 1.5-6.0mm* | 32 A | 450 V 117 15 18,6 10 73
UW27WHPA | 25-10mm* | 41 A | 450 V 1328 | 17,3 22,2 11,5 10
UW28WHPA | 4-16mm? 76 A | 450V 1739 | 20,8 25,2 15 11

BREZVIJACNE SPONKE

- 24A 450V~, termoplast PA, sive

- Stevilo polov: 3+8

- brezvijacni kontakti 0.5 + 1.5mm?, za trde Zice
- ustreza EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3-8

- plug-in contacts 0.5+1.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

UW40GY PC153  1.5mm? 3P

UW41GY PC155  1.5mm? 5P

UW42GY PC158  1.5mm? 8P
BREZVIJACNE SPONKE

- 24A 450V~, termoplast PA, sive

- Stevilo polov: 3+5

- brezvijacni kontakti 1.5 + 2.5mm?, za trde Zice
- ustreza EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTORS

- 24A 450V~, thermoplast PA, grey

- number of poles: 3+5

- plug-in contacts 1.5+2.5mm?, for rigide wires
- in accordance with EN 60998-1

UW45GY PC253  2.5mm? 3P

UW46GY PC254  2.5mm? 4P

UW47GY PC255  2.5mm? 5P
BREZVIJACNE SPONKE

- 24A 450V~, termoplast PA, siv

- Stevilo polov 2 (trda 2|ca)+1 (mehka Zica)
- brezvijacni kontakti 1.5 + 2.5mm

- ustreza EN 60998-1

PLUG-IN WIRE CONNECTOR

- 24A 450V~ thermoplast PA, grey

- number of poles: 2 (rigide wire)+1 (soft wire)
- plug-in contacts 1.5+2.5mm?

- in accordance with EN 60998-1

UW50WH PC302 2.5mm? 2/11P

3P
8P

3P
5P

A B c
12 18 9
17 18 9
26 18 9
{

A B c
14 19 9
17 19 9
21 19 9
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DISTRIBUCIJA

P44 IP55

IP20

TEM



— AC21 PW

tip
type
AC11

AC21

AC41

naziv
description

OHISJE NO CUBO

Z DNOM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

OHISJE NO CUBO

Z DNOM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

OHISJE NO CUBO

Z DNOM

SURFACE MOUNT BOX WITH
BACK SIDE COVER

75

%5 85

J A c uB O |

tehnicni opis
technical data

IP20

IP20

IP20

JAC11PW
JAC11ES
OAC11IW

JAC21PW
[CJAC21ES
OAC21IW

[JAC41PW
[JAC41ES
CJAC41IW

[JAC61PW
[CJAC61ES
JACe1IW

75

81 485

®
velikost barva
size colour
1M [] PW bela-sijaj
polar white
[] ES srebrna-mat
elox silver
M
O] W bez-sijaj
ivory white
4M

OHISJE NO CUBO Z DNOM IP20 1M

- ohisje IP20 1M

- za nadometno pritrditev elementov
- primeren za stikala SM

- ustreza EN 60669-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 1M
- box IP20 1M

- for surface mounting of elements

- suitable to SM switches

- in accordance with EN 60669-1

OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 2M

- ohisje IP20 2M
- za nadometno pritrditev elementov
- ustreza EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 2M
- box IP20 2M

- for surface mounting of elements

- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 4M

- ohisje P20 4M
- za nadometno pritrditev elementov
- ustreza EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE COVER IP20 4M
- box IP20 4M

- for surface mounting of elements

- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

OHISJE NO CUBO Z DNOM IP20 6M

- ohisje IP20 6M
- za nadometno pritrditev elementov
- ustreza EN 60669-1, EN60884-1

BOX NO CUBO WITH BACK SIDE
COVER IP20 6M
- box IP20 6M

- for surface mounting of elements
- in accordance with EN 60669-1, EN60884-1

75

1
5 Aﬂv5

P 2 0

A

C
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— AQ30 PW

c uB O |
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P 5 5 A Q

tip naziv
type description
AQ20 OHISJE NO CUBO

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ22 OHISJE NO CUBO

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ30 OHISJE NO CUBO

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX
AQ31 OHISJE PO CUBO

OUTDOOR SURFACE MOUNT BOX

®

tehni¢ni opis velikost barva
technical data size colour

IP55

IP55

IP55

IP55

[J AQ20PW
B AQ20GY

[] AQ22PW
B AQ22GY

[J AQ30PW
B AQ30GY

2M [] PW bela sijaj
polar white

2x2M B GY siva
grey

3M

3M

OHISJE NO CUBO IP55 2M

- ohigje IP55 2M

- za nadometno pritrditev

- IP55 za vgradnjo v vlazne prostore
- ustreza CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 2M

- box IP55 2M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

OHISJE NO CUBO IP55 2x2M

- ohiSje IP55 2x2M

- za nadometno pritrditev

- IP55 za vgradnjo v vlazne prostore
- ustreza CEI 23-48, EN 60670

BOX NO CUBQ IP55 2x2M

- box IP55 2x2M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

OHISJE NO CUBO IP55 3M

- ohisje IP55 3M

- za nadometno pritrditev

- IP55 za vgradnjo v vlazne prostore
- ustreza CEl 23-48, EN 60670

BOX NO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for surface mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670



O AQ21PW
W AQ21AT

[JAQ31PW
B AQ31GY

(0p8

AQ30 AQ31

c uB O | P55

OHISJE PO CUBO IP55 2M

- ohisje IP55 2M

- lahko se kombinira z vsemi funkcijskimi elementi Modul
- za podometno pritrditev

- IP55 za vgradnjo v vlaZzne prostore

- ustreza CEI 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 2M

- box IP55 2M

- can be combined with all Modul functional elements
- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

OHISJE PO CUBO IP55 3M

- ohisje IP55 3M

- za podometno pritrditev

- IP55 za vgradnjo v vlazne prostore
- ustreza CEl 23-48, EN 60670

BOX PO CUBO IP55 3M

- box IP55 3M

- for flush mounting

- IP55 for usage in humid areas

- in accordance with CEl 23-48, EN 60670

A

Q
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. *

tip naziv velikost barva

type description size colour

RT10 ADAPTER MA 92 / [ ES srebrna-mat
ADAPTER MA 92 elox silver-mat

RT12 OKVIR MA 92 2/3M [J PW bela-mat (RAL 9016)
COVER PLATE MA 92 white-mat

RT14 OKVIR MA 92 4M

COVER PLATE MA 92

ADAPTER MA 92

RT10 - adapter za pritrditev nosilcev 2/3M, 4M ali 7M Modul
na kanal MA brez doze
- vsak nosilec potrebuje dva adapterja
- ustreza EN 50085-1

ADAPTER MA 92

- adapter for fixing mounting frames 2/3M, 4M or
7M on MA trunking without box

- each mounting frame needs two adapters

- in accordance with EN 50085-1

OKVIR MA 92 2/3M

RT12ES - dekorativni okvir MA 2/3M
E RT12PW - ustreza EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 2/3M

- decorative cover plate MA 2/3M
- in accordance with EN 50085-1

OKVIR MA 92 4M

RT14E - dekorativni okvir MA 4M
E RT1 4P$V - ustreza EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 4M
- decorative cover plate MA 4M
- in accordance with EN 50085-1

OKVIR MA 92 7M

RT17E - dekorativni okvir MA 7M
E RT 17P€V - ustreza EN 50085-1

COVER PLATE MA 92 7M
- decorative cover plate MA 7M
- in accordance with EN 50085-1




P AR APETNI

[ RT20ES
[]RT20PW

@ RT21ES
[]RT21PW

[ RT25ES
[JRT25PW

RT30

RT31

RT32

K AN A L I

OSNOVA KANALA MA 130x65

- osnova kanala iz ekstrudiranega aluminija
- vi§ina 130mm, dolzina 2m

- DIN letev 35mm na dnu

- ustreza EN 50085-1

TRUNKING BASE MA 130x65

- trunging base from extruded aluminium
- height 130mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

OSNOVA KANALA MA 165x65

- osnova kanala iz ekstrudiranega aluminija
- vi§ina 165mm, dolzina 2m

- DIN letev 35mm na dnu

- ustreza EN 50085-1

TRUNKING BASE MA 165x65

- trunging base from extruded aluminium
- height 165mm, lenght 2m

- DIN - rail 35mm shape on bottom

- in accordance with EN 50085-1

POKROV KANALA MA 92

- pokrov kanala iz ekstrudiranega aluminija
- viS§ina 92mm, dolZina 2m
- ustreza EN 50085-1

FRONT COVER MA 92

- front cover from extruded aluminium
- height 92mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43

- pregrada kanala iz ekstrudiranega polimera
- globina 43mm, dolzina 2m
- ustreza EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43

- cable shelf from extruded polymer
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43 AL

- pregrada kanala iz ekstrudiranega aluminija
- globina 43mm, dolzina 2m
- ustreza EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL

- cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m

- in accordance with EN 50085-1

PREGRADA MA 43 AL DVOJNA

- dvojna pregrada kanala iz ekstrudiranega aluminija
- globina 43mm, dolzina 2m
- ustreza EN 50085-1

CABLE SHELF MA 43 AL DOUBLE

- double cable shelf from extruded aluminium
- depth 43mm, lenght 2m
- in accordance with EN 50085-1

A L UM

N

Il J S K

130
92
N
165
92
92
&
&

&
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KONCNI ELEMENT MA 130x65
[ RT35ES - kgr)éni%gment iz polimera

- vi§ina mm
[ RT35PW - ustreza EN 50085-1

STOP END MA 130x65

- stop end element from polymer

- height 130mm
- in accordance with EN 50085-1

KONCNI ELEMENT MA 165x65
[ RT36ES - kgnéni%gment iz kovine
CJRT36PW " Ustroza EN 50085-1

STOP END MA 165x65

- stop end element from metal

- height 165mm
- in accordance with EN 50085-1

SET RAVNI VEZNI ELEMENT MA 65

RT38 - vezni element iz polimera
- set vsebuje 2 vezna elementa in vijake
- ustreza EN 50085-1

65
SET JOINING PIECE MA 65 />
- joining piece from polymer
- set contains two pieces ans screws
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI KOT MA 130x65

[ RT40ES - u.rli.verz1a3|8i kotni element
- visin mm
O RT40PW  ustroza EN 500851
UNIVERSAL CORNER MA 130x65

- universal corner element
- height 130mm
- in accordance with EN 50085-1

UNIVERZALNI KOT MA 165x65
m RT41ES - univerzalni kotni element

- vi§ina 165mm
O RT41PW - ustreza EN 50085-1

UNIVERSAL CORNER MA 165x65
- universal corner element

- height 165mm

- in accordance with EN 50085-1

OZEMLJITVENA SPONKA MA 2x A6.3

RT42 - ozemljitvena sponka za ozemljitev osnove
in pokrova kanala
- ustreza EN 50085-1

EARTHING PIECE MA 2x A6.3

- earthing piece for earthing of trunking base
and front cover

- in accordance with EN 50085-1

L KOTNI ELEMENT MA 130x65 / 130

m RT43ES - univerzalni L ko(tjniI element iz aluminija
- viSina 130mm, dolzina 400mm
[JRT43PW - vezava na MA 130x65

- ustreza EN 50085-1 \/130

L-BEND MA 130x65/ 130
- universal L bend element from aluminium

- height 130mm, lenght 400mm
- connection on MA 130x65
- in accordance with EN 50085-1 130



PARAPETNI KANALI ALUMINIJS K.

L KOTNI ELEMENT MA 165x65 / 130

m RT44ES - univerzalni L kotni element iz aluminija

[ RT44PW - vi§ina 165mm, dolZina 400mm
- vezava na MA 130x65 130
- ustreza EN 50085-1 NN

L-BEND MA 165x65/ 130

- universal L bend element from aluminium

- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1 165

L KOTNI ELEMENT MA 165x65 / 165

I RT47ES - univerzalni L kotni element iz aluminija
- vi§ina 165mm, dolzina 400mm
D RT47PW - vezava na MA 165x65

- ustreza EN 50085-1 \/165

L-BEND MA 165x65/ 165

- universal L bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

T ELEMENT MA 130x65/ 130
[ RT45ES - univerzalni T kotni element iz aluminija
[ RT45PW - vi§ina 130mm, dolZina 400mm

- vezava na MA 130x65
- ustreza EN 50085-1

130
T-BEND MA 130x65/ 130 \/

- universal T bend element from aluminium
- height 130mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T ELEMENT MA 165x65/ 130
[ RT46ES - univerzalni T kotni element iz aluminija
[]RT46PW - vi§ina 165mm, dolZina 400mm

- vezava na MA 130x65
- ustreza EN 50085-1

130
T-BEND MA 165x65/ 130 N

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 130x65

- in accordance with EN 50085-1

T ELEMENT MA 165x65 / 165
[ RT48ES - univerzalni T kotni element iz aluminija
[ RT48PW - viS§ina 165mm, dolzina 400mm

- vezava na MA 165x65
- ustreza EN 50085-1

165
T-BEND MA 165x65/ 165 N

- universal T bend element from aluminium
- height 165mm, lenght 400mm

- connection on MA 165x65

- in accordance with EN 50085-1

DIN 35mm
MA je modularni Modul vsebuje tudi elemente Adapter MA omogoca Montaza brez doze pomeni
sistem za velikosti: pripravljene za hitro montazo natanéno pozicioniranje na ve¢ prostora za kable,
2M, 4M, 7M rob kanala DIN letev oblika EN-60715
MA trunking is based In Modul we provide special With Adapter MA exact Mounted without box means
on modular system making elements for quick installation positioning without extra effort  more space for cables,
2M, 4M or 7M combinations is provided DIN-rail

of elements base shape EN-60715



T R UN K

N G

@ RT50ES
[] RT50PW

[ RT51ES
[]RT51PW

[ RT52ES
] RT52PW

[ RT53ES
[] RT53PW

S Y STEM

A LUMIN.I

NOSILEC STEBRICKA MA ENOJNI 130x65

- nosilec za pritrditev kanala MA130 v tla in/ali v strop prostora
- ustreza EN 50085-1

FIXING PLATE MA SINGLE 130x65

- fixing plate for fixing trunking base MA130 on the floor
and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

NOSILEC STEBRICKA MA DVOJNI 130x65

- nosilec za pritrditev dveh kanalov MA130 v tla
in/ali v strop prostora
- ustreza EN 50085-1

FIXING PLATE MA DOUBLE 130x65

- fixing plate for fixing two trunking bases MA130 on the
floor and/or on the ceiling

- in accordance with EN 50085-1

STEBRICEK MA 130x65x500

- instalacijski stebricek MA
- vi§ina 500mm

- nosilec 7M vgrajen

- ustreza EN 50085-1

SERVICE POST MA 130x65x500
- service post MA

- height 500mm

- mounting frame 7M included

- in accordance with EN 50085-1

STEBRICEK MA DVOUNI 130x130x500

- instalacijski stebricek MA dvojni
- vi§ina 500mm

- nosilca 7M vgrajena

- ustreza EN 50085-1

SERVICE POST MA DOUBLE 130x130x500
- service post MA double

- height 500mm

- mounting frames 7M included

- in accordance with EN 50085-1

u

500

65
65

130

Presek vodnika /
Cable intersection
mm?2

Uporabni presek kablov / Cable cross-section (mm?)

1 vodnik /
1 wire

2 vodnika /
2 wires

3 vodniki /
3 wires

4 vodniki /
4 wires

5 vodnikov /
5 wires

1,5

44

111

121

144

169

2,5

49

133

157

169

211

4

58

169

183

211

256

6

68

196

225

256

307

Kapaciteta kanala / Trunk capacity

155

kanal /
Trunk

MA 130x65
prazen /
empty

MA 130x65
z Modul opremo /

with Modul switches and sockets

MA 165x65
prazen/
empty

MA 130x65
z Modul opremo /
with Modul switches and sockets

kapaciteta capacity

7600 mm?

5500 mm?

9900 mm?

7800 mm?

max @

54 mm

2x42 mm

54 mm

2x42 mm




T A L NE D O Z E M T

— RB50

tip naziv tehniéni opis
type description technical data
RB50 VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 4M

FLOOR BOX BASE
RB65S1 POKROV TALNE DOZE 4M

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER
RB60 VLOZEK TALNE DOZE 4M

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX

RB65S1 RB66S1 RB67S2 RB68S2

X 177 178 265 516,5
Y 200,5 265 265 265
z 17,5 17,5 17,5 17,5

RB50 RB51 RB52 RB53

A 208,5 273 273 273
B 182 182,5 269,5 521
C 83 83 83 83



F L OOR

B O X E S M T

RB50

RB60

RB65S1

RB51

RB61

RB66S1

VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 4M

- vgradno ohisje 4M

- kovinsko, cinkano

- za vgradnjo v tlak ali dvojni pod

- vgradne mere 208,5 x 182 mm, globina min 83 mm
- nastavljiva visina 83-128 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 208.5x182mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- In accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 4M

- vloZek talne doze 4M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilec MODUL 4M vgrajen

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 4M

- insert for floor box 4M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 4M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKROV TALNE DOZE 4M

- pokrov doze 4M

- kovinski, cinkan

- vgradne mere 200,5 x 177 mm, globina 17,5 mm
- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4M

- floor box cover 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 7M

- vgradno ohisje 7M

- kovinsko, cinkano

- za vgradnjo v tlak ali dvojni pod

- vgradne mere 273 x 182,5 mm, globina min 83 mm
- nastavljiva visina 83-128 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 7M

- floor box base 7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x182.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 7M

- vlozek talne doze 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilec MODUL 7M vgrajen

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTIRBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKROV TALNE DOZE 7M

- pokrov doze 7M

- kovinski, cinkan

- vgradne mere 265 x 178 mm, globina 17,5 mm
- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 7M

- floor box cover 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x178mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

157




RB52

RB62

RB67S2

RB53

RB62

RB68S2

T A L NE D O Z E

VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 2X7M

- vgradno ohisje 2 x 7M

- kovinsko, cinkano

- za vgradnjo v tlak ali dvojni pod

- vgradne mere 273 x 269,5 mm, globina min 83 mm
- nastavljiva visina 83-128 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 2X7M

- floor box base 2X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x269.5mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 2X7M

- vlozek talne doze 2 x 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilca MODUL 2 x 7M vgrajena

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKROV TALNE DOZE 2X7M

- pokrov doze 2 X 7M

- kovinski, cinkan

- vgradne mere 265 x 265 mm, globina 17,5 mm
- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 2X7M

- floor box cover 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 4X7M

- vgradno ohisje 4 x 7M

- kovinsko, cinkano

- za vgradnjo v tlak ali dvojni pod

- vgradne mere 273 x 521 mm, globina min 83 mm
- nastavljiva visina 83-128 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX BASE 4X7M

- floor box base 4X7M

- metal, galvanized

- for installation in a floor or double floor

- mounting dimensions 273x521mm, min. depth 83mm
- adjustable height 83-128mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 2X7M

- vlozek talne doze 2 x 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilca MODUL 2 x 7M vgrajena

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

POKROV TALNE DOZE 4X7M

- pokrov doze 4 X 7M

- kovinski, cinkan

- vgradne mere 265 x 516,5 mm, globina 17,5 mm
- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR DISTRIBUTION BOX COVER 4X7M

- floor box cover 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, depth 17.5mm
- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

M
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tip naziv tehni¢ni opis
type description technical data
RB55S1  TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 4M

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS
RB60 VLOZEK TALNE DOZE 4M

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX

RB55S1 RB56S1 RB57S2 RB58S2

A 200,5 265 265 265
B 177 178 265 516,5
C 100 100 100 100
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TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 4M

RB55S1 - talna doza za dvojna tla 4M
- kovinska, cinkana
- vgradne mere 200,5 x 177 mm, globina min 100 mm
- nastavljiva visina 100-145 mm
- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm
- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4M

- floor box base 4M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 200.5x177mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 4M

RB60 - vloZek talne doze 4M
- kovinski, barva bela RAL 9006
- nosilec MODUL 4M vgrajen
- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 4M

- insert for floor box 4M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 4M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2



RB56S1

RB61

RB57S2

RB62

RB58S2

RB62

T A L NE D O Z E

TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 7M

- talna doza za dvojna tla 7M

- kovinska, cinkana

- vgradne mere 265 x 178 mm, globina min 100 mm
- nastavljiva visina 100-145 mm

- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 7M
- floor box base 7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x178mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 7M

- vlozek talne doze 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilec MODUL 7M vgrajen

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 7M

- insert for floor box 7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frame MODUL 7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 2X7M

- talna doza za dvojna tla 2 x 7M

- kovinska, cinkana

- vgradne mere 265 x 265 mm, globina min 100 mm
- nastavljiva viS§ina 100-145 mm

- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 2X7M
- floor box base 2x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x265mm, min. depth 100mm

- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 2X7M

- vlozek talne doze 2 x 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilca MODUL 2 x 7M vgrajena

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 4X7M

- talna doza za dvojna tla 4 x 7M

- kovinska, cinkana

- vgradne mere 265 x 516,5 mm, globina min 100 mm
- nastavljiva viS§ina 100-145 mm

- debelina talne obloge pokrova do 11,5 mm

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

FLOOR BOX WITH COVER FOR DOUBLE FLOORS 4X7M
- floor box base 4x7M

- metal, galvanized

- mounting dimensions 265x516.5mm, min. depth 100mm
- adjustable height 100-145mm

- floor thickness up to 11.5mm

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

VLOZEK TALNE DOZE 2X7M

- vloZek talne doze 2 x 7M

- kovinski, barva bela RAL 9006

- nosilca MODUL 2 x 7M vgrajena

- ustreza EN 5005-1 in EN 50085-2-2

INSERT FOR FLOOR DISTRIBUTION BOX 2X7M
- insert for floor box 2x7M

- metal, colour white RAL 9006

- mounting frames MODUL 2x7M included

- in accordance with EN 5005-1 and EN 50085-2-2

M
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tip naziv tehnicni opis

type description technical data

RB10 ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 1M
ADAPTER FOR DIN RAIL

RB11 ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 2M

ADAPTER FOR DIN RAIL

ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 1M

RB10 - adapter MODUL 1M
- za DIN letev 35mm
- ustreza EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 1M
- adapter MODUL 1M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022

ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 2M

RB11 - adapter MODUL 2M
- za DIN letev 35mm
- ustreza EN 50022

ADAPTER FOR DIN RAIL 35mm 2M
- adapter MODUL 2M

- for DIN rail 35mm

- in accordance with EN 50022
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L0610

VSEPRISOTNA SAMOZAVEST
Narejen za vsak prostor

Oblika, ki je doma v vsakem prostoru. Univerzalne linije stikal pustijo svoj pecat v
modernih delovnih okoljih ali v bolj domacih toplih bivalnih prostorih. Za vsako vaso
zeljo vam druzina stikal LOGIQ ponuja preprosto in logi¢no reSitev.

OMNIPRESENT CONFIDENCE
made for every room

A shape for every room. The switches have universal lines that leave a mark in both
modern work environments as well as in cosy, comfortable living spaces. The LOGIQ
family offers a simple and logical solution for your every wish.
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L0610

HARMONIJA BARV
Izberi svoj odtenek

Druzino LOGIQ odlikuje logiCen izbor preverjenih in elegantnih barvnih odtenkov, ki
jih imajo uporabniki najraje. Ne prilagajajte se vi, linija LOGIQ se prilagaja vam, zato
vam vedno lahko izdelamo tudi barvni ton, prilagojen vasim posebnim Zeljam. Logi¢no.

HARMONY OF COLOURS
Choose your hue

The LOGIQ family prides itself on its logical range of verified and elegant hues known
and loved by our clients. Don’t compromise, the LOGIQ family has you covered. We
can always create the hue of colour in accordance with your special request. Logically.

B antracit anthracite
[ titan titanium
O bela-sijaj polar white
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NEOMEJENA DOMISLJIJA
Sestavi svojo kombinacijo

Druzina LOGIQ omogoca sestavljanje poljubnih kombinacij. Za enostavno kombiniranje
smo za vas izdelali uporabno dopolnitev, ki vam bo olajSala nizanje vodoravnih in
navpicnih linij. Tako imenovani sistem 55/55 vam omogoca, da lahko vselej uporabite
iste univerzalne elemente. Ze veste, éesa si Zelite? Ne skrbite, stikala LOGIQ berejo
vase misli.

LIMITLESS IMAGINATION
Create your own combination

The LOGIQ family allows you to create your own combination. To make combining
simple, we have created a useful system that supports the sequencing of horizontal
and vertical lines. The so-called 55/55 system allows you to use the same universal
elements every time. Know what you want? Don’t worry, the LOGIQ switches can
read your mind.







PREPROSTO ZA NAJZAHTEVNEJSE

Druzina LOGIQ so stikala, regulatorji, senzorji, vti€nice za vsak namen in vse na
enem mestu. Lahko jih uporabite posami¢no ali v nizu. Kot vsaka druzina, ki raste in
se razvija, bomo tudi naso ponudbo razvijali naprej, skladno z vasimi potrebami in
Zeljami. Radi vam prisluhnemo in vam ponudimo reSitev, ki bo enostavno in logi¢no
nadaljevanje zgodbe druzine LOGIQ.

SIMPLE FOR THE MOST DEMANDING

The LOGIQ family offers switches, regulators, sensors, and sockets for every
purpose in one place. You can use these products individually or in a sequence. Just
like every family that grows and develops, the LOGIQ family will continue to develop
our range of products in accordance with your needs and wishes. We are happy to
listen to you and offer a solution which will simply and logically continue the story of
the LOGIQ family.
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VSE NA ENEM MESTU IN SE VEC
ALL IN ONE PLACE AND MORE

o




LOGICNA MONTAZA

LOGIQ je resitev za sistem standardnih okroglih doz. Z njim lahko naértujete tako
enostavne kot tudi zahtevnejSe instalacije, novogradnje in adaptacije. Sistem odlikujejo
brezvijacni kontakti, ki vam prihranijo ¢as pri vgradnji elementov.

LOGICAL INSTALLATION

LOGIQ is a solution for the system of standardized round installations boxes. It can
be used for simple as well as more demanding installations, new buildings and ad-
aptations. The system is characterised by plug-in contacts which save time during
installation of elements.



DOBRO JE VEDETI
GOOD TO KNOW

IEC

preklopov

10 AX

29mm

Vse vtiénice imajo vgrajeno varo-
valo pred dotikom elementov pod
napetostjo.

All the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the pro-
tection to live contacts.

Za zanesljivost
preklopa skrbijo kontakti
iz srebrove zlitine.

Contacts made of silver
alloy guarantee safe switching.

Krempeljci omogocajo globljo
pritrditev (tudi preko keramicnih
plos¢ic ipd.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)
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Dobro premisljena konstrukcija
stikala omogoca enostavno
indikacijo tudi naknadno.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

Brezvija¢ni kontakti omogoCa-
jo hitro in zanesljivo prikljucitev
vodnikov. Na isti kontakt lahko
pritrdite dva vodnika razli¢nih
premerov.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

Sestavljive doze vam bodo
olajSale delo. Prave razdalje so
vam zagotovljene.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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tip naziv

type description

SQ10 STIKALO ENOPOLNO
SWITCH 1WAY

SQ11 TIPKALO ENOPOLNO
PUSH BUTTON 1WAY

SQ22 STIKALO DVOPOLNO

SWITCH 2POLE

L E
g

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IN 01
- IN 01 indicator bell, without neon lamp

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

S TI K A L A S Q
tehni¢ni opis barva opcijski opis 1 opcijski opis 2 opcijski opis 3
technical data colour optional data 1 optional data 2 optional data 3
10AX 250V~ [] PW bela- sijaj NT nevtral XO brez okvirja
polar white neutral 01 without cover plate
10A 250V~ ] T titan
titanium 02
16AX 250V~ W AT antracit N incikator
anthracite
03
STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~
SQ10PWXO - 10AX 250V 7, tip SQ10
gsngIXO - ustreza EN 60669-1
- brezvijacna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
H SQ10ATXO
SWITCH 1WAY 10AX 250V~
- 1T0AX 250V~ type SQ10
L—o/o—1 - in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ _IN
- IN indikator, brez tlivke
ggglg;mggo - 10AX 250V~ tip SQ10
- ustreza EN 60669-1
W SQ10ATINXO - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
SWITCH 1WAY 10AX 250V~ __IN
';O/OJ - IN indicator, without neon lamp
- 10AX 250V~ type SQ10
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~
11PWX - 10A 250V7, tip SQ11
5281 1TI><OO - ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
l SQ11ATXO
PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SQ11
f 1 - in accordance with EN 60669-1
o - plug-in contacts 1.5-2.5mm?
TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __ IN 01
[1SQ11PWINO1XO - IN 01 indikator zvonec, brez tlivke
[ SQ11TINO1XO - 10A 250V, tip SQ 11
- ustreza EN 60669-1
l SQ11ATINO1XO - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
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T CH E S

S Q

[JSQ11PWIN02XO
OSQ11TINO2XO
Bl SQ11ATINO2XO

. E
&

[0 SQ22PWINO3XO
[0 SQ22TIINO3XO
B SQ22ATINO3XO

3 12
|
L

o

[JSQ50PWXO
[JSQ50TIXO
B SQ50ATXO

2

o—

L 1
o—

[1SQ51PWXO
[JSQ51TIXO
Wl SQ51ATXO

2

o—

L 1
o—

[JSQ52PWNT09XO
[J SQ52TINT09XO
Il SQ52ATNT09XO

2

o—

L 1
o—

[1SQ53PWNT09XO
[J SQ53TINTO9XO
B SQ53ATNT09XO

2

o—

L 1
o—

[JSQ60PWXO
[0SQ60TIXO
Il SQB0ATXO

2
';/7
1

o—

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IN 02

- IN 02 indikator Iu¢, brez tlivke

- 10A 250V~ tip SQ11

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~ IN 02
- IN 02 indicator light, without neon lamp

- 10A 250V~, type SQ11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ __ IN 03

- IN 03 nevtral 0-1, brez tlivke

- 16AX 250V~ tip SQ22

- ustreza EN 60669-1

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1, without neon lamp
- 16AX 250V, type SQ22

- in accordance with EN 60669-1

- screw contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SQ50
- ustreza EN 60669-1
- brezvijacna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V"~, type SQ50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~

- 10A 250V~ tip SQ51
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~ type SQ51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10AX 250V~ tip SQ52

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V7, type SQ52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ _NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10A 250V7, tip SQ53

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09

- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~ type SQ53

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SQ60
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- T0AX 250V~ type SQ60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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SQ63+5Q63
L
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[JSQ63PWXO
[0SQ63TIXO
B SQ63ATXO

M

[JSQ70PWXO
[0 SQ70TIXO
B SQ70ATXO

— w
- N

S T I K AL A

STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~
- 10AX 250V~ tip S1C)63

- ustreza EN 60669-
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- T0AX 250V~ type SQ63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO KRIZNO 10AX 250V~
- 10AX 250V~ tip 31070

- ustreza EN 60669-
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 1T0AX 250V~ type SQ70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

SQ52 SQ60+5SQ60

S

Q
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IA20 WH

—_ —

tip

type
IA10
IA20

IA21

naziv
description

TLIVKA
NEON LAMP

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

N

tehni¢ni opis
technical data

230V~ 0,34W
230V~ 0,40W

24V AC/DC
\\

O IA100R

[J1A20WH
M IA20GR
M IA20RD
M 1A20BL

J1IA21WH
M IA21RD

J1A22WH
M 1A22RD

)

barva
colour

] WH bela
white

B BL modra
blue

[l RD rdeca
red

B GR zelena
green

[ OR oranzna
orange

TLIVKA 230V~ 0,34W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator
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Indikacija /
Indication

L —
N

SQ10, SQ11

SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60

S I G N A L
*Signalizacija /
Signalization

SQ10, SQ11
L ——

SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60

A |

1
[ISINEY

1 fz 1HJJ_J2

SQ22

-

* vezave niso primerne za varéne (CFL, LED) sijalke /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

I 2 A C I J A

Stalna signalizacija /
Permanent signalling

SQ10, SQ11
L ——

SQ60 + SQ60

SQ60+SQ70+SQ60

=N

[2]J C[9]
T T [

.

SQ22
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S O C KET S vV Q

VQ10 PW X0
i — J— :

tip naziv tehni¢ni opis opcijski opis 1
type description technical data optional data 1
vQ10 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ XO brez okvirja
SOCKET SCHUKO without cover plate
vQii VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
vQi12 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
SOCKET SCHUKO

barva

colour

[] PW bela - sijaj PT belatprozorna [T] PP belatbela
polar white white+transparent white+white

T titan TT titan+prozorna [T TI titan+titan
titanium titanium-+transparent titanium-+titanium

Bl AT antracit AT antracit+prozorna Il AA antracit+antracit
anthracite anthracite+transparent anthracite+anthracite

B RD rdeca RT rdeca+prozorna Il RR rdecatrdeca
red red+transparent red+red

B GR zelena 7] GT zelena+prozorna Bl GG zelena+zelena
green green+transparent green+green

[ OR oranZna [CI7] OT oranzna+prozorna [ OO oranznat+oranzna
orange orange-+transparent orange+orange

schuko - ustreza EN 60884-1, CEE7 (list IIl)

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill)

vija¢na pritrditev vodnikov BV brezvija¢na pritrditev vodnikov
screw contacts BV plug-in contacts



vQ1i

JVvQ10PWXO
JvQ10TIXO
l VQ10ATXO

W VQ10RDXO
W VQ10GRXO
O VQ100RXO

VQ11PTXO
VQ11TTXO
VQ11ATXO

CITJVQ11PPXO

OJvQ12PwWxo
O va12TIXo
W VQ12ATXO

B VQ12RDXO
B VQ12GRXO
O VQ120RX0O

VQ13PTXO
VQ13TTXO
VQ13ATXO

[TJ vQ13PPXO

vaiePw
OvaQieTl
B VQ16AT

77

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ tip VQ10

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VQ10

- Shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~ tip VQ11

- vgrajena za$c¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ _ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VQ11

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvijac¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko

- 16A 250V7, tip vQ12

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VQ12

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~ tip VQ13

- vgrajena za$c¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VQ13

- shuttered live contacts

VTICNICA SCHUKO DVOJNA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E schuko dvojna

- 16A 250V7, tip VQ16

- ustreza IEC 60884-1, CEE7

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?

- vgrajena za$c¢ita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~ type VQ16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

7z

vQ13
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vV Q

[1VQ40PWXO
CJVQ40TIXO
l VQ40ATXO

W VQ40RDXO
M VQ40GRXO
[ VQ400RXO

VQ41PTXO
VQ41TTXO
VQ41ATXO

[T1VQ41PPXO

[T1VvQ42PWXO
[T VQ42TIXO
B VQ42ATXO

VQ43PTXO
VQ43TTXO
VQ43ATXO

[T VQ43PPXO

JVQ46PWXO
I vQ46TIXO
l VQ46ATXO
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VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V~, tip VQ40

- vgrajena zascita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V, type VQ40

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- XO brez okvirja

- 2P+E francoska-+pokrov

- 16A 250V~, tip VQ41

- vgrajena za$cCita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V7, type VQ41

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V ~, tip VQ42

- vgrajena za&cCita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V7, type VQ42

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __ X0

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska+pokrov

- 16A 250V~, tip VQ43

- vgrajena za&cCita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.6mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V7, type VQ43

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA DVOJNA 2P+E 16A 250V~

- 2P+E francoska dvojna

- 16A 250V ~, tip VQ46

- ystreza IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- vijaéna pritrditev vodnikov 1,5-2,5 mm?

- vgrajena za&cCita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V", type VQ46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- shuttered live contacts




K OMUNIIKACI JE K
e
. * s
tip naziv tehnicni opis barva opcijski opis 1
type description technical data colour optional data 1
KQ11 VTICNICA TV-R KONCNA 1dB [] PW bela - sijaj XO brez okvirja
SOCKET TV-R END-LINE polar white without cover plate
KQ12 VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB ] T titan
SOCKET TV-R THROUGHPASS titanium
KQ16 VTICNICA SAT-TV-R KONCNA 3dB Il AT antracit
SOCKET SAT-TV-R END-LINE anthracite
VTICNICA TV OSNOVNA 0dB
[1KQ10PWXO - TV osnovna
O KQ10TIXO - dusenje 0dB
- konektor zadaj — F standard
W KQ10ATXO
SOCKET TV BASIC 0dB
- TV basic
- reduction 0dB
- back connector - F standard
VTICNICA TV-R KONCNA 1dB
KQ11PWXO - TV-R konc¢na
g K81 1TIXO - frekvenéni pas 5+862 MHz
- dusenje: R-1.5dB, TV-1dB
Ml KQ11ATXO - ustreza EN 50083-1
- vija¢na prikljucitev
SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-line
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contact
VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB
- TV-R prehodna
g EQg;\Q/éO - frekvencni pas 5+862 MHz
Q - dusenje: R-10dB, TV-10dB, prehod-2dB
B KQ12ATXO - ustreza EN 50083-1
- vija¢na prikljucitev
SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB
- TV-R troughpass
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts
VTICNICA SAT-TV-R KONCNA 3dB
- SAT-TV-R kon¢na
g Eg}g?&éo - frekvenéni pas 5+2400 MHz
- dusenje: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
W KQ16ATXO - ustreza EN 50083-1

- vija¢na prikljucitev

SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

Q



COMMUNICAT

0 KQ22PWXO
[0 KQ22TIXO
l KQ22ATXO

[0 KQ23PWXO
[0 KQ23TIXO
l KQ23ATXO

[JKQ36PWXO
[0 KQ36TIXO
B KQ36ATXO

[1KQ37PWXO
[0 KQ37TIXO
l KQ37ATXO

[ KQ38PWXO
[J KQ38TIXO
l KQ38ATXO

I KQ39PWXO
[0 KQ39TIXO
Il KQ39ATXO

[JKQ35PWXO
[0 KQ35TIXO
B KQ35ATXO
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VTICNICA AVDIO 2xRCA

- avdio 2xRCA
- pritrditev vodnikov s spajkanjem

SOCKET AUDIO 2xRCA
- audio 2xRCA
- soldering connection of cable

VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA

- avdio 2x d4mm

- za priklop zvoc¢niskega vodnika, vtica @4mm ali
vilicastega kabel Cevlja

- pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem

SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

- audio 2x @4mm

- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm
or spades

- soldering connection of cable at the back side

VTICNICA TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-RJ11 6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL KS DVOJNA 2x RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-2x RJ11,6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS DVOJNA 2x RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT vijak

- vija¢na pritrditev vodnikov
-RJ11 6/4

- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7
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O KQ40PWXO
[0 KQ40TIXO
Il KQ40ATXO

[JKQ41PWXO
I KQ41TIXO
B KQ41ATXO

K
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VTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6s, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6s KS DVOJNA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone pritrditveni standard
- 2xCAT6, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

KQ22 2 KQ36
KQ23 KQ37
KQ35

J E

Q
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— EQ15 PW X0
— -]

. . .

tip naziv tehni¢ni opis barva opcijski opis 1

type description technical data colour optional data 1

EQ15 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W [] PW bela - sijaj XO brez okvirja
DIMMER ROTATIVE 2WAY polar white without cover plate

EQ16 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W ] T titan
DIMMER ROTATIVE 2WAY titanium

EQ19 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W Il AT antracit

DIMMER ROTATIVE 2WAY anthracite

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W

EQ15PWXO - rotacijski z menjalnim stikala

g E81 5TIXO - breme RL, 40W - 400W
- mozna vezava z menjalnim stikalom

W EQ15ATXO - vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?
- napajanje 230V~ 50Hz
- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W

LJEQ16PWXO - rotacijski z menjalnim stikalom
O EQ16TIXO - breme RLC, 20W - 400W
B EQ16ATXO - mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm2
- napajanje 230V~ 50Hz

- elektronska varovalka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- electronic fuse

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W

O EQ19PWXO - lr:)otacijskLiEsz8n1j%|8{/rvn (stikal01rr(1J LED sialk)
- breme: , 0- max. sija

O EQ19TIXO GLS. 10-250W

W EQ19ATXO - mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vec¢ zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1,5 mm?
- napajanje 230V~ 50 Hz

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
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EQ15, EQ16, EQ19
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EQ16, EQ19 EQ16, EQ19
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EQ15 (40+400W)

® ®

..

230V~ 12V~

230V~

1 - Zarnica z zarilno nitko /
incandescent lamp

2 - halogenska Zarnica /
halogen lamp

Elect
trafo.

Elect.
trafo.

g 8

EQ16 (20+400W)

® ® ®

< o 8- 1O

DIMMABLE
230V~ 12V~ 12V~

EQ19 (GLS 10+250W ; LED 0+100W)

® ©) ®

®

@ . g8 [©

DIMMABLE

230V~ 12V~

230V~ 230V~ 12V~

3 - klasi¢ni transformator /
classical transformer

5 - zatemnilna LED sijalka /
dimmable LED lamp

4 - zatemnilni el. transformator /
dimmable electronic transformer

®

A

LED
230V~



ELECTR RUONIZCS

[1EQ32PWXO
[ EQ32TIXO
W EQ32ATXO
*
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[1EQ35PWXO
[ EQ35TIXO
W EQ35ATXO
L
N

[JEQ36PWXO
D EQ36TIXO
W EQ36ATXO

L
N
EQ36
LINT[ ]

IR STIKALO 5A 230V~

- IR infrardece stikalo

- napajanje: 230V~ +10 % 50Hz

- rele: 5A/ 250V~ zero crossing

- stopnja varnosti: IP40

- presek Zic pri sticniku: 0,75 - 2,5 mm?

- kot zaznavanja: do 110° pri 20°C

- obmocje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C

- nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno
5sdo 12 min

- nastavljivost osvetlitve: od priblizno 5 do 200 LUX

- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C

- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm

- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ output for limited current with
high resistance for zero crossing

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.6 mm?

- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX

- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

TERMOSTAT OGREVANJE 10A 230V~

- nacin delovanja: ogrevanje
- napajanje: 230 V™, 50 Hz
-izhod: 4 A (max. 10 A), 230 V™, 50 Hz
- izhodni priklju¢ek: NO (max. 10 aktuatorjev)
- obmocdje regulacije: +5 °C do +30 °C
- histereza: 0,5 K
- zas¢ita: IP30
- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektricnega prikljucka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:
0,75 - 1,5mm? (mehko-Zilni) ali
1,0 - 2,5 mm? (trdo-zilni)

THERMOSTAT HEATING 10A 230V~

- operation mode: heating

- power supply: 230 V™, 50 Hz

-output: 4 A (max. 10 A), 230 V™, 50 Hz

- switching contact: NC (max. 10 actuators)

- regulation range: +5 °C to +30 °C

- hysteresis: 0,5 K

- protection: IP30

- sensor type: bimetal

- type of electrical connection: spring-loaded contacts

- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 — 2,5 mm? (solid core)

TERMOSTAT OGREVANJE / HLAJENJE 5A 230V~

- nadin delovanja: ogrevanje / hlajenje
- napajanje: 230 V™, 50 Hz
-izhod: 2 A (max. 5 A), 230 V™, 50 Hz
- izhodni priklju¢ek: preklopno stikalo (max. 5 aktuatorjev)
- obmogje regulacije: +5 °C do +30 °C
- histereza: 0,5 K
- zaSCita: IP30
- vrsta tipala: bimetal
- vrsta elektricnega prikljucka: vzmetni kontakti
- vrsta vodnikov:
0,75 - 1,5mm? (mehko-zilni) ali
1,0 = 2,5 mm? (trdo-zilni)

THERMOSTAT HEATING / COOLING 5A 230V~
- operation mode: heating / cooling
- power supply: 230 V™, 50 Hz
-output: 2 A (max. 5 A), 230 V™, 50 Hz
- switching contact: changeover switch (toggler, max. 5 actuators)
- requlation range: +5 °C to +30 °C
- hysteresis: 0,5 K
- protection: IP30
- sensor type: bimetal
- type of electrical connection: spring-loaded contacts
- type of conductors:
0,75 - 1,5mm? (flexible-stranded core) or
1,0 = 2,5 mm?2 (solid core)
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TERMOSTAT TALNO OGREVANJE 16A 230V~

CJEQ37PWXO - nacin delovanja: talno ogrevanje
0 EQ37TIXO - napajanje: 230 V™, 50 Hz B
-izhod: 2 A (max. 16 A), 230 V™, 50 Hz
W EQ37ATXO - obmocdje regulacije: +10 °C do +50 °C
- histereza: 1 K
- za&¢ita: IP30
- vrsta tipala: NTC v skladu z DIN EN 60730-2-1
- indikatorji:
rde¢a LED za ogrevanje in
zelena LED za no¢ni zmanj$ani nacin
- vrsta elektricnega priklju¢ka: vijacni kontakti
- vrsta vodnikov: 0,5 - 2,5 mm?

N THERMOSTAT FLOOR HEATING 16A 230V~

— — - operation mode: floor heating
EQ37 - power supply: 230 V™, 50 Hz
- hysteresis: 1 K
- protection: IP30
1 1= - type of electrical connection: Screw contacts
- type of conductors: 0,5 — 2,5mm?

Jo

-output: 2 A (max. 16 A), 230 V™, 50 Hz
[T - requlation range: +10 °C to +50 °C
N[L[Bx|F[F
(] K?l [FlF] - sensor type: NTC in compliance with DIN EN 60730-2-1
I - indicators: Red LED for heating and green LED for night decrease mode

NTC

POLNILNIK USB 5V 3,0A
[ EQ68PWXO - za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega USB
0] EQ68TIXO prikljucka (kompatibilno tudi z Apple napravami)

- napajanje: 100-230 V™~ 50/60 Hz
l EQBBATXO - poraba med delovanjem:

300 mA pri 100 V7/150 mA pri 230 V™~
- poraba v mirovanju: 30 mW pri 230 V™~
- izhodna napetost: 5 VDC (+5 %) SELV
- nihanje izhodne napetosti: 150 mV
- nominalni izhodni tok: 3,0 A (£10 %)
- tip konektorja: USB A / USB C
- u¢inkovitost: maksimalno 77 %
- temperatura delovanja: 0 °C/+ 45 °C (notranja uporaba)
- IP za&c¢itni razred: IP20, samo za notranjo uporabo
- varnostni razred naprave |l
- prenapetostna zascita (EN 62109): razred IlI
- vija¢na pritrditev vodnikov max. 2.5 mm?
- naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm
- ustreza standardu EN 60950-1 in direktivam EMC in LVD

USB POWER SUPPLY UNIT 5V 3.0A

- for charging electronic devices via a standard USB port (also compatible
with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V~

- standby power consumption: 30mW at 230V~

- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV

- output ripple voltage: 150mV

- nominal output current: 3.0 A (£10%)

- connector type: USB A/ USB C

- efficiency: maximum of 77%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

- in accordance with the EN 60950-1 and LVD & EMC directives
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opcijski opis 1
optional data 1

XO brez okvirja
without cover plate

A CCEZSSORIES P Q
e
tip naziv barva
type description colour
PQ10 POLNILO [] PW bela - sijaj
BLANK polar white
PQ30 POKROV TAE/TDO ] T titan
COVER TAE/TDO titanium
AT antracit
= anthracite
POLNILO
1 PQ10PWXO - za pokrivanje praznih odprtin
O PQ10TIXO BLANK
Ml PQ10ATXO - for filling up empty spaces
POKROV TAE/TDO
[ PQ30PW - TAE ali TDO pokrov z vijakom
01 PQ3OTI COVER TAE/TDO
Hl PQ30AT - TAE or TDO cover with screw
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tip naziv barva

type description colour

oQ10 OKVIR LOGIQ 1 [ PW bela - sijaj
COVER PLATE LOGIQ 1 polar white

0Q20 OKVIR LOGIQ 2 1T titan
COVER PLATE LOGIQ 2 titanium

0Q30 OKVIR LOGIQ 3 I AT antracit
COVER PLATE LOGIQ 3 anthracite

OKVIR LOGIQ 1
0Q10PW - dekorativni enojni okvir
% 081 oTl - ustreza EN 60669-1

B OQ10AT COVER PLATE LOGIQ 1

- decorative cover plate 1-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LOGIQ 2
20PW - dekorativni dvojni okvir
% 8828TI - ustreza EN 60669-1

N OQ20AT COVER PLATE LOGIQ 2
- decorative cover plate 2-gang
- in accordance with EN 60669-1
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PLATES o e
OKVIR LOGIQ 3
L] Q308 \stiera EN 60660-1

B OQ30AT COVER PLATE LOGIQ 3

- decorative cover plate 3-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LOGIQ 4

- dekorativni detvorni okvi
:: Q40PN Ustreza EN 606601
B OQ40AT  COVER PLATE LOGIQ 4

- decorative cover plate 4-gang
- in accordance with EN 60669-1

OKVIR LOGIQ 5

- dekorativni 5-1 tni okvi
] 0a%0mw ~ S B3
B OQS50AT  COVER PLATE LOGIQ 5

- decorative cover plate 5-gang
- in accordance with EN 60669-1
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Ekonamik

NACRTOVANO ZA ODLICNOST
Bistven je slog

Nevtralen, kompakten, eleganten dizajn se prilagodi v vsako okolje, v katerem bivate ali
delate. V interierju ne izstopa, temvec€ z njim harmoni¢no zazivi.

PLANNED FOR EXCELLENCE
Style is essential

A neutral, compact, elegant design is adjustable to every working or living area. It
does not stick out from the interior, but rather harmonically fits into it.
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Ekonamik

HARMONIJA BARV
Izberi svoj odtenek

Zelje so razliéne. Zato smo za vas pozorno izbrali moznosti, ki vam nudijo pravi
odgovor. Nevtralna paleta barv bo le dopolnila va§ ambient - ne bo vas omejevala.

HARMONY OF COLOURS
Choose your hue

Desires can be very different. Therefore we have carefully selected possibilities for you,
which can offer you the right answer. A neutral palette of colours will only complement
your ambient - it will not restrict it.

0 PW bela-sijaj polar white
IW  bez-sijaj ivory white
ES  srebrna-mat elox silver

[0 CO beli duroplast white thermoset
B NB ¢rna sijaj night black
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PREPROSTO ZA NAJZAHTEVNEJSE

S skrbnim nacértovanjem smo poskrbeli, da so elementi pod napetostjo zasciteni pred
dotikom. Osnovno pritrjevanje mehanizmov s krempeljci (1) lahko dodatno utrdite z
vijaki (2). Ta nacin je Se posebej primeren za varno in zanesljivo pritrditev vti¢nice.

SIMPLE FOR THE MOST DEMANDING

By careful planning elements under voltage have been protected against touching.
Basic fixing of mechanisms with fixing claws (1) allows additional strengthening with
screws (2). This manner is especially appropriate for safe and reliable fixing of sockets.



KOMBINIRAJTE KOT SAMI ZELITE.

COMBINE AS YOU PLEASE.

S sestavljanjem prihranite prostor na steni.
Ko imate malo prostora, je navpi¢no prava
odlocitev.

With combining you save space on the wall.
When faced with a limited space, »vertically«
is the right decision.
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ENOSTAVNA MONTAZA

Ekonomik je reSitev za sistem standardnih okroglih doz. Z njim lahko naértujete tako
enostavne kot tudi zahtevnejSe instalacije, novogradnje in adaptacije. Sistem odlikujejo
brezvijacni kontakti, ki vam prihranijo ¢as pri vgradnji elementov.

EASY INSTALLATION

Ekonomik is a solution for the system of standardized round installations boxes. It
can be used for simple as well as more demanding installations, new buildings and
adaptations. The system is characterised by plug-in contacts which save time during
installation of elements.



DOBRO JE VEDETI
GOOD TO KNOW

IEC

preklopov

10 AX

29mm

Vse vtiénice imajo vgrajeno varo-
valo pred dotikom elementov pod
napetostjo.

All the sockets are equipped with a
safety shutters assuring the pro-
tection to live contacts.

Za zanesljivost
preklopa skrbijo kontakti
iz srebrove zlitine.

Contacts made of silver
alloy guarantee
safe switching.

Krempeljci omogocajo globljo
pritrditev (tudi preko keramicnih
plos¢ic ipd.).

Fixing claws enable deeper
fixing (also through ceramic
tiles, etc.)

171..

o
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Dobro premisljena konstrukcija
stikala omogoca enostavno
indikacijo tudi naknadno.

The well-thought-out design
of the switch enables the easy
integration of the indication,
including at a later time.

Brezvijaéni kontakti omogoCa-
jo hitro in zanesljivo prikljucitev
vodnikov. Na isti kontakt lahko
pritrdite dva vodnika razli¢nih
premerov.

Plug-in contacts enable quick
and reliable attachment of
wires.Two wires of different
diameters can be attached to
the same contact.

Sestavljive doze vam bodo
olajSale delo. Prave razdalje so
vam zagotovljene.

Easy-fitting installation boxes
will make your work easier.
Proper lengths are guaranteed.
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— SE11 PW IN 50
°

tip naziv tehnicni opis barva opcijski opis 1 opcijski opis 2
type description technical data colour optional data 1 optional data 2
SE10 STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ [] PW bela-sijaj NT nevtral
SWITCH 1WAY polar white neutral Z; 50
SE11 TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ [] W bez-sijaj
PUSH BUTTON 1WAY ivory white O
IN  indikator A 51
SE22  STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ [] ES srebra-mat indicator :
SWITCH 2POLE elox silver O
[] CO beli duroplast 03
white thermoset |
Il \B ¢ma-sijaj
night black @ 04

STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~

SE10 - 10AX 250V~, tip SE10 L —
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 1WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V, type SE10
M 1 -in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~

SE11 - 10A 250V~, tip SE11 L —
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
- 10A 250V, type SE11

Ij/ 1 in accordance with EN 60669-1
o— - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~

SE22 - 16AX 250V~, tip SE22
- ustreza EN 60669-1
- vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- samo v kombinaciji s tipko TE10__NTO03

SWITCH 2POLE 16AX 250V~

M 1 - 16AX 250V", type SE22

| - in accordance with EN 606;69—1
- screw contacts 1.5-2.5mm
Ii<//of2 - only in combination with button TE10__NTO3

STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~

SE50 - 10AX 250V~, tip SE50 L —
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50
2 - in accordance with EN 60669-1
©— - plug-in contacts 1.5-2.5mm?

o—
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S

SE51
2
o2
L 1
o

SE52
2
o2
L 1
ot

SE53
2
o2
L 1
o

SE60

A

SE63

M

SE70

w

—

TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~

- 10A 250V~, tip SE51
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~

- 10A 250V~ type SE51
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SE52

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SE52

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~

- 10A 250V~, tip SE53

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~
- 10A 250V~ type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE60
- ustreza EN 60669-1
- brezvija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE60
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~ tip SE63
- ustreza EN 60669-1 L
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm? N

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~

- 10AX 250V~ type SE63
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO KRIZNO 10AX 250V~
- 10AX 250V~, tip SE70

SE60 + SE60

SE60 + SE70 + SE60

- ustreza EN 60669-1

- brezvija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm? N

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~

- 10AX 250V~, type SE70
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE10
LI SET0PW - ustreza EN 60669-1

O SE10IW - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
[J SE10ES
] SE10C0 SWITCH 1WAY 10AX 250V~
B SE10NB - 10AX 250V~, type SE10
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ __IN
- IN indikator
g 251 gmll\lN - 10AX 250V~, tip SE10
- ustreza EN 60669-1
[J SE10ESIN - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
LISE10COIN  qi/mon 1WAY 10AX 250V~ IN
WSE1ONBIN ) ingicator
- 10AX 250V~ type SE10
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~
E11PW - 10A 250V~, tip SE11
g §E1 Y - ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
O SE11ES

0 SE11c0 PUSH BUTTON 1WAY 10A 250V~
B SE11NB - 10A 250V~, type SE11
- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __TI 50

SE11PWTI50 - Tl 50 indikator zvonec-+tlivka
g SE11IWTI50 - 10A 250V~, tip SE11
- ustreza EN 60669-1
[JSE11ESTI50 - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

LISE11COTISO  pyys gUTTON 1WAY 10A 250V~ T150
W SE11INBTIS0 T1 50 indicator bell+neon lamp

- 10A 250V~ type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __ TI 51

E11PWTI51 - T1 51 indikator lu¢+tlivka
g §E1 1 IWTISE; - 10A 250V~, tip SE11
- ustreza EN 60669-1
[J SE11ESTI51 - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

LISEN1COTIST sy BUTTON 1WAY 10A 250V~ T 51
W SE11NBTIS! - 71 51 indicator light+neon lamp

- 10A 250V~ type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IL

[1SE11PWIL - IL napisna plo&¢ica
0] SE11IWIL - 10A 250V~, tip SE11
- ustreza EN 60669-1
[JSEM1ESIL - brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

LISENICOIL  pysy BUTTON 1WAY 10A 250V~ IL
M SE11NBIL - IL inscription plate

- 10A 250V~ type SE11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ __ IN 03

- IN 03 nevtral 0-1
[J SE22PWINO3 - 16AX 250V~, tip SE22

LI SE22IWINO3  _g4re7a EN 60669-1
[J SE22ESINO3 - vijac¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

B SE22NBINOS  gy0/TC0H 2POLE 16AX 250V~ IN 03
- IN 03 neutral 0-1
- 16AX 250V~ type SE22
- in accordance with EN 60669-1
- screw contacts 1.5-2.5mm?
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[ SE50PW
[ SE50IW
[ SE50ES
[1SE50CO
Il SE50NB

[JSE51PW
O SE51IW
[JSE51ES
[1SE51CO
B SE51NB

[J SE52PWNTO09
[J SE52IWNT09
[J SE52ESNT09
[] SE52CONTO09
Il SE52NBNTO09

[J SE53PWNTO09
[J SE53IWNT09
[J SE53ESNT09
(] SE53CONT09
Il SE53NBNTO09

[ SE60PW
[J SE60IW
[ SE60ES
[1SE60CO
Il SE60NB

[ SE63PW
[ SE63IW
[ SE63ES
[1SE63CO
Il SE63NB

[JSE70PW
O SE70IW
[J SE70ES
[1SE70CO
Il SE70NB

STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE50
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~

- 10A 250V~, tip SE51
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY 10A 250V~
- 10A 250V~, type SE51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~ __ NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10AX 250V~, tip SE52

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

SWITCH SHUTTERS 10AX 250V~ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10AX 250V~, type SE52

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ _ NT 09

- NT 09 nevtral gor-dol

- 10A 250V~, tip SE53

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- z mehansko blokado hkratnega vklopa

PUSH BUTTON SHUTTERS 10A 250V~ __ NT 09
- NT 09 neutral up-down

- 10A 250V~ type SE53

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- with mechanical interblock

STIKALO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE60
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 10AX 250V~

- 1T0AX 250V~ type SE60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE63
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH DOUBLE 2WAY 10AX 250V~
- 1T0AX 250V~ type SE63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO KRIZNO 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SE70
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH INTERMEDIATE 10AX 250V~
- 10AX 250V~, type SE70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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tip naziv

type description

TE10 TIPKA NAVADNA
BUTTON 1GANG

TE11 TIPKA SERIJSKA

BUTTON 2GANG

T 1 P K E T E

barva opcijski opis 1 opcijski opis 2
colour optional data 1 optional data 2
[] PW bela-sijaj NT nevtral
polar white neutral 13 50
] W bez-sijaj
ivory white O
IN indikator A 51
[] ES srebrna-mat indicator
elox silver O
[] CO beli duroplast 03
white thermoset |
Bl \B cCrna-sijaj
night black @ 04
TIPKA NAVADNA
O TE10PW - tipka skupaj z nosilcem
OTE10W BUTTON 1GANG
O TE10ES - button together with carrier
O TE10CO
Hl TE10NB
TIPKA INDIKATOR
O TE10PWIN - tipka skupaj z nosilcem
O TE10IWIN BUTTON INDICATOR
O TE10ESIN - button together with carrier
CJ TE10COIN
M TE1ONBIN
TIPKA Z NAPISNO PLOSCICO
O TE13PWIL - tipka skupaj z nosilcem, z napisno plos¢ico
O TE13IWIL BUTTON WITH INSCRIPTION PLATE
O TE13ESIL - button together with carrier, with inscription plate
W TE13NBIL
TIPKA SERIJSKA
O TE11PW - tipka serijska skupaj z nosilcem
OTEIIW BUTTON 2GANG
O TEN1ES - button 2gang together with carrier
O TE11CO
M TE11NB

585




S

G NA AL I Z

|A20 WH

—_— —

tip

type
IA10
1A20

1A21

naziv
description

TLIVKA
NEON LAMP

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

LED SIGNALIZACIJA
LED SIGNALLING UNIT

A TI O

N

tehniéni opis
technical data
230V~ 0,34W

230V~ 0,40W

24V AC/DC 0,20W

O IA100R

O IA20WH
M IA20GR
H IA20RD
[ IA20BL

O IA21WH
H IA21RD

] 1A22WH
M IA22RD

barva
colour

WH bela
O white

[l BL modra
blue

[l RD rdeca
red

Bl GR zelena
green

[ OR oranzna
orange

TLIVKA 230V~ 0,34W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

NEON LAMP 230V~ 0,34W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 230V AC/DC 0,40W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 230V AC/DC 0,40W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,20W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 24V AC/DC 0,20W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator

LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,10W

- za indikacijo, signalizacijo
ali stalno signalizacijo stikala
- v kombinaciji s tipko z indikatorjem

LED SIGNALLING UNIT 12V AC/DC 0,10W
- for indication, signalling
or permanent signalling
- in combination with a button featuring an indicator
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S I GNAL

Indilkac?ja/ * Signalizacija /
Indication Signalization

* vezave niso primerne za varéne (CFL, LED) sijalke /
the connections are not suitable for energy-saving bulbs (CFL, LED)

Z A C

I J A

Stalna signalizacija /
Permanent signalling

15




S O C KET S

VE11

PT

7/ =/

V E

XO

209

s

|

tip naziv tehni€ni opis opcijski opis 1 opcijski opis 2
type description technical data optional data 1 optional data 2
VE10 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ XO brez okvirja KS vgrajena zas¢ita pred
SOCKET SCHUKO without cover dotikom kontaktov
N plate shuttered live contacts
VE11 VTICNICA SCHUKO+POKROV  2P+E 16A 250V~
SOCKET SCHUKO+COVER
VE12 VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV KS vgrajena zascita pred
SOCKET SCHUKO dotikom kontaktov
shuttered live contacts
barva
colour
[] PW bela-sijaj [17] PT bela+prozorna [T] PP bela+bela
polar white white+transparent white+white
[0 W bez-sijaj [I7] IT bez+prozorna T It bez+bez
ivory white ivory+transparent ivory+ivory
[] ES srebrna-mat [ 1#] ST srebrna+prozorna [I7] SS srebrna+srebrna
elox silver silver+transparent silver+silver
[] CO beli duroplast [17] CT bela+prozorna Il BB c¢rna+érna
white thermoset white+transparent black+black
W NB ¢rnassijaj 7] BT é&rna+prozorna Bl RR rdeda+rdeda
night black black+transparent red+red
[l RD rdeca RT rdeca+prozorna Bl GG zelena+zelena
red red+transparent green+green
[l GR zelena 7] GT zelena+prozorna [0 OO oranzna+oranzna
green green+transparent orange+orange
[ OR oranzna OT oranzna+prozorna
orange orange+transparent

schuko - ustreza EN 60884-1, CEE7 (list 1) francoska - ustreza NF C 61-314 (list V)

schuko - in accordace with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet Ill) French - in accordace with NF C 61-314 (standard sheet V)

vijaéna pritrditev vodnikov
screw contacts

BV brezvija¢na pritrditev vodnikov
BV plug-in contacts

vijacna pritrditev vodnikov
screw contacts

BV brezvija¢na pritrditev vodnikov
BV plug-in contacts



[J VE10PWXO
O VE10IWXO

[J VE10ESXO

[J VE10COXO
H VE10NBXO
M VE10RDXO
B VE10GRXO
0 VE100ORXO

VE11PTXO
VE11ITXO

VE11STXO
VE11BTXO

[J VE12PWXO
O VE12IWXO

[0 VE12ESXO

[JVE12COXO
H VE12NBXO
M VE12RDXO
B VE12GRXO
O VE120RXO

VE13PTXO
VE13ITXO

VE13STXO
VE13BTXO

[T VE13PPXO

[JVE10PW
O VEt0IW
[JVE10ES
1 VE10CO
H VE10NB

O VE11PT
O VENIT
O VENST
O VE11CT
B VE11BT

O VE12PW
OVE12IW
O VE12ES
[0 VE12CO
H VE12NB

JVE13PT
O VE13IT
[JVE13ST
[0 VE13CT
H VE13BT

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, tip VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE10

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~, tip VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO

- screw contacts 1.5-2.5mm?
- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VE11

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko

- 16A 250V~, tip VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.56mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE12

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~, tip VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VE13

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, tip VE10

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE10

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+pokrov
- 16A 250V~, tip VE11

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~ type VE11

VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko
- 16A 250V~, tip VE12

SOCKET SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko

- 16A 250V~ type VE12

VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko-+pokrov
- 16A 250V~, tip VE13

SOCKET SCHUKO+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V7, type VE13



S O C KET S

V E

[J VE40PWXO
[J VE40IWXO

[J VE40ESXO

[J VE40COXO
H VE40NBXO
Il VE40RDXO
B VE40GRXO
[0 VE400RXO

VE41PTXO
VE41ITXO

VE41STXO
VE41BTXO

[T VE41PPXO

[J VE42PWXO
[0 VE42IWXO

[0 VE42ESXO

(] VE42COXO
H VE42NBXO
B VE42RDXO
B VE42GRXO
[0 VE420RXO

VE43PTXO
VE43ITXO

VE43STXO
VE43BTXO

1] VE43PPXO

[J VE40PW
0 VE40IW
[J VE40ES
(] VE40CO
H VE40NB

[JVE41PT
O VE4IT

H VE41BT
[JVE41ST

[J VE42PW
O VE421W
[ VE42ES
[JVE42CO
H VE42NB

[J VE43PT
[0 VE43IT

Il VE43BT
[J VE43ST
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VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V~, tip VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE40

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska+pokrov

- 16A 250V~, tip VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ __ XO
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~ type VE41

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska

- 16A 250V~, tip VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE42

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __ XO

- BV brezvijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- XO brez okvirja

- 2P+E francoska+pokrov

- 16A 250V~, tip VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV __ XO
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- XO without surround

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~ type VE43

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E francoska
- 16A 250V~, tip VE40

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE40

VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P-+E 16A 250V~

- vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E francoska+pokrov
- 16A 250V~ tip VE41

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French+cover

- 16A 250V~ type VE41

VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E francoska
- 16A 250V~, tip VE42

SOCKET FRENCH 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French

- 16A 250V~ type VE42

VTICNICA FRANCOSKA+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E francoska+pokrov
- 16A 250V~, tip VE43

SOCKET FRENCH+COVER 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E French+cover
- 16A 250V~ type VE43



VTICNICA SCHUKO DVOUJNA 2P+E 16A 250V~

VE16PWK - 2P+E schuko dvojna
= 6 S - 16A 250V~, tip VE16

DIVE16IWKS _isireza IEC 60884-1, CEE7
[J VE16ESKS - vija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5 mm?
B VE16NBKS - vgrajena zascCita pred dotikom kontaktov

SOCKET SCHUKO DOUBLE 2P+E 16A 250V~
- 2P+E schuko double

- 16A 250V~ type VE16

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7

- screw contacts 1.5-2.5 mm?

- shuttered live contacts

VTICNICA FRANCOSKA DVOJNA 2P+E 16A 250V~

VE46PWK! - 2P+E francoska dvojna
[JVE46 S - 16A 250V~, tip VE46

O VE46IWKS  _ sreza IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
[J VE46ESKS CSN 33 2318; PN-E 93201
B VE46NBKS - vija¢na pritrditev vodnikov 1,5-2,5 mm?

- vgrajena za$cita pred dotikom kontaktov

SOCKET FRENCH DOUBLE 2P+E 16A 250V~

- 2P+E French double

- 16A 250V~ type VE46

- in accordance with IEC 60884-1, CEE7; NF C 61-314,
CSN 33 2318; PN-E 93201

- screw contacts 1,5-2,5 mm?

- Shuttered live contacts

VTICNICA 2P 16A 250V~
VE30PW - 2P brez ozemljitvenega kontakta
g VE28|W - 16 250V~
- ustreza EN 60884-1, CEE?7 (list I)
[J VE30ES - vijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
W VESONB SOCKET 2P 16A 250V~
- 2P without earthing contact
- 16A 250V~

- in accordance with EN 60884-1, CEE7 (standard sheet |)
- screw contacts 1.5-2.5mm?

29
N
2
VET1 4
VE13
VE41

VE43
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tip naziv tehni¢ni opis barva

type description technical data colour

KE11 VTICNICA TV-R KONCNA 1dB [] PW bela-sijaj
SOCKET TV-R END-LINE polar white

KE12 VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB [] W bez-sijaj
SOCKET TV-R THROUGHPASS ivory white

KE16 VTICNICA SAT-TV-R KONCNA  3dB [] ES srebrna-mat

SOCKET SAT-TV-R END-LINE elox silver

[] CO beli duroplast
white thermoset

W \B cCrna-sijaj
night black

VTICNICA TV-R KONCNA 1dB

KE11 - TV-R kon¢na
- frekvencni pas 5+862MHz
- dusenje: R-1.5dB, TV-1dB
- ustreza EN 50083-1
- vijaéna prikljucitev

. SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-i
1dB J \ 1,5dB - frequeerr;cylfaenge 5+862MHz
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB

- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB

KE12 - TV-R prehodna vti€nica
- frekvenéni pas 5+862MHz
- dusenje: R-10dB, TV-10dB, prehod-2dB
- ustreza EN 50083-1
- vija¢na prikljucitev

) v SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB
10dB >\ 10 dB - TV-R troughpass
L - frequency range 5+862MHz
2dB - reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB

- in accordace with EN 50083-1
- screw contacts

VTICNICA SAT-TV-R KONCNA 3dB

KE16 - SAT-TV-R kon¢na
- frekvencni pas 5+2400MHz
- dudenje: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- vgradnja v dozo @60 s krempelici ali vijaki
- ustreza EN 50083-1

. ? dB - vijaéna pritrditev vodnikov
1,5dB g\n dB SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB
- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.56dB, SAT-3dB

- for mounting in round box @60 with claws or screws
- in accordace with EN 50083-1

- screw contacts

VTICNICA TEL KS RJ11 6/4

KE36 - KS keystone pritrditveni standard
-RJ11 6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7

7




KE37

KE40

KE38

KE39

KE41

KE45

K OMUNIKAZC I

VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8
- KS keystone pritrditveni standard

- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone pritrditveni standard

- CAT6s, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL KS DVOJNA 2x RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-2x RJ11 6/4
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
-2x RJ11 6/4
- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS DVOJNA 2x RJ45 8/8
- KS keystone pritrditveni standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CATb5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6s KS DVOJNA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone pritrditveni standard
- 2x CAT®6s, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

ADAPTER KS ENOJNI
- KS keystone pritrditveni standard - enojni

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER KS SINGLE

- KS keystone fixing standard - single

- AMP, Avaya, Brandrex, FMT, Mfico, Tyco, ...
- communication module not included

J

E
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ADAPTER KS DVOJNI
KE46 - KS keystone pritrditveni standard - dvojni

- AMP, Tyco, ...
- komunikacijski modul ni vgrajen
ADAPTER KS DOUBLE
- KS keystone fixing standard - double
- AMP, Tyco, ...

- communication module not included

ADAPTER PD DVOJNI
KE47 - PD Panduit MiniCOM pritrditveni standard - dvojni
- komunikacijski modul ni vgrajen

ADAPTER PD DOUBLE
- PD Panduit Mini-COM fixing standard - double
- communication module not included

* Konektorji na strani 71 /
connectors on page 71



K OMUNIKATCI JE

VTICNICA TV OSNOVNA 0dB
- TV osnovna
g Eglgm - dusenje 0dB
- konektor zadaj — F standard
O KE10ES
[1KE10CO SOCKET TV BASIC 0dB
B KE10NB - TV basic
- reduction 0dB
- back connector - F standard
VTICNICA TV-R KONCNA 1dB
KE11PW - TV-R konéna
g KE11IW - frekvenéni pas 5+862 MHz
- duSenje: R-1.5dB, TV-1dB
COKE11ES - ustreza EN 50083-1
O KE11CO - vija¢na prikljucitev
B KE11NB SOCKET TV-R END-LINE 1dB
- TV-R end-line
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-1.5dB, TV-1dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contact
VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB
KE12PW - TV-R prehodna
g KE121W - frekvenéni pas 5+862 MHz
- dusenje: R-10dB, TV-10dB, prehod-2dB
O KE12ES - ustreza EN 50083-1
[JKE12CO - vija€na prikljucitev

W KE12NB SOCKET TV-R TROUGHPASS 10dB
- TV-R troughpass
- frequency range 5+862 MHz
- reduction: R-10dB, TV-10dB, trough-2dB
- in accordance with EN 50083-1
- screw contacts

VTICNICA SAT-TV-R KONCNA 3dB

KE16PW - SAT-TV-R konéna
g KE12IW - frekvencni pas 5+2400 MHz
- duSenje: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
O KE16ES - ustreza EN 50083-1
O KE16CO - vijaéna prikljucitev
W KE16NB SOCKET SAT-TV-R END-LINE 3dB

- SAT-TV-R end-line

- frequency range 5+2400 MHz

- reduction: R-1dB, TV-1.5dB, SAT-3dB
- in accordance with EN 50083-1

- screw contacts

VTICNICA AVDIO 2xRCA
[ KE22PW - avdio 2xRCA
[ KE221IW - pritrditev vodnikov s spajkanjem
[ KE22ES SOCKET AUDIO 2xRCA
[1KE22CO - audio 2xRCA
B KE22NB - soldering connection of cable
VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA
[ KE23PW - avdio 2x @4mm
[ KE23IW - za priklop zvocniskega vodnika, vtica @4mm ali

vilicastega kabel ¢evlja
[0 KE23ES - pritrditev vodnikov zadaj s spajkanjem

L] KE23CO SOCKET AUDIO LOUDSPEAKERS

W KE23NB - audio 2x @4mm
- to accommodate speaker wire, banana plug @4mm or spades
- soldering connection of cable at the back side
VTICNICA TEL KS RJ11 6/4

KE36PW - KS keystone pritrditveni standard

SKESGIW -RJ116/4
- ustreza IEC 60603-7

[0 KE36ES

[ KE36CO SOCKET TEL KS RJ11 6/4

- KS keystone fixing standard
W KE36NB -RJ116/4

- in accordance with IEC 60603-7



C OMMUNICATI

[JKE37PW
OO KE37IW
[JKE37ES
[JKE37CO
H KE37NB

U KE40PW
O Ke4o0iw
O KE40ES
O KE40cO
M KE40NB

[JKE38PW
O KE38IW
[JKE38ES
(1 KE38CO
H KE38NB

[J KE39PW
O KE39IW
[JKE39ES
[JKE39CO
Il KE39NB

U KE41PW
O Ke41w
O KE41ES
O Ke41cO
M KE41NB

[JKE35PW
O KE35IW
[JKE35ES
[0 KE35CO
H KE35NB
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VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS RJ45 8/8

- KS keystone fixing standard

- CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone pritrditveni standard
- CAT6s, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL KS DVOJNA 2x RJ11 6/4

- KS keystone pritrditveni standard
-2x RJ11, 6/4
- ustreza |IEC 60603-7

SOCKET TEL KS DOUBLE 2x RJ11 6/4
- KS keystone fixing standard

-2x RJ11, 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT5e KS DVOJNA 2x RJ45 8/8

- KS keystone pritrditveni standard
- 2x CAT5e, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT5e KS DOUBLE 2x RJ45 8/8
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT5e, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA CAT6s KS DVOJNA 2x RJ45 8/8 SLIM

- KS keystone pritrditveni standard
- 2x CAT6s, RJ45 8/8
- ustreza IEC 60603-7

SOCKET CAT6s KS DOUBLE 2x RJ45 8/8 SLIM
- KS keystone fixing standard

- 2x CAT6s, RJ45 8/8

- in accordance with IEC 60603-7

VTICNICA TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT vijak

- vijacna pritrditev vodnikov
-RJ11 6/4

- ustreza IEC 60603-7

SOCKET TEL LT RJ11 6/4

- TEL LT screw

- screw contacts

-RJ11 6/4

- in accordance with IEC 60603-7

80

KE36 KE38
KE37 KE39
KE35 KE41

KE40
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tip naziv tehniéni opis barva
type description technical data colour
PE10 POKROV TV-R 2P/3P [] PW bela-sijaj
COVER TV-R polar white
PE20 POKROV KS ENOJNI ] W  bez-sijaj
COVER KS SINGLE ivory white
PE21 POKROV KS DVOJNI [] ES srebrna-mat
COVER KS DOUBLE elox silver
. [] CO beli duroplast
white thermoset
NB ¢&rna-sijaj
O night black
POKROV TV-R 2P/3P
1 PE10PW - TV-R pokrov, 2P ali 3P z vijakom
O PE10IW COVER TV-R 2P/3P
[0 PE10ES - TV-R cover, 2P or 3P with screw
[JPE10CO
Il PE10NB
POKROV KS ENOJNI
] PE20PW - KS pokrov enojni
0 PE20IW COVER KS SINGLE
[J PE20ES - KS cover single
[J PE20CO
Il PE20NB
POKROV KS DVOJNI
1 PE21PW - KS pokrov dvojni
O PE21IW COVER KS DOUBLE
[ PE21ES - KS cover double
l PE21NB
POKROV TAE/TDO
] PE30PW - TAE ali TDO pokrov z vijakom
0 PE30IW COVER TAE/TDO
[J PESOES - TAE or TDO cover with screw
Il PE30ONB

85
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— EE15 PW

tip
type
EE15
EE16

EE19

—_— —

C S

naziv
description

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN
DIMMER ROTATIVE 2WAY

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN
DIMMER ROTATIVE 2WAY

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN
DIMMER ROTATIVE 2WAY

tehnicni opis

)

barva

technical data colour

RL 400W

RLC 400W

LED 100W

EE15

EE16

[] PW bela-sijaj
polar white

[] W  bez-sijaj
ivory white

[] ES srebrna-mat
elox silver

[] CO beli duroplast
white thermoset

W \B c¢ma-sijaj
night black

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme RL, 40W - 400W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vecih zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?
- napajanje 230V~ 50Hz

- premer nastavka gumba @6mm

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- replaceable fuse included

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme RLC, 20W - 400W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vecih zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?
- napajanje 230V~ 50Hz

- premer nastavka gumba @6mm

- elektronska varovalka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- button inner diameter @6mm

- electronic fuse

219




EE19

[J EE32A1
[JEE32A2

[JEE67

ELEKTRONIKA

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme: LED, 0-100W (max. 10 LED sijalk)
GLS, 10-250W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1,5 mm?

- napajanje 230V~ 50 Hz

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

- premer nastavka gumba @6mm

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included
- button inner diameter @6mm

IR STIKALO 5A 230V~

- IR infrardece stikalo

- napajanje: 230V~ +10 % 50Hz

- rele: 5A / 250V~ (zero crossing)

- stopnja varnosti: IP40

- presek Zic pri stiéniku: 0,75 - 2,5 mm?

- kot zaznavanja: do 110° pri 20°C

- obmocje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C

- nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno 5 s do 12 min
- nastavljivost osvetlitve: od priblizno 5 do 200 LUX
- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C

- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm

- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~

- IR infrared switch

- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz

- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)

- protection rating: IP40

- cross-section of wires at the contact terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C

- detection area: approx. 8 m at 20°C

- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min

- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C

- not suitable for installation in 45 mm deep boxes

- only for indoor usage

POLNILNIK USB 5V 2,4A

- za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega USB
prikljucka (kompatibilno tudi z Apple napravami)
- napajanje:
100-230 V~ 50/60 Hz
- poraba med delovanjem:
300 mA pri 100 V~/150 mA pri 230 V~
- poraba v mirovanju:
30 mW pri 230 V~
- izhodna napetost:
5 VDC (+5 %) SELV
- nihanje izhodne napetosti: 150 mV
- nominalni izhodni tok: 2,4 A (x10 %)
- tip konektorja: USB A/ USB A
- uéinkovitost: maksimalno 77 %
- temperatura delovanja: 0 °C/+ 45 °C (notranja uporaba)
- IP za&¢itni razred: IP20, samo za notranjo uporabo
- varnostni razred naprave |l
- prenapetostna zascita (EN 62109): razred llI
- vijaéna pritrditev vodnikov max. 2.5 mm2
- naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm
- ustreza standardu EN 60950-1 in direktivam EMC in LVD

USB POWER SUPPLY UNIT 5V 2.4A

- for charging electronic devices via a standard USB
port (also compatible with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V~

- standby power consumption: 30mW at 230V~

- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV

- output ripple voltage: 150mV

- nominal output current: 2.4A (+10%)

- connector type: USB A/ USB A

- efficiency: maximum of 77%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

- in accordance with the EN 60950-1 and LVD & EMC
directives



E L ECTRON

C S

[JEE15PW
OO EE15IW
[JEE15ES
[1EE15CO
H EE15NB

[JEE16PW
O EE16IW
[JEE16ES
[1EE16CO
l EE16NB

[JEE19PW
O EE19IW
[JEE19ES
D EE19CO
H EE19NB

[J EE32PW
[JEE32IW
[J EE32ES
[0 EE32CO
H EE32NB
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ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme RL, 40W - 400W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vecih zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?
- napajanje 230V~ 50Hz

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY RL 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RL, 40W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.6mm?

- supply 230V~ 50Hz

- replaceable fuse included

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RLC 400W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme RLC, 20W - 400W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava vecih zatemnilnikov ni dovoljena
- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5mm?

- napajanje 230V~ 50Hz

- elektronska varovalka

DIMMER ROTATIVE 2WAY RLC 400W

- rotation control with 2-way switch

- load RLC, 20W - 400W

- 2-way switch combination is possible

- more dimmers combination is not allowed

- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?

- supply 230V~ 50Hz

- electronic fuse

ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W

- rotacijski z menjalnim stikalom

- breme: LED, 0-100W (max. 10 LED sijalk)
GLS, 10-250W

- mozna vezava z menjalnim stikalom

- vezava ve¢ zatemnilnikov ni dovoljena

- ustreza EN 60669-1 in EN 60669-2-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1,5 mm?

- napajanje 230V~ 50 Hz

- zamenljiva varovalka vklju¢ena

DIMMER ROTATIVE 2WAY LED 100W
- rotation control with 2-way switch
- load: LED, 0-100W (max. 10 LEDs)
GLS, 10-250W
- 2-way switch combination is possible
- more dimmers combination is not allowed
- in accordance with EN 60669-1 and EN 60669-2-1
- plug-in contacts 1.5mm?
- supply 230V~ 50Hz
- replaceable fuse included

IR STIKALO 5A 230V~

- IR infrardece stikalo

- napajanje: 230V~ 10 % 50Hz

- rele: 5A / 250V~ (zero crossing)

- stopnja varnosti: IP40

- presek Zic pri stiéniku: 0,75 - 2,5 mm?

- kot zaznavanja: do 110° pri 20°C

- obmocje zaznavanja: priblizno 8 m pri 20°C

- nastavljivost ¢asovnega trajanja: od priblizno
5sdo 12 min

- nastavljivost osvetlitve: od priblizno 5 do 200 LUX

- temperatura delovanja: od 0°C do +40°C

- ni primeren za vgradnjo v doze, globine 45 mm

- samo za notranjo uporabo

IR SWITCH 5A 230V~
- IR infrared switch
- supply voltage: 230V~ +10 % 50Hz
- relay: 5A / 250V~ (zero crossing)
- protection rating: IP40
- cross-section of wires at the contact
terminal: 0.75 - 2.5 mm?
- detection angle: up to 110° at 20°C
- detection area: approx. 8 m at 20°C
- adjustability of duration: from approx. 5 s to 12 min
- adjustability of brightness: from approx. 5 to 200 LUX
- operating temperature: from 0°C to +40°C
- not suitable for installation in 45 mm deep boxes
- only for indoor usage




ELEKTRONIKA

POLNILNIK USB 5V 2,4A
] EE67PW - za polnjenje elektronskih naprav prek standardnega USB
[ EE67IW prikljucka (kompatibilno tudi z Apple napravami)
- napajanje:
Il EE67NB 100-230 V~ 50/60 Hz
] EE67ES - poraba med delovanjem:

300 mA pri 100 V~/150 mA pri 230 V~
- poraba v mirovanju:
30 mW pri 230 V~
- izhodna napetost:
5 VDC (+5 %) SELV
- nihanje izhodne napetosti: 150 mV
- nominalni izhodni tok: 2,4 A (£10 %)
- tip konektorja: USB A/ USB A
- u€inkovitost: maksimalno 77 %
- temperatura delovanja: 0 °C/+ 45 °C (notranja uporaba)
- IP za&¢itni razred: IP20, samo za notranjo uporabo
- varnostni razred naprave |l
- prenapetostna zascita (EN 62109): razred llI
- vija¢na pritrditev vodnikov max. 2.5 mm2
- naprava z odmikom kontaktov min. 3 mm
- ustreza standardu EN 60950-1 in direktivam EMC in LVD

USB POWER SUPPLY UNIT 5V 2.4A

- for charging electronic devices via a standard USB port
(also compatible with Apple devices)

- power supply: 100-230V~ 50/60Hz

- power consumption: 300mA at 100V~/150mA at 230V

- standby power consumption: 30mW at 230V~

- nominal output voltage: 5 VCD (+ 5%) SELV

- output ripple voltage: 150mV

- nominal output current: 2.4A (+10%)

- connector type: USB A/ USB A

- efficiency: maximum of 77%

- operating temperature: 0°C/+45°C (indoor use)

- IP protection class: IP20, indoor use only

- class device Il

- overvoltage category (EN 62109): Class Il

- screw contacts: max. 2.5 mm?

- device with a contact gap of at least 3mm

- in accordance with the EN 60950-1 and LVD & EMC
directives
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EE15, EE16, EE19 EE15, EE16, EE19
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EE15, EE16, EE19 EE15, EE16, EE19
L
N

|
230V
12V

®

= EE

230V

EE16, EE19 EE16, EE19
L
N

Elect.
trafo.

g 8

Elect.
trafo.

EE15 (40+400W) EE16 (20+400W) EE19 (GLS 10+250W ; LED 0-+100W)

® ® ® ® ® ® ® ©) ® @ 6

y @ @B @l 8 )D&

DIMMABLE DIMMABLE
230V~ 230V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~ 230V~ 12V~ 12V~ 230V~
1 - zarnica z zarilno nitko / 3 - klasi¢ni transformator / 5 - zatemnilna LED sijalka /
incandescent lamp classical transformer dimmable LED lamp
2 - halogenska zarnica / 4 - zatemnilni elektronski transformator /
halogen lamp dimmable electronic transformer

EE19
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P O KR OV ELEKTRONIKE P E

. .
tip naziv barva
type description colour
PE41 POKROV ZATEMNILNO STIKALO [] PW bela-sijaj
COVER DIMMER polar white
[] W bez-sijaj
ivory white
[] ES srebrna-mat
elox silver
[] CO beli duroplast
white thermoset
NB ¢&rna-sijaj
rl night black
POKROV ZATEMNILNO STIKALO @6
- pokrov zatemnilno stikalo @6mm
g EE:I::\,I\\/IV - za EE15, EE16, EE19
W PE41NB COVER DIMMER @6
[ PE41ES - cover dimmer @6mm
(] PE41CO - for EE15, EE16, EE19
POKROV IR STIKALO
] PE32PW - pokrov IR stikalo
L] PE32IW COVER IR SWITCH
Il PE32NB - cover IR switch
-2 [J PE32ES
POKROV USB POLNILNIK
] PE67PW - USB polnilnik pokrov
0] PE67IW USB SUPPLY UNIT COVER
l PEG7NB - USB supply unit cover
[J PE67ES

585

PE32 PE41
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tip naziv

type description

AE10 POLNILO
BLANK

AE20 PRIKLJUCEK PETPOLNI STALNI 3P+N+E 5X4mm?
CONNECTION BOX 3P+N+E 5X4mm?

AE30 OHISJE NO 1
SURFACE MOUNT BOX

] AE10PW
O AE10IW
W AE10NB
[JAE10ES
CJAE10CO

[ AE20PW
O AE20IW

] AE30PW
O AE30IW

0 AE31PW

¢

barva
colour

[] PW bela-sijaj
polar white

[0 W bez-sijaj
ivory white

[] ES srebrna-mat
elox silver

[] CO beli duroplast
white thermoset

W \B Crnasijgj

night black
POLNILO
- za pokrivanje praznih odprtin
BLANK

- for filling up empty spaces

PRIKLJUCEK PETPOLNI STALNI 3P-+N+E 5x4mm?

- 3P+N+E stalni priklju¢ek

- 16A 400V~

- ustreza VDE 0601-1:2000

- vija¢na pritrditev vodnikov 1.5-4mm?

CONNECTION BOX 5POLE 3P+N+E 5x4mm?
- 3P+N+E connection box

- 16A 400V~

- in accordance with VDE 0606-1:2000

- screw contacts 1.5-4mm?

OHISJE NADOMETNO 1

- nadometno ohisje

SURFACE MOUNT BOX 1

- surface mounting box

OHISJE NADOMETNO ZA DVOJNO VTIENICO EKONOMIK
- nadometno ohisje

SURFACE MOUNT BOX FOR

EKONOMIK DOUBLE SOCKET

- surface mounting box



&

AE20

P R1 B OR

STENSKI SCITNIK
] AE50PW - 8Citnik stene okoli stikala ali vti€nice

L AES0TS WALL PROTECTION
- protects surface around socket or switch

OTROSKA ZASCITA KS
] AE51PW - KS otroska za$cita pred dotikom kontaktov
D AESTIW CHILD PROTECTION KS

- KS additional child protection insert - shuttered live contacts

AE10

A

E
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S URROUND S O E
e
. s
tip naziv barva
type description colour
OE10 OKVIR EKONOMIK 1 [] PW bela-sijaj
SURROUND EKONOMIK 1 polar white
OE20 OKVIR EKONOMIK 2 HORIZONTALNI [] W  bez-sijaj
SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL ivory white
OE30 OKVIR EKONOMIK 3 HORIZONTALNI [] ES srebrna-mat
SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL elox silver
[] CO beli duroplast
white thermoset
NB ¢&rna-sijaj
H night black
OKVIR EKONOMIK 1
E10PW - dekorativni enojni okvir 5
g 8E18|W - Ustreza EN 60669-1 0

CJ OE10ES SURROUND EKONOMIK 1

OE10CO - decorative surround 1-gang
= - in accordance with EN 60669-1

[W.

Il OE10NB
OKVIR EKONOMIK 2 HORIZONTALNI
- dekorativni dvojni horizontalni okvir
g 8:28::\’,\\/,\/ - ustrezal\llEl\ll 6\(1)6]613»1 “ Lo 108
[J OE20ES SURROUND EKONOMIK 2 HORIZONTAL
- d ti d 2- horizontal
B oD Zinaccordance with EN 606691
Q|
X
151
OKVIR EKONOMIK 2 VERTIKALNI
- dekorativni dvojni vertikalni okvi 5
Do lstezaENeogset g
[JOE21ES SURROUND EKONOMIK 2 VERTICAL =
- d ti d 2- tical
B oo eD i accordance with EN 606691
N
N
OKVIR EKONOMIK 3 HORIZONTALNI
- dekorativni trojni horizontalni okvi
DosaorW  lstezaENeoesol
[J OE30ES SURROUND EKONOMIK 3 HORIZONTAL 10
] OE30CO - decorative surround 3-gang horizontal ﬂ/
B OE30NB - in accordance with EN 60669-1

25 ]



[J OE31PW
] OE31IW
CJOE31ES
[JOE31CO
H OE31NB

] OE40PW
] OE40IW
] OE40ES
H OE40NB

] OE41PW
] OE41IW
] OE41ES
H OE41NB

O KV IR JI O E

OKVIR EKONOMIK 3 VERTIKALNI

- dekorativni trojni vertikalni okvir
- ustreza EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 3 VERTICAL
- decorative surround 3-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

05

CTICTIT

OKVIR EKONOMIK 4 HORIZONTALNI

- dekorativni ¢etvorni horizontalni okvir
- ustreza EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 4 HORIZONTAL
- decorative surround 4-gang horizontal
- in accordance with EN 60669-1

%

OKVIR EKONOMIK 4 VERTIKALNI

- dekorativni Cetvorni vertikalni okvir
- ustreza EN 60669-1

SURROUND EKONOMIK 4 VERTICAL
- decorative surround 4-gang vertical
- in accordance with EN 60669-1

05

|

OKVIR EKONOMIK 5 HORIZONTALNI

- dekorativni 5-mestni horizontalni okvi
SOmoorN  ClGrezaENeogeeT
DoEsoEs  SURROUND EKONOMIK 5 HORIZONTAL

E50NB - decorative surround 5-gang horizontal
W OES0 - in accordance with EN 60669-1

£
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OE90GR

OE90BL

OE90VO

OE90PI

OE90RD

@)

E

DEKORATIVNI OKVIRCKI COLOR /
COLOR DECORATIVE FRAMES

ZELENA/
GREEN

MODRA /
BLUE
VIJOLA/
VIOLET
ROZA/
PINK

RDECA /
RED

OE90YL RUMENA/
YELLOW

OE90WH BELA/
WHITE

OE90GY SIVA/
GREY

OE90BK CRNA/
BLACK

OE90MB

OE90BZ

OE90CR

OE90GO

229

MET. MODRA /
MET. BLUE

BRON/
BRONZE
SREBRNA/
SILVER

ZLATA/
GOLD
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é 3 s
tip naziv tehnicni opis barva opcijski opis 1
type description technical data colour optional data 1
SF10 STIKALO ENOPOLNO IP44 10AX 250V~ [] PW bela-mat Tl  tlivka+indikator
SWITCH 1WAY white-mat neon lamp-+indication
SF11 TIPKALO ENOPOLNO IP44 10A 250V~ [ GY siva-mat
PUSH BUTTON 1WAY grey-mat
SF20 STIKALO DVOPOLNO IP44 10AX 250V~
SWITCH 2POLE

STIKALO ENOPOLNO P44 10AX 250V~

SF10PW - 10AX 250V~, tip SF10
E SF10GY - ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF10

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO ENOPOLNO IP44 10AX 250V~ __TI

1 SF10PWTI - Tl indikator+tlivka
I SF10GYTI - 1T0AX 250V~, tip SF10
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 1WAY IP44 10AX 250V~ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~, type SF10

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO ENOPOLNO P44 10A 250V~ __TI

SF11PWTI - Tl indikator+tlivka
E SF11GYTI - 10A 250V~ tip SF11
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 1WAY IP44 10A 250V~ __ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10A 250V~ type SF11

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOPOLNO P44 10AX 250V~

SF20PW - 10AX 250V~, tip SF20
E SF20GY - ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2POLE 1P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF20

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?




W

T CH E S

[1SF50PW
[ SF50GY

[JSF51PW
[ SF51GY

[J SFeoPW
H SF60GY

1 SF60PWTI
[ SF60GYTI

[1SF63PW
H SF63GY

[JSF7oPW
E SF70GY

S

STIKALO SERIJSKO P44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SF50
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2GANG-1WAY IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V, type SF50

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

TIPKALO SERIJSKO 1P44 10A 250V~

- 10A 250V~, tip SF51
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

PUSH BUTTON 2GANG-1WAY IP44 10A 250V~
- 10A 250V~ type SF51

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO MENJALNO P44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SF60
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY 1P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF60

- in accordance with EN 60669-1
- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO MENJALNO P44 10AX 250V~ __TI

- Tl indikator+tlivka

- 10AX 250V~ tip SF60

- ustreza EN 60669-1

- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY IP44 10AX 250V~ Tl
- Tl indicator+neon lamp

- 10AX 250V~ type SF60

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO DVOJNO MENJALNO IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SF63
- ustreza EN 60669-1
- brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH 2WAY DOUBLE P44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF63

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?

STIKALO KRIZNO IP44 10AX 250V~

- 10AX 250V~, tip SF70
- ustreza EN 60669-1
- brezvija€na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

SWITCH INTERMEDIATE IP44 10AX 250V~
- 10AX 250V~ type SF70

- in accordance with EN 60669-1

- plug-in contacts 1.5-2.5mm?
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— VF10 PW

—_— —

tip
type
VF10

naziv
description

VTICNICA SCHUKO+POKROV

SOCKET SCHUKO+COVER

tehni¢ni opis
technical data

JVF10PW
E VF10GY

0 VF12PW
[ VF12GY

¢

barva
colour

IP44 2P+E 16A 250V~ [] PW bela-mat

white-mat

[ GY siva-mat
grey-mat

VTICNICA SCHUKO+POKROV 1P44 2P+E 16A 250V~

- vijagna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~, tip VF10

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.56mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

VTICNICA SCHUKO+POKROV P44 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+pokrov

- 16A 250V~, tip VF12

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SCHUKO+COVER IP44 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover

- 16A 250V~, type VF12

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

VF10
VF12

&

5

K
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SOCKET SCH+SWITCH 2WAY HORIZ

[JCF10PW
@ CF10GY

O CF11PW
ECF11GY

[JCF12PW
E CF12GY

S ET S C F
e
. ’
tip naziv tehnicni opis barva
type description technical data colour
CF10 SET VTICNICA SCHUKO DVOJNA HORIZ 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 ] PW bela-mat
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE HORIZ white-mat
CF11 SET VTICNICA SCHUKO DVOJNA VERT 2x 2P+E 16A 250V~ IP44 [[] GY siva-mat
SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERT grey-mat
CF12 SET VTICNICA SCH + STIKALO MEN HORIZ 16A + 10A 250V~ IP44

SET VTICNICA SCHUKO DVOJNI HORIZONTALNI IP44 2x 2P+E 16A 250V~

- vijatna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2x 2P+E schuko+pokrov horizontalni
- 16A 250V~, tip CF10

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL P44 2x 2P+E 16A 250V~
- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~ type CF10

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET VTICNICA SCHUKO DVOUNI VERTIKALNI IP44 2x 2P+E 16A 250V~

- vijana pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2x 2P+E schuko+pokrov vertikalni

- 16A 250V~, tip CF11

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL
IP44 2x 2P+E 16A 250V~

- screw contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~ type CF11

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET VTICNICA SCH + STIKALO MEN HORIZINTALNI IP44 16A + 10AX 250V~

- vijaéna (vticnica), brezvijacna (stikalo) pritrditev
vodnikov 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+pokrov + stikalo menjalno horizontalni

- 16A + 10AX 250V~, tip CF12

- ustreza EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH SET 2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)
contacts 1.5-2.6mm?
- 2P+E schuko+cover + switch 2-way horizontal
- 16A + 10AX 250V~ type CF12
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1




] CF13PW
m CF13GY

[ CF14PW
[ CF14GY

[]CF15PW
[ CF15GY

[]CF16PW
[ CF16GY

[]CF17PW
[ CF17GY

S E T I C F

SET VTICNICA SCH + STIKALO MEN VERTIKALNI 1P44 16A + 10AX 250V~
- vijaéna (vtinica), brezvijacna (stikalo)
pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko+pokrov + stikalo menjalno
vertikalni
- 16A + 10AX 250V~, tip CF13
- ustreza EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL IP44 16A + 10AX 250V~
- screw (socket), plug-in (switch)
contacts 1.5-2.56mm?
- 2P+E schuko-+cover + switch 2-way vertical
- 16A + 10AX 250V~, type CF13
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SET VTICNICA SCHUKO DVOJNI HORIZONTALNI IP44 2x 2P+E 16A 250V~BV

- BV brezvijaéna pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2x 2P+E schuko+pokrov horizontalna

- 16A 250V~, tip CF14

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE
HORIZONTAL P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover horizontal

- 16A 250V~, type CF14

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET VTICNICA SCHUKO DVOJUNI VERTIKALNI IP44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?
- 2x 2P+E schuko+pokrov vertikalna

- 16A 250V~, tip CF15

- ustreza EN 60884-1, CEE7

SOCKET SET SCHUKO DOUBLE VERTICAL
P44 2x 2P+E 16A 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2x 2P+E schuko+cover vertical

- 16A 250V~, type CF15

- in accordance with EN 60884-1, CEE7

SET VTICNICA SCH + STIKALO MEN HORIZINTALNI IP44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+pokrov + stikalo menjalno
horizontalni

- 16A + 10AX 250V~, tip CF16

- ustreza EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET+SWITCH SET SCH+2WAY
HORIZONTAL IP44 16A + 10AX 250V~ BV
- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?
- 2P+E schuko-+cover + switch 2-way
horizontal
- 16A + 10AX 250V~, type CF16
- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SET VTICNICA SCH+STIKALO MEN VERTIKALNI P44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV brezvija¢na pritrditev vodnikov 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+pokrov + stikalo menjalno
vertikalni

- 16A + 10AX 250V~, tip CF17

- ustreza EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1

SOCKET SCH+SWITCH 2WAY SET
VERTICAL P44 16A + 10AX 250V~ BV

- BV plug-in contacts 1.5-2.5mm?

- 2P+E schuko+cover + switch 2-way vertical

- 16A + 10AX 250V~, type CF17

- in accordance with EN 60884-1, CEE7, EN 60669-1



PRIBOR AF 237
A CCESSORIE S
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. .
tip naziv tehniéni opis barva
type description technical data colour
AF10 RAZVODNICA IP44 RNO1 [] PW bela-mat

DISTRIBUTION BOX white-mat
AF20 RAZVODNICA IP55 NDO1 [ GY siva-mat

DISTRIBUTION BOX grey-mat

RAZVODNICA P44 RNO1

[JAF10PW - ?aiomet\r/\a razvodnica 1P44
- 16A 400V~

@ AF10GY - ustreza IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22
DISTRIBUTION BOX P44 RNO1

- surface mounting distribution box P44
- 16A 400V~
- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

RAZVODNICA P55 ND01

[JAF20PW - nadometna razvodnica IP55

- uvodnice priloZzene
I AF20GY - ustreza IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

DISTRIBUTION BOX IP55 NDO1

- surface mounting connection box IP55

- glands included

- in accordance with IEC/EN 60670-1, IEC/EN 60670-22

)
/,ﬁ
'K

&
\% 53
CF10 CF12
CF14 ~ | J CF16 =

CF11 CF13
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Sifra opis izdelka stran Sifra opis izdelka stran
STIKALA SM KOMUNIKACIJE KM
SM10 STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M 5  KM10~ VTIGNICA TV OSNOVNA 0dB 1M 64
SM11 TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M 50 KM20- VTIGNICA TV OSNOVNA 0dB 2M 64
SMi2 STIKALO ENOPOLNO 20A 250V~ 1M 50 KMit- VTICNICA TV KONGNA 1dB 1M 64
SM20 STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M 50  KMi12- VTICNICA TV PREHODNA 10dB 1M 64
SM40 STIKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16AX 250V~ 1M 51 KMi5- VTIGNICA SAT OSNOVNA 0dB 1M 65
SM41 TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M 51 KM24- VTIGNICA SAT OSNOVNA 0dB 2M 65
SM60 STIKALO MENJALNO 16AX 250V~ 1M 51 KMi6- VTIGNICA SAT KONCNA 1dB 1M 65
SM61 TIPKALO MENJALNO 16A 250V~ 1M 51 KM19- VTIGNICA R OSNOVNA 0dB 1M 65
SM70 STIKALO KRIZNO 16AX 250V~ 1M 51 KM29- VTICNICA R OSNOVNA 0dB 2M 65
SM10-- STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M 52 KM25- VTIGNICA SAT-TV KONCNA 1dB 2M 65
SM10--IN STIKALO ENOPOLNO 16AX 250V~ 1M IN 52 KM22- VTIGNICA AVDIO 2xRCA 1M 66
SM11-- TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M 52 KM23- VTIGNICA AVDIO ZVOCNISKA 1M 66
SM11-INO1  TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M IN 01 52 KM26- VTIGNICA AVDIO ZVOCNISKA 2M 66
SM11-IN02  TIPKALO ENOPOLNO 16A 250V~ 1M IN 02 53 KM30- VTICNICA TEL LT RJ11 6/4 1M 67
SM20--NT03 ~ STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M NT 03 53 KM31- VTIGNICA TEL BT SEC 6/6 1M 67
SM20--IN STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 1M IN 53 KM36- VTICNICA TEL KS RJ11 6/4 1M 67
SM40-NT10 ~ STIKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16AX 250V~ 1M NT 10 53 KM37- VTIGNICA CATSe KS RJ45 8/8 1M 67
SM41-NT10  TIPKALO ZALUZIJSKO 1-0-2 16A 250V~ 1M NT 10 55 KM35- ADAPTER KS 1M 67
SMB0-- STIKALO MENJALNO 16AX 250V~ 1M 53 KM38- ADAPTER KS S PRASNO ZASCITO 1M 67
SM61-- TIPKALO MENJALNO 16A 250V~ 1M 54 KM39- VTIGNICA CAT6 SCH KS RJ45 8/8 1M 68
SM62-CD  TIPKALO MENJALNO Z VRVICO 16A 250V~ 1M CD 54 KM50-~ ADAPTER KS UNIVERZALNI 1M 68
SM70-- STIKALO KRIZNO 16AX 250V~ 1M 54 KM40- ADAPTER PD 1M 68
TIPKE T™M KM43-- ADAPTER PD S PRASNO ZASCITO 1M 68
M- TIPKA 1M 55 KMd6- ADAPTER R&M 1M 68
TMI1-IN TIPKA 1M IN 55 Kuse- ADAPTER R&M CAT6A 1M 68
M2~ TIPKA 2M 55 KM47- ADAPTER R&M S PRASNO ZASCITO 1M 69
TM12-IN TIPKA 2M IN 55 KM53- ADAPTER R&M CAT6A S PRASNO ZASCITO 1M 69
TM13-IL TIPKA 2M Z NAPISNO PLOSCICO 56 KM45- ADAPTER LK 1M 70
TMi5- TIPKA 1M DVOPOLNA 55 KA ADAPTER NEXANS/SCRACK 2M B 70
™21~ POLNILO 1M 56 KM4g- ADAPTER AT&T SYSTIMAX § PRASNO ZASCITO 1M 70
TM22-- POLNILO 2M 55 KMsi- VTICNICA USB TIP A 1M 70
TM31-- UVODNICA 1M 56 KOMUNIKACIJSKI PRIBOR KA
SIGNALIZACIJA 1A KA10 KONEKTOR KS CAT3 RJ11 6/4 7
IA100R TLIVKA 230V~ 0,34W 53 KA1 KONEKTOR KS CAT5e RJ45 8/8 71
IA20-- LED SIGNALIZACNA 230V AC/DC 0,4W 53 KAl KONEKTOR KS CATSeS R.45 8/8 n
1A50 RC VEZJE 250V sg  KA17 KONEKTOR KS CAT6a SCHRACK RJ45 8/8 71
VTICNICE VM m;g Egmgﬂgg %H\I-AI [ﬁcms SCHRACK RJ45 8/8 ;g
VM10-- VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 80 pog KABEL KS HOMI 7
YM11- VTICNICA SCHUKO+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M 60
VM20-- VTIGNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 6t  ELEKTRONIKAEM
VM40~ VTIGNICA FRANCOSKA+KS 2P+E 16A 250V~ 2M o1 EM12-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI RL 300W 1M 73
VM4 - VTICNICA FRANCOSKA+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M 61 EM13-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI LED 60W 1M 73
VM30-- VTICNICA ITALIJANSKA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 1M 61 EM14-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI/MENJALNI LED 180W 1M 74
VM31-- VTICNICA SCHUKO/ITA P17/11+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 61 EM15-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI R 250W 1M 74
VM32-- VTICNICA SCHUKO/ITA P30+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 62  EMIG- 110V ZATEMNILNIK ROTACIISKI MENJALNI "
VM33-- VTICNICA ITALIJANSKA P11+KS 2P+E 10A 250V~ 1M 62  EM23 ZATEMNILNIK VGRADNI R (250 W), (RC,AL 200VA) 7
VM21- VTICNICA EURO/AMERISKA+KS 2P 16A 250V~ 1M g2 EMI7 KRMILNI MODUL MZG za EM18 7
VM52-- VTICNICA BRITANSKA BS 1363+KS 2P+E 13A 250V~ 2M 62  EMIS ZATEMNILNIK YGRADNI LED 250 7
VMS5-- VTIENICA VEGSTANDARDNA+KS 2P+E 13A 250~ 2M g2 EMI9 ZATEMNILNIK VGRADNI DG LED 96W m
VNS0 PRENAPETOSTNA ZASCITA MPE MINI 275V/50Hz g  EM25- STIKALO/ZATEMNILNIK UNIVEZALNI RLC 0-300W 2M 78
EM26-- TIPKALO UPRAVLJALNO 2M 81
EM27 FILTER OMREZNIH MOTENJ 81
EM25PPOL20  SET STIKALO / ZATEMNILNIK UNIVERZALNI RLC 0-300W 2M PP OL20 81
EM31-- IR STIKALO 5A 230V~ 1M 82
EM32-- IR STIKALO 5A 230V~ 2M 82
EM37-- TERMOSTAT OSNOVNI 6A 230V-~2M 84
EM38-- TERMOSTAT OGREVANJE 5(2)A 230V~ 2M 85
EM39-- TERMOSTAT OGREVANJE/HLAJENJE 3(1,5)A 230V~ 2M 85
NM39 NOSILEC Z VIJAKI ZA TERMOSTATE FANTINI COSMI 3M 86
EM40-- KARTICNO STIKALO ZA VARCEVANJE Z ENERGIJO 3A 250V~ 3M 86
EM47 KARTICA ISO 86
EMd4-- KARTIGNO STIKALO ZA VARCEVANJE Z ENERGIO RF HF 13,56MGz 3M 87
EM49 RELE ENOTA ZA KARTICNO STIKALO 2x16A 250V 87
EM45 RAZDELILNIK SPL-1 87
EMBO0-- VTICNICA ZA BRIVNIK 230V~/120V~ 3M 88
EM67-- POLNILNIK USB 5V 2,4A 1M 88
EM68-- POLNILNIK USB 5V 3,0 89
EM55 LED ZASILNA SVETILKA 250V~ 0,9W, NiCd 3h 7M 89
EM57 LED ZASILNA SVETILKA 230V~ 50 Hz 0,5W, NiMH 2h 2M 89
EM50-- LED AMBIENTALNA ENOTA ENOBARVNA 9
EM51-- SVETILKA LED DVOBARVNA 250V~ 2x0,4W 2M 90
EM52-- SVETILKA LED 3D DVOBARVNA 250V~ 2x0,4W 2M 90
EM71-- STIKALO NA PRSTNI ODTIS BIOPASS 2M 91
EM82-- VEGOPRAVILNO GASOVNO STIKALO EMS2 92
EM80-- STIKALO BREZDOTIGNO 10A 240V~ 94
EM81-- STIKALO BREZDOTICNO UPRAVLJALNO 94
EM90-- BRENCAC 8VA 230V~ 1M 95
EM91-- BRENCAC 8VA 12V 1M 95
EM92-- ZVONEC 8VA 230V~ 1M 95
EM93-- ZVONEC 8VA 12V 1M 95
EM94-- ELEKTRONSKI ZVONEC 230V~ 6mA rms 1M 9%
EM95-- REGULATOR GLASNOSTI ZA 100V AVDIO LINIJO 35W 2M 9%
EM96-- REGULATOR GLASNOSTI NIZKOOHMSKI 4-8 Q 35W 2M 9%



D O ZE —
Sifra opis izdelka stran Sifra opis izdelka stran
SETICM OKROGLE DOZE
CM10-- SET VTICNIC 2x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 4M 97 DE10 DOZA OKROGLA ZA ZID SM60-01 126
CM11-- SET VTICNIC 3x SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 7M 97 DE11 DOZA OKROGLA ZA ZID GLOBOKA SM60-06 126
CM15 SET VEZNIKOV BARVNI 3x1,5mm? 1M 98 DE30 VEZNI CLEN DOZE ZA ZID SM60-03 126
CM16 SET VEZNIKOV BARVNI 3x2,5mm? 2M 98 DE31 VEZNI CLEN DOZE ZA ZID SM60-04 126
CcM17 SET VIJAKOV 3,5x20 98 DE12 DOZA OKROGLA ZA ZID 65-46 127
CM18 SET VIJAKOV 3,5x35 98 DE13 DOZA OKROGLA ZA ZID 65-60 127
CM19 SET VIJAKOV 3,5x50 98 DE14 PODALJSEK DOZE ZA ZID 65-46 127
CM22-- SET ZA STIKALA P44 2M 98 DE32 VEZNI CLEN DOZE ZA ZID 65-71 127
CM23-- SET ZA VTICNICE IP44 2M 98 DE33 VEZNI CLEN DOZE ZA ZID 65-91 127
CM25--0L KOPALNISKI SET 3x20A 250V~ 4M OL 98 DE20 POKROV DOZE ZASCITNI 60 127
CM25--0S KOPALNISKI SET 3x20A 250V~ 4M OS 98 DE21 POKROV DOZE ZASCITNI 65 127
NM41 NOSILEC KOPALNISKI SET 4M 99 DE22 POKROV DOZE DEKORATIVNI SM60 127
OL41-- OKVIR LINE KOPALNISKI SET 99 HE10 DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM68x40 130
0841-- OKVIR SOFT KOPALNISKI SET 99 HE11 DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM68x55 130
ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM AW BE10 DOZA OKROGLA ZA BETON 60-49 130
TMI1AW TIPKA 1M 101 BE11 DOZA OKROGLA ZA BETON 60-77 130
TMI1AWIN  TIPKA 1M IN 101 BE20 NOSILEC DOZE ZA BETON 130
TM12AW TIPKA 2M 101 BE21 UVODNICA DOZE ZA BETON 16 130
TMI2AWIN ~ TIPKA 2M IN 101 PRAVOKOTNE DOZE
TM21AW POLNILO 1M 101 DM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM3 134
TM22AW POLNILO 2M 101 DM31 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM3-65 134
VM10AW VTICNICA SCHUKO+KS 2P+E 16A 250V~ 2M 102 DM40 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM4 134
VM11AW VTICNICA SCHUKO+KS+POKROV 2P+E 16A 250V~ 2M 102 DM41 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM4-65 134
VM20AW VTICNICA EURO+KS 2P 10A 250V~ 1M 102 DM70 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM7 135
KM11AW VTICNICA TV KONCNA 1dB 1M 102 DM71 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM7-65 135
KM35AW ADAPTER KS 1M 102 DM72 DOZA PRAVOKOTNA ZA ZID PM72-65 135
0S20AW OKVIR SOFT 2M 103 DM80 VEZNI CLEN DOZE PM 135
0S24AW OKVIR SOFT 2x2M 103 DM33 POKROV DOZE ZASCITNI PM3 136
0S26AW OKVIR SOFT 3x2M 103 DM34 POKROV DOZE DEKORATIVNI PM3 136
OS30AW OKVIR SOFT 3M 103 DM43 POKROV DOZE ZASCITNI PM4 136
0S40AW OKVIR SOFT 4M 103 DM44 POKROV DOZE DEKORATIVNI PM4 136
0S70AW OKVIR SOFT 7M 103 DM73 POKROV DOZE ZASCITNI PM7 136
OKVIRJI PURE OP DM74 POKROV DOZE DEKORATIVNI PM7 136
OP20-- OKVIR PURE 2M 106 DM75 POKROV DOZE DEKORATIVNI PM72 137
OP24-- OKVIR PURE 2x2M 106 HM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM3 138
OP26-- OKVIR PURE 3x2M 106 HM40 DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM4 138
OP28-- OKVIR PURE 4x2M 106 HM70 DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM7 138
OP30-- OKVIR PURE 3M 107 HM72 DOZA PRAVOKOTNA ZA VOTLE STENE VM72 138
OP40-- OKVIR PURE 4M 107 BM30 DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM3 139
OP70-- OKVIRPURE 7M 107 BM40 DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM4 139
OP13-- OKVIR PURE 1/3M 107 BM70 DOZA PRAVOKOTNA ZA BETON BM7 139
OP23-- OKVIR PURE 2/3M 107 BM80 PRITRDILNI CLEN DOZ BM 139
OKVIRJI LINE OL BM82 DISTANCNI PROFIL ZA DOZE 139
OL20-- OKVIR LINE 2M 110 RAZVODNE DOZE
0L24-- OKVIRLINE 2x2M 110 DW10 RAZVODNA DOZA OKROGLA ZA ZID DSM78 142
OL26-- OKVIRLINE 3x2M 110 HW10 RAZVODNA DOZA OKROGLA ZA VOTLE STENE SM78x45 142
0L28-- OKVIRLINE 4x2M 110 DE23 POKROV DOZE DEKORATIVNI SM78 142
OL29-- OKVIRLINE 5x2M 110 DE24 POKROV DOZE ZASCITNI 78 142
OL30-- OKVIRLINE 3M 111 HW20 R/-EZ\{ODNA DOZA KVADRATNA ZA ZID SM105x105 142
0L40-- OKVIRLINE 4M M PRIBOR ZA OZICENJE
OL70-- OKVIRLINE 7M 111 UW10-- ENOREDNE SPONKE ZAPRTE PC 2x2.5mm? 10P 144
OL71-- OKVIRLINE 2x7M 111 UW11-- ENOREDNE SPONKE ZAPRTE PC 2x4mm? 10P 144
OL10-- OKVIR LINE 1/2M 111 Uw12-- ENOREDNE SPONKE ZAPRTE PC 2x6mm? 10P 144
OL13- OKVIRLINE 1/3M 111 UW15-- ENOREDNE SPONKE PA 2x2.5mm? 12P 144
0L23- OKVIR LINE 2/3M 11 UW16-- ENOREDNE SPONKE PA 2x4mm? 12P 144
OKVIRJI SOFT 0OS UW17-- ENOREDNE SPONKE PA 2x6mm? 12P 144
0S20-- OKVIR SOFT 2M 114 Uw29-- DVOREDNE SPONKE PP 1.0-4.0mm? 12P 144
0524-- OKVIR SOFT 2x2M 114 UW30-- DVOREDNE SPONKE PP 1.5-6.0mm? 12P 144
0526-- OKVIR SOFT 3x2M 114 UW31-- DVOREDNE SPONKE PP 2.5-10mm? 12P 144
0S28-- OKVIR SOFT 4x2M 114 Uwa2-- DVOREDNE SPONKE PP 4.0-16mm? 12P 144
0S30-- OKVIR SOFT 3M 115 UW25-- DVOREDNE SPONKE PA 1.0-4.0mm? 12P 145
0870-- OKVIR SOFT 7M 115 uwaz-- DVOREDNE SPONKE PA 2.5-10mm? 12P 145
0s71 OKVIR SOFT 2x7M 115 uw2g-- DVOREDNE SPONKE PA 4.0-16mm? 12P 145
0872-- OKVIR SOFT 2x7M 115 UW40-- BREZVIJACNE SPONKE PA 1.5mm? 3P 145
0823-- OKVIR SOFT 2/3M 116 UW45-- BREZVlJA(}NE SPONKE PA 2.5mm? 3P 145
NOSICI e SEMUE POUE o & “
NM20 NOSILEC S KREMPEL.CI 2 120 ywso-- BREZVIJACNE SPONKE PA igmz g/w 142
NM21 NOSILEC BREZ VIJAKOV 2M 120
NM24 NOSILEC KOVINSKI S KREMPELJCI 2M 120
NM25 NOSILEC KOVINSKI BREZ VIJAKOV 2M 120
NM10 NOSILEC S KREMPELJCI 1/2M 121
NM11 NOSILEC BREZ VIJAKOV 1/2M 121
NM23 NOSILEC S KREMPELJCI 2/3M 121
NM30 NOSILEC Z VIJAKI 3M 122
NM40 NOSILEC Z VIJAKI 4M 122
NM70 NOSILEC Z VIJAKI 7M 122
NM72 NOSILEC Z VIJAKI 2x7M 122
NM32 NOSILEC Z VIJAKI 2/3M 122
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Sifra opis izdelka stran Sifra opis izdelka stran
OHISJA CUBO IP20 AC STIKALA SQ
AC11-- OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 1M 148 SQ10-XO  STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ 174
AC21-- OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 2M 148 SQ10-INXO  STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ __IN 174
AC41-- OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 4M 148 SQ11-XO  TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ 174
AC61-- OHISJE NO CUBO Z DNOM P20 6M 148 SQ11-INOIXO TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IN 01 174
OHISJA CUBO IP55 AQ 8Q11--IN02XO TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ __IN 02 175
AQ20- OHISJE NO CUBO IP55 2M 149 SQ22-INO3XO STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ __ IN 03 175
AQ22- OHISJE NO CUBO IP55 2x2M 149 SQ50-XO  STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~ 175
AQ30- OHISJE NO CUBO IP55 3M 149 SQ51-XO  TIPKALO SERIJSKO 10A 250V~ 175
AQ21- OHISJE PO CUBO IP55 2M 150 SQ52-NT0SXO STIKALO ZALUZWSKO 10AX 250V~ __ NT 09 175
AQ31- OHISJE PO CUBO IP55 3M 150 SQ53--NT09XO TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ __NT 09 175
SQB0-XO  STIKALO MENJALNO 10AX 250V~ 175
PARAPETNI KANALI ALUMINIJSKI MA SQ63-XO  STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~ 176
RT10 ADAPTER MA 92 181 570-X0  STIKALO KRIZNO 10AX 250V~ 176
RT12-- OKVIR MA 92 2/3M 151
RT14- OKVIR MA 92 4M 151 SIGNALIZACIJA IA
RT20-- OSNOVA KANALA MA 130465 152 IA20- LED SIGNALIZACIJA 230V~ AG/DC 0,4W 177
RT21- OSNOVA KANALA MA 165x65 15 lA21- LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,2W 177
RT25-- POKROV KANALA MA 92 52 A2 LED SIGNALIZACWA 12V AC/DC 0,1W 177
RT30 PREGRADA MA 43 152 VTICNICE VQ
RT31 PREGRADA MA 43 AL 152 VQ10-XO  VTIGNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ __ XO 180
RT32 PREGRADA MA 43 AL DVOJNA 152 VQ1-XO  VTIGNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ __ XO 180
RT35-- KONGNI ELEMENT MA 130x65 153 VQI12-XO  VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV __ XO 180
RT36-- KONGNI ELEMENT MA 165x65 153 VQ13-XO  VTIGNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV __ XO 180
RT38 SET RAVNI VEZNI ELEMENT MA 65 153 VQ16- VTICNICA SCHUKO DVOJNA 2P+E 16A 250V~ 180
RT40-- UNIVERZALNI KOT MA 13065 153 VQ40-XO  VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ XO 181
RT41-- UNIVERZALNI KOT MA 165x65 153 VO41-XO  VTIGNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ _ XO 181
RT42 OZEMLJITVENA SPONKA MA 2x A6.3 153 VQ42-XO  VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~BV _ XO 181
RT43-- L KOTNI ELEMENT MA 130x65 / 130 153 VQ43-XO  VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV _ XO 181
RT44-- L KOTNI ELEMENT MA 165x65 / 130 154 VQ46-XO  VTIGNICA FRANCOSKA DVOUNA 2P+E 16A 250V~ 181
RT47-- L KOTNI ELEMENT MA 165x65/ 165 154 KOMUNIKACIJE KQ
RT45-- TELEMENT MA 130x65 / 130 154 KQ10-XO  VTIGNICA TV OSNOVNA 0dB 182
RT46-- T ELEMENT MA 165x65 / 130 154 KQi1-XO  VTICNICA TV-R KONGNA 1dB 182
RT48-- TELEMENT MA 165x65/ 165 154 KkQ12-X0  VTICNICA TV-R PREHODNA 10dB 182
RT50-- NOSILEC STEBRIGKA MA ENOUNI 130x65 / 130 155 KQ16-XO  VTIGNICA SATTV-R KONCNA 3B 182
RT51-- NOSILEC STEBRICKA MA DVOJNI 13065 185 kQoo-XO  VTIGNICA AVDIO 2xRCA 183
RT52-- STEBRICEK MA 130x65x500 185 KQ23-XO  VTIGNICA AVDIO ZVOCNISKA 183
RT53-- STEBRICEK MA DVOJNI 130x65x500 155 KQ36--XO VT|CN|CA TEL KS RJ11 6/4 183
TALNE DOZE MT KQ37--Xx0 VTICNICA CATSe KS RJ45 8/8 183
RB50 VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 4M 157 KQ38-XO  VTIGNICA TEL KS DVOJNA 2x RU11 6/4 183
RB60 VLOZEK TALNE DOZE 4M 157 KQ39-XO  VTICNICA CAT5e KS DVOJNA 2x RJ45 8/8 183
RB65S1 POKROV TALNE DOZE 4M 157 KQ35-XO  VTIGNICA TEL LT RJ11 6/4 183
RB51 VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 7M 157 KQ40-XO  VTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM 184
RB6 VLOZEK TALNE DOZE 7M 157 KQ41-XO  VTIGNICA CAT6s KS DVOUNA 2x RJ45 8/8 SLIM 184
RB66S1 POKROV TALNI% DOZE 7M 157 ELEKTRONIKA EQ
RB52 VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 2X7M 158 EQI5-XO  ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W 185
RB62 VLOZEK TALNE DOZE 2X7M 158 EQI6-XO  ZATEMNILNIK ROTACWSKI MEN RLC 400W 185
RB6752 POKROV TALNE DOZE 2X7M 158 EQ19-XO  ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W 185
RB53 VGRADNO OHISJE TALNE DOZE 4X7M 158 E£Qao-XO IR STIKALO 5A 230V~ 187
RB62 VLOZEK TALNE DOZE 2X7M 158 EQ35-XO  TERMOSTAT OGREVANJE 10A 230V~ 187
RB68S2 POKROV TALNE DOZE 4X7M 158 EQ36-XO  TERMOSTAT OGREVANJE / HLAJENJE 5A 230V~ 187
RBSSS1 TALNA DOZA ZA DVOJNATLA S POKROVOM 4M 159 EQ37-XO  TERMOSTAT TALNO OGREVANJE 16A 230V~ 188
RBAO0 VLOZEK TALNE DOZE 4M 159 EQeg-XO  POLNILNIK USB 5V 3,0A 188
RB56S1 TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 7M 0 PRIBOR PQ
RB61 VLOZEK TALNE DOZE 7M 160
RB57S2 TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 2X7M 160  PQI0-XO  POLNILO 189
RB62 VLOZEK TALNE DOZE 2X7M 160  PAs0- FOKROV TAE/TDO 189
RB58S2 TALNA DOZA ZA DVOJNA TLA S POKROVOM 4X7M 160 OKVIRJIOQ
RB62 VLOZEK TALNE DOZE 2X7M 160 0Q1o- OKVIR LOGIQ 1 190
RB10 ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 1M 161 0Q20-- OKVIRLOGIQ 2 190
RB11 ADAPTER ZA DIN LETEV 35mm 2M 161 0Q30-- OKVIRLOGIQ 3 191
0Q40-- OKVIR LOGIQ 4 191

0Q50-- OKVIR LOGIQ 5

191



Ekonomik —
Sifra opis izdelka stran Sifra opis izdelka stran
STIKALA SE POKROVI PE
SE10 STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ 202 PE10-- POKROV TV-R 2P/3P 218
SE11 TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ 202 PE20-- POKROV KS ENOJNI 218
SE22 STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ 202 PE21- POKROV KS DVOUNI 218
SE50 STIKALO SERIJSKO 10AX 250V~ 202 PE30-- POKROV TAE/TDO 218
SE51 TIPKALO @ERIJSKO 10A 250V~ 203 ELEKTRONIKA EE
SE52 STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~ 208 EE15 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W 219
SES3 TIPKALO ZALUZISKO 10A 250V~ 208 EE16 ZATEMNILNIK ROTACISKI MEN RLC 400W 219
SE60 STIKALO MENJALNO 10AX 250V~ 208 EE19 ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W 220
SE63 STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~ 203 FEa0 IR STIKALD 5A 230V~ 20
SE70 STIKALO KRIZNO 10AX 250V~ 203 Fr67 POLNILNIK USB 5V 2.4A 220
SE10~ STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ 204 EE15-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN RL 400W 221
SE10-IN STIKALO ENOPOLNO 10AX 250V~ IN 204 EE16-- ZATEMNILNIK ROTACISKI MEN RLC 400W 221
SEf1-- TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ 204 EE19-- ZATEMNILNIK ROTACIJSKI MEN LED 100W 221
SE11-TI50  TIPKALO ENOPOLNO 10A 250V~ TI 50 204 FEao- IR STIKALD 5A 230V~ Py
AT R R
SE22-IN03  STIKALO DVOPOLNO 16AX 250V~ IN 03 204 POKROVI ELEKTRONIKE PE
SEB0- STIKALO SERUSKO 10AX 250V~ 205 PE41-- POKROV ZATEMNILNO STIKALO 06 224
SE51- TIPKALO SERISKO 10A 250V~ 205 PES2-- POKROVIIR STIKALO 224
SE52-NT09  STIKALO ZALUZIJSKO 10AX 250V~ NT 09 205 PE67-- POKROV USB POLNILNIK 224
SE53-NT09  TIPKALO ZALUZIJSKO 10A 250V~ NT 09 205 PRIBOR AE
SE60-- STIKALO MENJALNO 10AX 250V~ 205 AE10- POLNILO 225
SE63- STIKALO DVOUNO MENJALNO 10AX 250V~ 205 AE20-- PRIKLJUGEK PETPOLNI STALNI 3P+N+E Sxdmm? 225
SE70- STIKALO KRIZNO 10AX 250V~ 205 AE30- OHISJE NADOMETNO 1 ] 225
TIPKE TE AE31- OHISJE NADOMETNO ZA DVOUNO VTIENICO EKONOMIK 225
TE10- TIPKA NAVADNA 206 AESD-- STENSKI SCITNIK 226
TE10-IN  TIPKAINDIKATOR 206 AES1-- OTROSKA ZASCITAKS 226
TE13-IL TIPKA Z NAPISNO PLOSCICO IL 206 OKVIRJI OE
TE11- TIPKA SERISKA 206 OE10-- OKVIR EKONOMIK 1 227
SIGNALIZACIJA 1A OE20-- OKVIR EKONOMIK 2 HORIZONTALNI 227
o TLIVKA 230V~ 0 34W 207 OE21-- OKVIR EKONOMIK 2 VERTIKALNI 207
IA20-- LED SIGNALIZACIJA 230V~ AC/DC 04W 207 OES0-- OKVIR EKONOMIK 3 HORIZONTALNI 227
1A21-- LED SIGNALIZACIJA 24V AC/DC 0,2W 207 OE31-- OKVIR EKONOMIK 3 VERTIKALNI 228
1A22-- LED SIGNALIZACIJA 12V AC/DC 0,1W 207 OE40-- OKVIR EKONOMIK 4 HORIZONTALNI 228
VTIENICE VE OE41-- OKVIR EKONOMIK 4 VERTIKALNI 228

) OE50-- OKVIR EKONOMIK 5 HORIZONTALNI 228
VE10-XO  VTIGNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ XO 210 OF90- DEKORATIVNI OKVIR&KI COLOR 229
VE11-XO  VTIGNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ XO 210
VE12-XO  VTIGNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV XO 210
VE13-XO  VTIGNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV XO 210 fontana —
VE10-- VTIGNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ 210 Sifra opis izdelka stran
VE11- VTIGNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ 210 STIKALA SF
VE12- VTICNICA SCHUKO 2P+E 16A 250V~ BV 210 SF10- STIKALO ENOPOLNO IP44 10AX 250V~ 232
VE13- VTICNICA SCHUKO+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV 210 SF10-TI STIKALO ENOPOLNO P44 10AX 250V~ TI 230
VEA0-XO  VTIONICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ XO 211 SF11-TI  TIPKALO ENOPOLNO IP44 10A 250V~ Ti 232
VE41-XO  VTICNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ XO 211 SF20-- STIKALO DVOPOLNO IP44 10AX 250V~ 2%
VE42-XO  VTICNICA FRANCOSKA 2P+E 16A 250V~ BV XO 211 SF50- STIKALO SERIUSKO P44 10AX 250V~ 233
VE43--XO VT|(;N|CA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ BV XO 211 SF51-- TIPKALO SERIJSKO IP44 10A 250V~ 233
VEAQ- VTIGNICA FRANGOSKA 2P+E 16A 250V~ 211 SF60-- STIKALO MENJALNO IP44 10AX 250V~ 233
VE41-- VTIGNICA FRANCOSKA+POKROV 2P+E 16A 250V~ 211 SF0-TI STIKALO MENJALNO IP44 10AX 250V~ Tl 233
VE42- VTIGNIGA FRANCOSKA 2P+E 16A 250v- BY 211 SF63- STIKALO DVOJNO MENJALNO 10AX 250V~ 233
VE43-- VT|9N|CA FRANCOSKA+KS+POKROQV 2P+E 16A 250V~ BV 211 SF70" ST|KA|.O KR|ZNO P44 10AX 250V~ 233
VE16-- VTICNICA SCHUKO DVOJNA 2P+E 16A 250V~ 212 VTIGNICE VE
VE46-- VTIENICA FRANCOSKA DVOJNA 2P+E 16A 250V~ 212 )
VESS__ VTlgng A 2P 1 eioziow OJNA 2P+E 164250 oo VF10-- VTICNICA SCHUKO+POKROV P44 2P+E 16A 250V~ 234

VF12- VTIENICA SCHUKO+POKROV IP44 2P+E 16A 250V~ BV 234

KOMUNIKACIJE KE SETI CF
KE11 VTICNICA TV-R KONCNA 1dB 213 .
ket VTICNIGA TV-R PREHODNA 1008 213 CF10- SET VTIGNICA SCHUKO DVOUNI HORIZONTALNI

5 ) P44 2x2P+E 16A 250V~ 235
gg ﬂ:g“:gﬁ ?é[ L\é 2 ﬁ?’gﬁNA S8 g}g CF11- SET VTIGNICA SCHUKO DVOUNI VERTIKALNI
KE37 VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 214 IP44 2x2PE 16A 250V~ 2%
KE40 VTICNICA CAT6s KS RJ45 8/8 SLIM 214 CF12- ;‘i ‘{TX)N?&?CH ;ST'KA'-O MEN HORIZONTALNI

: BA + 10AX 250V~ 235
KE VTICNICA TEL KS DVOJNA 2x RJ11 6/4 214 \
KEgg VTIgNIgA CAT5eSKS g\jo N :ngR Y fé " o4 CF13- SET VTICNICA SCH + STIKALO MEN VERTIKALNI

5 P44 16A + 10AX 250V~ 236
KE41 VTIENICA CATGs KS DVOJNA 2x RJ45 8/8 SLIM 214 >
KEds ADACPTER ﬁs Sriofm OJNA2x RIS 88 S o4 CF14-- SET VTICNICA SCHUKO DVOUNI HORIZONTALNI
KE46 ADAPTER KS DVOJNI 215 IP44 2x 2P+E 16A 250V~BY 236
Kear ADAPTER PD DVOINI o CF15-- SET VTICNICA SCHUKO DVOUNI VERTIKALNI
KE10-- VTICNICA TV OSNOVNA 0dB 216 P44 2x 2P+E 16A 250V~ BY 236
KE11 VTICNICA TV-R KONGNA 108 o6 CF16- SET VTIGNICA SCH + STIKALO MEN HORIZONTALNI
KEf2- VTIGNICA TV-R PREHODNA 10dB 216 1P44 16A + 10AX 250V~ BV 236
ey VTICNICA SATTV-R KONCNA 308 216 CF17- SET VTICNICA SCH+STIKALO MEN VERTIKALNI
KE22-- VTIGNICA AVDIO 24RCA 216 IP44 1A + 10AX 250V~ BV 236
KE23-- VTICNICA AVDIO ZVOCNISKA 216 PRIBOR AF
KE36-- VTICNICA TEL KS RJ11 6/4 216 AF10-- RAZVODNICA P44 RNO1 237
KE37-- VTICNICA CAT5e KS RJ45 8/8 217 AF20-- RAZVODNICA IP55 NDO1 237
KE40-- VTICNICA CATGs KS RJ45 8/8 SLIM 217
KE38-- VTICNICA TEL KS DVOJNA 2x RJ11 6/4 217
KE39-- VTICNICA CATSe KS DVOJNA 2x RU45 8/8 217
KE41-- VTIGNICA CAT6s KS DVOUNA 2x RJ45 8/8 SLIM 217
KE35-- VTIGNICA TEL LT RJ11 6/4 217

241






TEM | = CATEZ d.0.0.
Catez 13, 8212 VELIKA LOKA
SLOVENIJA
tem@tem.si
www.tem.si

T +386(0)7 348 99 00

WJ10238I-T (18063)
katalog 2023, 1. natis 03/2023



SLO

www.tem.si

3“83]]27 BIIIHHIIH



